
2Chronicles2CRÓNICAS

2 Crónicas

2 Crónicas pehua campa tanqui 1 Crónicas huan quisenhuiquilía techpohuilía ten
itanahuatijcayo Salomón. Nojquiya techilhuía quenicatza mosisinijque ica TOTECO nopa
majtacti huejhueyi familias cati itztoyaj ica norte huan teipa moiyocatalijque ten iixhui
David cati elqui tanahuatijquet ipan Jerusalén. Ipan itamiya versículos ten ni amatapo-
huali techpohuilía para huetzqui Jerusalén huan quinhuicaque nopa israelitame ipan se-
yoc tali. Miyac xihuit teipa Tanahuatijquet Ciro tanahuati para nopa israelitame ma mo-
cuepaca ipan inintal huan sempa quichijchihuase nopa tiopamit.

2 Crónicas quipiya nahui partes:
2 Crónicas 1™9 Itanahuatijcayo Salomón

2 Crónicas 1:1™17 Nopa achtohui xihuit ipan itanahuatijcayo
2 Crónicas 2:1™7:10 Salomón quichijchihua nopa hueyi tiopamit
2 Crónicas 7:11™9:31 Itamiya inemilis Salomón

2 Crónicas 10 Mosisiníaj nopa majtacti huejhueyi familias ica norte ica nopa ta-
nahuatijquet ipan Jerusalén.

2 Crónicas 11:1™36:12 Nopa tanahuatiani ten tali Judá
2 Crónicas 36:13_23 Quisosolojque nopa tiopamit

11

Salomón tanahuati ipan nochi tali Israel
(1 R. 3:3_15)

1
Salomón, icone David, mochijqui chi-
cahuac ipan itequi quej tanahuatij-

quet ipan tali Israel pampa Toteco Dios ca-
ti elqui iTeco itztoya ihuaya huan quichij-
qui ma eli nelía hueyi.

Salomón quimacac tacajcahualisti TOTECO
2 Huan Salomón quinnotzqui ma mo-

sentilica nochi israelitame. Quinnotzqui
soldados cati eliyayaj tayacanani ten se
mil soldados, huan ten cien soldados,
huan nochi jueces, huan nochi tequichi-
huani huan nochi cati quiyacanayayaj se
hueyi israelita familia. 3 Huan sentic Salo-
món huan nochi nopa tayacanani cati mo-
sentilijtoyaj yajque huejcapa ipan tepet
Gabaón pampa nopona eltoya nopa yoyon
tiopamit campa mopantiyayaj ihuaya To-
teco Dios. Moisés, itequipanojca TOTECO,
quichijqui nopa yoyon tiopamit huejcaj-

quiya ipan nopa huactoc tali. 4 David ya
quihualicatoya icaxa Toteco Dios ten Qui-
riat Jearim huan quitalijtoya ipan se yo-
yon cali ipan altepet Jerusalén cati qui-
chijqui nopona para nopa caxa. 5 Huan Be-
zaleel, cati elqui icone Uri huan iixhui
Hur, quichijtoya se taixpamit ten bronce.
Pero nopa taixpamit noja mocajqui nepa
ipan altepet Gabaón iixmelac nopa yoyon
tiopamit ten TOTECO. Huajca monejqui
Salomón huan nochi cati mosentilijtoyaj
ma yaca nopona para quihueyichihuatij
TOTECO.

6 Huan Salomón tejcoc iixpa TOTECO
campa eltoya nopa taixpamit ten bronce
iixmelac nopa yoyon tiopamit campa mo-
pantiyayaj ihuaya TOTECO. Huan nopona
quimactili se mil tacajcahualisti tatatili.

Salomón quitajtani TOTECO talnamiquilisti
7 Huan ipan nopa yohuali Toteco Dios

quimonextili Salomón huan quiilhui:
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“Techtajtani nochi cati tijnequi ma ni-
mitzmaca.”

8 Huan Salomón quiilhui Toteco Dios:
“Nelía tijpixqui hueyi moyolo ica notata
David huan ama techtalijtoc na para nielis
nitanahuatijquet. 9 Huajca ama TOTECO
Dios, xijtamichihua ica na nochi cati tij-
tencahuili David notata para tijchihuas
pampa techchijtoc ma nieli niinintana-
huatijca ni israelitame cati tahuel pano
miyaqui masehualme. Itztoque san quej
taltepocti imiyaca. 10 Huajca nimitztajta-
nía techmaca talnamiquili huan tamachili
para huelis niquinyacanas xitahuac nochi
ni masehualme. Pampa momasehualhua
itztoque tahuel pano miyaqui huan amo
aqui yajatis para quinyacanas san ica isel-
titzi.”

11 Huajca Toteco Dios quiilhui Salo-
món: “Nelcuali cati titajtantoc. Amo titaj-
tantoc tomi, yon miyac tamanti, yon hueyi
tatepanitacayot, yon amo titajtantoc ma
niquinmicti mocualancaitacahua. Amo
techtajtani se hueyi nemilisti. San tijnequi
talnamiquili huan tamachili para huelis ti-
quinyacanas nomasehualhua cati nimitz-
talijtoc para tielis tiinintanahuatijca.
12 Huajca ama nimitzmacas talnamiquili
huan tamachili. Huan nojquiya nimitzma-
cas miyac tamanti ricojyot huan tahuel
miyac tamanti cati cuali huan miyac tate-
panitacayot. Nijchihuas para más mitzte-
panitase huan tijpiyas más moricojyo que
nochi tanahuatiani cati itztoque ipan talti-
pacti hasta ama huan nochi cati teipa itz-
tose.”

13 Huan teipa Salomón quisqui altepet
Gabaón campa eltoya nopa yoyon tiopa-
mit campa mopantiyayaj ihuaya TOTECO
huan mocuetqui Jerusalén huan quichij-
qui itequi ten hueyi tanahuatijquet ipan
nochi tali Israel.

Salomón quincojqui huan quinnamacac
carrojme

(1 R. 10:26_29; 2 Cr. 9:25_28)

14 Huan teipa Salomón quinsentili mi-
yaqui tatehuijca carrojme huan cahuayoj-
me. Quipixqui 1 mil 400 tatehuijca carroj-
me huan 12 mil tacame cati tejcoyayaj ca-

huajtipa. Huan nopa tacame cati momach-
tijtoyaj tatehuise quintali ipan altepeme
campa oncayaya nopa tatehuijca carrojme
huan ipan altepet Jerusalén campa yaya
itztoya. 15 Huan Salomón quisentili miyac
plata huan oro. Quema yaya tanahuatiya-
ya, quipixqui plata huan oro ipan altepet
Jerusalén quej imiyaca teme. Huan qui-
pixque tamanti ten tiocuahuit campa hue-
li nopona hasta eliyaya quej nopa cuahuit
ten higuera cati onca campa hueli huan
amo más ipati eliyaya. 16 Huan itacojca-
hua Salomón quincohuayayaj icahuayoj-
hua ten tali Egipto huan ten tali Cilicia
campa hualayayaj cahuayojme cati más
cuajcualme. 17 Huan quincohuayayaj tate-
huijca carrojme ten tali Egipto ica 600
plata tomi huan cahuayojme quincohua-
yayaj ica 150 plata tomi. Huan nojquiya
Salomón quinpixqui cahuayojme huan ta-
tehuijca carrojme para quinnamaquiltis
nopa tanahuatiani ten nopa heteo mase-
hualme huan sirio masehualme.,12

Salomón mocualtali para quichihuas itiopa
TOTECO

(1 R. 5:1_18; 7:13_14)

2
Teipa Salomón moilhui para ya ajsic
tonali para quichihuas se tiopamit pa-

ra TOTECO huan nojquiya se caltanahuati-
li para ipan itztos ya. 2 Huan quintequima-
cac 70 mil tacame para tamamase, 80 mil
tacame para tetapanase huan 3 mil 600 ta-
came para elise tayacanani ten nopa te-
quipanohuani.

3 Teipa Salomón quititanili se amataj-
cuiloli Hiram, nopa tanahuatijquet ten al-
tepet Tiro, huan quiilhui:

“Techtitanili cuame ten tiocuahuit
quej tijtitaniliyaya notata David quema
mochihuiliyaya icaltanahuatil para
ipan itztos. 4 Ama nijnequi nijchihuas
se tiopamit para TOTECO Dios, yaya ca-
ti noTeco. Nijnequi niquiyocatalis para
ya para nopona quitatise copali cati aj-
huiyac iixpa para tijhueyitepanitase
huan nopona quitalise nopa pantzi cati
tatzejtzeloltic. Nopona tijmacase TO-
TECO tacajcahualisti tatatili mojmosta
ica ijnaloc huan ica tiotac. Huan tijma-
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case ipan nopa tonali para timosiyaj-
quetzase, huan ipan yancuic metzti
huan ipan nochi ilhuime cati TOTECO
Dios techilhuijtoc tiisraelitame ma ti-
quelnamiquica para nochipa.

5 “Nopa tiopamit cati nijchihuas
monequi elis hueyi pampa Toteco Dios
cati ipan timotemachíaj itztoc más
hueyi que nochi sequinoc cati quinto-
caxtíaj dioses. 6 ¿Ajquiya yajatis ica
iselti para quichihuilis se cali? Yon il-
huicacti ica nochi ihueyitilis amo hueli
quiaxilía. Huan na ¿quenicatza hueli
nijchihuilis se cali para ipan itztos?
¡Amo nihueli! San nijchihuilis itiopa
campa huelis tijmactilise tacajcahualis-
ti tatatili para tijhueyitalise.

7 “Huajca techtitanili se tacat cati
tahuel quimati tequiti ica teposti ten
oro, plata, bronce huan hierro. Mone-
qui se cati quimati quipas icpat cati yej-
yectzi para cortinas cati elis moradoj-
tic, chichiltic huan azultic. Techtitanili
se cati quimati quitejtequi cuahuit para
quichihuas ten hueli tamanti. Yaya
huelis tequitis inihuaya nopa tacame
nica cati quimatij quitejtequij tet, pam-
pa itztoque tatejtequini cati notata Da-
vid quintequimacac nica ipan tali Judá
huan altepet Jerusalén.

8 “Nojquiya techhualiquili cuame
ten tiocuahuit, ciprés huan sándalo cati
onca ipan Líbano pampa nijmati para
motequipanojcahua tahuel quimatij
cuatequij. Huajca ma yaca inihuaya no-
tequipanojcahua para quinpalehuise
cuatequise. 9 Monequis miyac cuame
para nopa tiopamit. Monequi elis hueyi
huan yejyectzi nopa tiopamit para no-
chi masehualme san quitachilise.
10 Huan na niquinmacas motequipa-
nojcahua cati cuatequise 4 millón 400
mil litros ten trigo huan nojquiya san
se niquinmacas ten cebada. Huan ni-
quinmacas 440 mil litros ten xocome-
cat iayo huan niquinmacas 440 mil li-
tros ten aceite.”
11 Huajca Tanahuatijquet Hiram ten Ti-

ro quinanquili nopa amatajcuiloli cati Sa-
lomón quititanilijtoya huan quiilhui:

“TOTECO nelía quinicnelía imase-
hualhua huan yeca mitzchijtoc tiininta-
nahuatijca. 12 Ma tijhueyichihuaca TO-
TECO Dios cati amoTeco anisraelitame,
yaya cati quichijqui ilhuicacti huan tal-
tipacti. Yaya quimacac motata David se
icone cati talnamiqui huan tamachilía
para quichihuas itiopa TOTECO huan
nojquiya mochihuilis se icaltanahuatil.

13 “Na nimitztitanilis Hiram Abi. Ya-
ya se tacat cati nelía talnamiqui huan
nelía quimati quichihua ten hueli ta-
manti ica oro huan plata. 14 Yaya icone
se sihuat ten nopa hueyi familia Dan,
pero itata ehua nica ipan Tiro. Hiram
tahuel quimati tequitis ica oro, plata,
bronce, hierro, tet, cuahuit huan qui-
mati quipa huan quichihua yoyomit ca-
ti moradojtic, chichiltic, azultic. Huan
quimati tequiti ica lino cati tahuel ca-
nactzi para quichihuas yoyomit. Qui-
mati quiixcopinas ten hueli tamanti ca-
ti tiquilhuis. Yaya tequitis cuali inihua-
ya nopa tacame cati ta tiquinpiya cati
quimatij tayejyecchihuase huan ini-
huaya nopa tacame cati motata David
quintequimacatoc.

15 “Huajca ama techchihuili se favor
huan techtitanili nopa trigo, cebada,
aceite huan xocomecat iayo cati tiquij-
tojtoc. 16 Huan tojuanti tijpehualtise ti-
cuatequise ipan Líbano hasta tijtequise
nochi cuame cati tijnequis. Huan ti-
mitztitanilise nopa cuahuit aixco ipan
hueyi at hasta ajsiti ipan altepet Jope.
Ten nopona ta huelis tijhuicas hasta al-
tepet Jerusalén.”
17 Huan teipa Salomón quichijqui se

censo quej nopa censo cati David quipe-

627 2 CRÓNICAS 2

Hiram quititanqui Salomón cuahuit ipan hueyi
at para quichihuas itiopa TOTECO.

Náhuatl de la Huasteca central ©La Liga Bíblica Internacional 2004



hualti huan quinpojqui nochi nopa mase-
hualme cati ehuani ipan sequinoc talme
cati ama itztoyaj ipan tali Israel. Huan eli-
yayaj 153 mil 600 tacame. 18 Huan Salo-
món quintapejpeni ten inijuanti 70 mil pa-
ra tesacase, 80 mil para tetapanase huan 3
mil 600 cati elise tayacanani ten nopa te-
quipanohuani.,23

Salomón pejqui quichihua nopa tiopamit
(1 R. 6:1_38)

3
Huan Salomón pejqui quichihua no-
pa tiopamit para TOTECO ipan alte-

pet Jerusalén ipan tepet Moriah campa
TOTECO quimonextilijtoya David. Qui-
chijqui ipan ital Ornán, nopa tacat jebu-
seo, cati David quipanti quiyolquixtiya-
ya itrigo huan quicohuili nopa tali para
itiopa TOTECO. 2 Huan Salomón pejqui
quichihua nopa tiopamit ipan 2 itequi
nopa ompa metzti ipan toisraelita calen-
dario a Quipehualti nopa tiopamit que-
ma yahuiyaya para nahui xihuit ipan ite-
qui quej tanahuatijquet.

3 Huan Salomón quichijqui se tzinpe-
hualtili para ichaj Toteco Dios cati eliyaya
27 metros ihuehueyaca, huan 9 metros
ipatajca. 4 Huan iixpa nopa tiopamit qui-
chijque se tamapamit campa achtohui ti-
calaquis huan ihuehueyaca, ipatajca huan
ihuejcapanca quipiyayaya 9 metros. Huan
nochi calijtic quiixaltijque ica oro. 5 Huan
nochi nopa tiopamit quipixqui huapalme
ten ciprés huejcapa huan nochi calijtic.
Huan nochi quiixaltijque ica senquisa oro
huan ipan quiixcopinque apachij cuame
huan cadenas para quiyejyecchihuase.
6 Huan nojquiya quiyecchijqui nopa tiopa-
mit ica piltetzitzi cati yejyectzitzi huan
pajpatiyo, huan ica oro cati más cuajcual-
tzi cati quihualicatoyaj ten tali Parvaim.
7 Huan quej nopa quiixalti ica oro nochi
calijtic ipan nopa tiopamit. Nochi taque-
tzalme, caltepamit, cuatetomit huan no-
chi icaltehua quitzajque ica oro huan ipan
nochi caltepamit quinixcopinque sequij
iilhuicac ejcahua TOTECO cati inintoca
querubines.

8 Huan nojquiya quichijque nopa cuar-
to Campa Más Tatzejtzeloltic. Ihuehueya-
ca huan ipatajca nopa cuarto quipiyayaya
9 metros quej ipatajca nopa tiopamit.
Huan quiixaltijque ica 21 toneladas ten
oro. 9 Huan ietica sesen clavo ten oro eli-
yaya quipano tajco kilo. Huan nojquiya
quiixaltijque huejcapa ica oro.

10 Huan Salomón tanahuati ma quin-
chihuaca ome querubines ica cuahuit
huan ma quinixaltica ica oro. Huan quin-
talijque ipan nopa cuarto Campa Más Ta-
tzejtzeloltic. 11 Huan inieltapal nopa ilhui-
cac ehuani quipiyayaya 9 metros ihuehue-
yaca. Huan nopa achtohui ilhuicac ejquet
ieltapal quipiyayaya nechca 2 metros
huan tajco ipatajca huan quiajsiyaya cal-
tepamit ipan nopa cuarto ipan se lado
huan nopa seyoc ieltapal nojquiya quipi-
yayaya san se ihuehueyaca huan quiajsi-
yaya nopa seyoc caltepamit. 12 Huan quej
nopa nojquiya elqui nopa seyoc querubín.
San se ihuehueyaca inieltapal. Huan ica se
ieltapal quiajsiyaya nopa caltepamit huan
nopa seyoc ilhuicac ejquet ieltapal qui-
ajsiyaya nopa seyoc caltepamit. 13 Huan
ni querubines ijcatoyaj huan quixitajtoyaj
inieltapal cati quipiyayaya 9 metros huan
tachixtoyaj para calijtic campa tatzejtze-
loltic. 14 Huan nojquiya Salomón quichij-
qui nopa cortinas cati moradojtic, azultic
huan chichiltic. Quichijqui ica nopa lino
yoyomit cati más yejyectzi huan quiyej-
yecchijqui ica iniixcopinca querubín ilhui-
cac ehuani ica icpat ipan nopa yoyomit.

Nopa ome taquetzalme
(1 R. 7:15_22)

15 Salomón quinchijqui ome tomahuac
taquetzalme cati quipiyayayaj nechca 16
metros inihuejcapanca. Huan huejcapa
campa quinyejyecchijqui quipiyayayaj se-
se inincorona cati ica tatzquitoyaj nopa
taquetzalme huejcapa huan nopa coronas
quipiyayayaj quipano ome metro ihuejca-
panca. 16 Nojquiya quichijqui cadenas ica
oro quej se costi huan quintali itzonatipa
nopa taquetzali huan nojquiya quichijqui

2 CRÓNICAS 2, 3 628

2Chronicles

a 3:2 Ipan abril o mayo ipan tocalendario ten ama.

Náhuatl de la Huasteca central ©La Liga Bíblica Internacional 2004



cien granadas huan quitali ipan nopa ca-
denas para ma nesi yejyectzi. 17 Huan
quinquetzqui nopa taquetzalme iixpa no-
pa tiopamit; se ica inejmat huan se ica ia-
rraves. Huan cati mocajqui ica inejmat
quitocaxti Jaquín. Huan cati mocajqui ica
iarraves quitocaxti Boaz.,34

Salomón quichijqui se taixpamit
ten bronce

(1 R. 7:23_51)

4
Teipa Salomón quichijqui se taixpamit
ten bronce cati quipixqui 9 metros

ihuehueyaca huan ipatajca, huan 4 metros
huan tajco ihuejcapanca. 2 Nojquiya qui-
chijqui se hueyi pileta ica bronce para
ipan quitecas at. Eltoya yahualtic quej se
xicali huan quipiyayaya 4 metros huan
tajco ten se lado hasta seyoc. Huan ihuej-
capanca quipiyayaya 2 metros huan 25
centímetros. Huan yahualtic iteno quipi-
yayaya 13 metros huan tajco. 3 Huan itzin-
ta nopa hueyi pileta quipiyayaya ome pa-
mit ten torojme ten teposti. Sesen toro ij-
catoya quej 4 o 5 centímetros ten ne se-
yoc. Nopa pileta huan nopa torojme quin-
chijchijtoyaj ten san se teposti. 4 Huan no-
pa pileta mosehuijtoya ipan nopa 12 toroj-
me ten bronce. Huan 3 torojme tachixto-
yaj ica norte, 3 ica sur, 3 ica campa hual-
quisa tonati huan 3 ica campa oncalaqui.
Huan inincuitapilhua eltoya ica calijtic.
5 Huan nopa pileta quipiyayaya 8 centí-
metros itilajca. Huan iteno nopa pileta eli-
yaya mimiltic quej nopa lirio xochit, huan
quicuiyaya 66 mil litros at.

6 Nojquiya Salomón quichijqui sequi-
noc 10 piletas ten bronce. Huan 5 piletas
mocajqui ica inejmat huan 5 ica iarraves
nopa hueyi pileta. Ya ni quitequihuiyayaj
para ipan quipajpacase nochi tacajcahua-
listi cati quimacayayaj TOTECO, pero ipan
nopa hueyi pileta san mopajpacayayaj to-
tajtzitzi.

7 Nojquiya quichijqui 10 taahuil que-
tzalme ten oro quej monequiyaya para no-
pa tiopan calijtic. Huan quitali 5 nechca
nopa tepamit ica norte huan 5 nechca no-
pa tepamit ica sur. 8 Huan nojquiya qui-
chijqui 10 mesas huan quintali ipan tiopa-

mit. Quitali 5 tiopan calijtic ica norte
huan 5 ica sur huan nojquiya quichijqui
cien huejhueyi tazas ten oro.

9Huan nojquiya quichijqui ome tamapa-
mit icalixpa nopa tiopamit; se para totajtzi-
tzi huan se campa mosentilise nochi israel-
itame. Huan quiixaltijque nopa caltemit ten
nopa tamapamit ica bronce. 10Huan nopa
hueyi pileta quitali ipan inejmat nopa tiopa-
mit nechca nopa esquina ica sur huan ica
campa hualquisa tonati.

11 Huan nojquiya Hiram quichijqui xa-
rros, palas huan caxit para tacajcahualisti.

Huan quej nopa tanqui quichihua no-
chi tamantzitzi cati Salomón quinahuatij-
toya quichihuas para ichaj Toteco Dios.
Para nochi quichijqui:
12 nopa 2 taquetzalme,

nopa 2 coronas cati tolontique cati
quintalili inintzonixco nopa taque-
tzalme,

nopa 2 matat cati ica quiyejyecchij-
que nopa coronas,

13 nopa 400 granadas cati quihuijconque
ipan sesen matat ica 2 pamit,

14 itaquetzalhua sesen pileta,
15 nopa hueyi pileta huan nopa 12 toroj-

me cati ipan mosehui,
16 nopa xarros, palas huan teposchijcol-

me para nacat.
Nochi ni tamanti Hiram Abi quichijqui

ica bronce cati más patiyo pampa quej no-
pa quinahuati Salomón ma quichihua pa-
ra itiopa TOTECO. 17 Huan Tanahuatijquet
Salomón tanahuati ma quiatilitij nochi no-
pa bronce ipan nopa tamayamit nechca
hueyat Jordán tatajco altepeme Sucot
huan Seredata. 18 Huan Salomón quichij-
qui tahuel miyac tamanti ica bronce hasta
amo aqui huelqui quitamachihua nopa
bronce para quimatise quesqui ietica.
19 Huan Salomón quichijqui nochi huej-
hueyi tamanti cati motequihuis ipan ichaj
Toteco Dios. Quichijqui:

nopa taixpamit ten oro,
nopa mesas campa quitalise nopa

pantzi cati tatzejtzeloltic,
20 nopa taahuil quetzalme ten oro, nopa

sequinoc taahuilme ten oro cati
quiijto tanahuatili para monequi
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quitatise iixpa nopa cuarto Campa
Más Tatzejtzeloltic quej quiijtohua
tanahuatili,

21 nopa tamanti xochime cati quichijque
para tayejyecchihuase, nopa ta-
ahuilme huan huejhueyi pinzas cati
quichijque ica cati senquisa oro,

22 nopa tamanti para quitejtequise pabi-
los, nopa huejhueyi caxit, cucharas
huan ticome huan nochi quichijto-
yaj ica oro,

nopa caltemit para calaquise tiopan
calijtic, huan Campa Más Tatzejtze-
loltic, huan nopa achtohui cuarto
ipan tiopamit. Huan nochi quiixalti
ica oro.,45

Quicalaquijque icaxa TOTECO

tiopan calijtic
(1 R. 8:1_11)

5
Huan quema tanqui nochi tequit cati
Salomón tanahuati ma quichihuaca

ipan ichaj TOTECO, Salomón quihuicac no-
chi tamanti ten oro huan plata cati itata,
David, quiiyocatalijtoya para Toteco Dios
huan quiajojqui ipan nopa cuarto cati qui-
chijtoyaj ipan itiopa para tamanti cati pa-
tiyo.

2 Huan teipa Salomón quinnotzqui ma
mosentilica ipan altepet Jerusalén nochi
nopa huehue tacame ten israelitame,
huan nochi cati eliyayaj tayacanani ten se-
sen huejhueyi familia, huan nochi cati
quihuicayayaj tequit para quicuitij icaxa
TOTECO cati eltoya ipan Ialtepe David cati
nojquiya itoca Sion. 3 Huan ipan nopa il-
huit quema quichihuaj pilxajcaltzitzi ipan
nopa chicome metzti ipan toisraelita ca-
lendario b, mosentilijque nochi israelita-
me ihuaya Tanahuatijquet Salomón.
4 Huan hualajque nochi huehue tacame
huan nopa levitame huan quiquixtijque
icaxa TOTECO. 5 Huan nopa totajtzitzi
huan levitame quihuicaque nopa caxa
huan nojquiya nopa yoyon tiopamit cam-
pa mopantiyayaj ihuaya TOTECO huan no-
chi tamantzitzi cati tatzejtzeloltic cati el-
toyaj nopona. 6 Huan Tanahuatijquet Sa-

lomón huan nochi israelitame cati mosen-
tilijtoyaj itztoyaj iixpa nopa caxa. Huan
quinmictiyayaj huan quintatiyayaj borre-
gojme huan torojme quej tacajcahualisti
para TOTECO. Huan nelía temacaque mi-
yac borregojme huan torojme hasta amo
aqui huelqui quinpojqui quesqui eliyayaj
pampa nelía miyaqui. 7 Huan nopa totaj-
tzitzi quicalaquijque icaxa TOTECO ipan
nopa cuarto Campa Más Tatzejtzeloltic.
Huan quitalijque inieltapaltzala nopa ome
querubín ilhuicac ehuani. 8 Huan nopa
querubín ilhuicac ehuani quipatajtoyaj
inieltapal iixco icaxa TOTECO huan qui-
tzactoyaj nochi nopa caxa huan nopa cua-
me cati ica quiquechpanohuayayaj nopa
caxa. 9 Huan nopa cuame cati ica qui-
quechpanohuayayaj nopa caxa eliyayaj
nelía huehueyac hasta nesiyayaj campa
nopa cuarto Campa Tatzejtzeloltic cati
mocahuayaya iixmelac nopa cuarto Cam-
pa Más Tatzejtzeloltic. Pero ica calixpa
ayecmo nesiyaya. Huan quej nopa eltoc
nochi nopa tamanti ipan itiopa TOTECO
hasta ama. 10 Huan ipan icaxa TOTECO san
eltoya nopa ome tepatacti cati Moisés qui-
calaqui nopona quema itztoyaj ipan tepet
Horeb quema TOTECO quichijqui se cama-
nali ica nopa israelitame quema ya quisto-
yaj ipan tali Egipto.

11 Huan nochi nopa totajtzitzi quisque
ipan nopa cuarto Campa Tatzejtzeloltic.
Huan masque elqui se tonal para tequitise
o amo, achtohui nopa totajtzitzi cati itzto-
yaj nopona motapajpacchijque quej mo-
nequiyaya para tequitise tiopan calijtic.
12 Huan moquetztoyaj ica campa hualqui-
sa tonati ten nopa taixpamit nochi nopa
levitame cati huicayayaj quej Asaf, He-
mán, Jedutún huan nochi ininconehua
huan iniicnihua. Huan nochi inijuanti mo-
quentijtoyaj iniyoyo ten lino huan tatzo-
tzonayayaj ica platillos, salterios huan ar-
pas. Huan inihuaya itztoyaj 120 totajtzitzi
cati quipitzayayaj tapitzali.

13 Huan sentic pejque quihueyichihuaj
TOTECO ica tapitzali, ica huicat, huan ica
platillos huan nopa sequinoc tatzotzonali.
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Huan quitascamatilijque TOTECO ica ni
huicat. Quiijtojque:

“Xijhueyichihuaca TOTECO
pampa yaya nelía cuali.
Yaya quipiya hueyi iyolo ica tojuanti

para nochipa.”
Huan ipan nopa talojtzi quema inijuan-

ti quihueyichihuayayaj, itiopa TOTECO te-
mic ica mixti. 14 Huan nopa totajtzitzi
ayecmo huelque mocahuaj tiopan calijtic
para quichihuase inintequi pampa itata-
nex TOTECO quitemitiyaya ichaj Toteco
Dios.,56

Salomón quintiochijqui israelitame
huan quihueyichijqui TOTECO

(1 R. 8:12_66)

6
Huajca Salomón quiijto: “TOTECO, ta
tiquijtojtoc para tiitztoc ipan tzintayo-

huilot. 2 Pero na nimitzchihuilijtoc se tio-
pamit campa tiitztos para nochipa.”

3 Teipa Salomón moxayaccuetqui cam-
pa moquetztoyaj nochi nopa israelitame
huan quintiochijqui. 4 Huan Salomón qui-
ijto: “Ma tijtascamatica TOTECO Dios, ya-
ya cati toTeco tiisraelitame pampa yaya
quichijtoc quej mocajtoya ica notata Da-
vid para quichihuas. Quiilhui notata:
5 ‘Hasta ipan nopa tonali quema niquin-
quixti noisraelita masehualhua ipan tali
Egipto, amo quema nijtapejpenijtoc se al-
tepet ten nochi israelita altepeme para
ipan ma techchihuilica se tiopamit para
nopona techhueyimatise. Huan amo que-
ma nijtapejpenijtoc se tanahuatijquet para
quinyacanas noisraelita masehualhua.
6 Pero ama nijtapejpenijtoc altepet Jerusa-
lén para nopona techhueyichihuase huan
nimitztapejpenijtoc, tiDavid, para tiquin-
yacanas noisraelita masehualhua.’

7 “Notata David quipixqui ipan iyolo
para quichihuas se tiopamit campa qui-
hueyichihuasquía TOTECO Dios cati toTe-
co tiisraelitame. 8 Pero TOTECO quiilhui
notata David para elqui nelía cuali para
yaya moilhuijtoya quichihuilis se tiopa-
mit. 9 Pero quiilhui para amo ya cati qui-
chihuilisquía. Quiilhui para se icone cati
hualasquía ten ya, yaya quichihuasquía.
Quiijto para elisquía icone cati quichi-

huasquía nopa tiopamit campa masehual-
me quihueyimatise.

10 “Huan ama TOTECO quitamichijtoc
cati quitajtolcahuili notata para quichi-
huas. Techtalijtoc na niicone ma nieli ni-
tanahuatijquet. Huan nimosehuía ipan isi-
ya para nitanahuatis ipan Israel. Huan na
nijchijtoc se tiopamit para TOTECO Dios
cati toTeco tiisraelitame. 11 Huan nopona
nijtalijtoc nopa caxa cati quipiya nopa
ome tepatacti ten nopa camanal senca-
huali cati TOTECO quichijqui ica israelita
masehualme.”

Salomón motatajti
12Teipa Salomón moquetzqui campa no-

pa taixpamit para TOTECO huan momata-
nanqui iniixpa nochi israelitame. 13Salo-
món ya tejcotoya ipan se hueyi tapechti ten
bronce cati quichijtoya huan quitalijtoya ta-
huejcapanco tatajco nopa calixpamit. Huan
nopa tapechti quipiyayaya 2 metros huan
25 centímetros ihuehueyaca huan ipatajca.
Huan ihuejcapanca quipiyayaya 1 metro
huan 35 centímetros. Teipa Salomón mo-
tancuaquetzqui iniixpa nochi israelitame
huan momatananqui, 14huan quiijto: “TO-
TECO Dios, ta cati titoTeco tiisraelitame.
Amo aqui seyoc Dios quej ta nopona ilhui-
cac, yon nica ipan taltipacti. Ta tijtamichi-
hua nochi cati tiquijtohua. Tiquinicnelía no-
chi masehualme cati mitzneltocaj ica nochi
iniyolo. 15Ta tijchijtoc quej timocajtoya ica
notata David para tijchihuasquía. Tijtajtol-
macac ica mocamac huan ama tijtamilti no-
pa tequit ica momax quej tiquitaj ama ni to-
nal. 16Huajca ama, TOTECO Dios, ta cati ti-
toTeco tiisraelitame, xijtamichihua nojqui-
ya nopa seyoc camanali cati tiquilhui notata
David. Ta tiquilhui, sinta iixhuihua monej-
nemiltisquíaj xitahuac huan quichihuas-
quíaj motanahuatil quej yaya quichijqui, se
iixhui tanahuatis para nochipa campa isra-
elitame. 17Huajca ama, TOTECO Dios, ta ca-
ti titoTeco tiisraelitame, xijtamichihua noj-
quiya ni cati tijtajtolcahuilijtoc notata Da-
vid, yaya cati elqui motequipanojca.

18 “Pero ¿huelis nelía ta cati tiToteco
Dios tiitztoqui ipan ni tali tohuaya timase-
hualme? Yon ilhuicacti ica nochi ihueyiti-
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lis amo hueli mitzaxilía, huajca ¿quenica-
tza huelis tiitztoqui ipan ni tiopamit cati
na nijchijtoc? 19 Pero, TOTECO Dios, ta cati
tinoTeco, xijcaqui nonetatajtil cati na nij-
chihua huan xijtacaquili nochi cati na, ni-
motequipanojca, nimitztajtanía. 20 Xita-
chixto motiopa tonaya huan tayohua.
Amo xiquelcahua ni mochaj cati tatzejtze-
loltic cati ta tijtapejpeni para nica timitz-
hueyichihuase. Techtacaquili quema na
nimotatajtía nica. 21 Quena, quema na o
moisraelita masehualhua timotatajtise
ipan ni motiopa, techtacaquili hasta nepa
ilhuicac campa tiitztoc huan techtapojpol-
hui totajtacolhua.

22 “Huan quema se acajya quiixpanos
ihuampo huan monequi quihualicase nica
campa ni taixpamit ipan ni tiopamit para
tatestigojquetzas sinta amo teno quichij-
toc, 23 huajca xiquintacaquili TOTECO.
Quena, ta cati tiitztoc nepa ilhuicac, xi-
quintacaquili huan xiquintajtolsencahua
motequipanojcahua. Xijtatzacuilti quej
quinamiqui yaya cati quipiya tajtacoli.
Huan xijtajtolsencahua xitahuac huan xij-
manahui cati amo teno quichijtoc.

24 “Huan sinta inincualancaitacahua
moisraelita masehualhua quintanise pam-
pa momasehualhua mitzixpanotoque,
huan sinta teipa momasehualhua moyol-
cuepase ica ta huan quicahuase inintajta-
colhua, huan motatajtise huan mitzhueyi-
chihuase ipan ni motiopa, 25 huajca xi-
quintacaquili ten ilhuicac huan xiquinta-
pojpolhui inintajtacolhua. Xiquinhualica
sempa ipan inintal cati tiquinmacac ini-
huejcapan tatahua.

26“Huan quema oncas ahuaquisti huan
amo huetzis at pampa momasehualhua taj-
tacolchijtoque ica ta, sinta teipa inijuanti
motatajtise ipan ni tiopamit huan mitzhue-
yimatise huan moyolcuepase huan quica-
huase inintajtacolhua pampa tiquintaijyo-
huiltijtoc, 27huajca xiquintacaquilis hasta
nepa ilhuicac huan xiquintapojpolhui inin-
tajtacolhua. Pampa tojuanti timotequipa-
nojcahua huan timomasehualhua. Technex-
tili se cuali ojti para tijtoquilise huan xijchi-
huas ma taquiyahui ipan ni motal cati ta
techmacatoc timomasehualhua.

28“Huan quema ipan ni tali oncas ma-
yanti, o se þero cocolisti, o huaquis tomil, o
chapolime o ocuilime calaquise campa to-
milhua, techtacaquili. Sinta tocualancaita-
cahua hualase techtehuiquij ipan total, o
sinta hualas ten hueli tatzacuiltili o taohuij-
cayot, 29huajca xiquintacaquili moisraelita
masehualhua cati quimachilíaj tacuajcualo-
li huan cati momatananase campa ni tiopa-
mit huan mitztajtanise motapalehuil.
30Quena, xiquintacaquili hasta nepa ilhui-
cac campa tiitztoc huan xiquintapojpolhui
huan xiquintaxtahui sese inijuanti quej cati
cuali quichijtoque. Pampa san ta tiquixmati
inintalnamiquilis huan iniyolo nochi mase-
hualme. 31Quej nopa mitzimacasise huan
mitztepanitase huan quichihuase motana-
huatilhua nochipa ipan ni tali cati tiquinma-
catoc tohuejcapan tatahua.

32 “Huan nojquiya sinta hualase mase-
hualme ten sequinoc talme pampa quicac-
toque ten mohueyitilis huan mochicahua-
lis, huan sinta mitzhueyichihuase huan
motatajtise ipan ni motiopa, 33 xiquinta-
caquili huan xiquinmaca nochi cati mitz-
tajtanise. Quej nopa nochi altepeme ipan
sequinoc talme ipan ni taltipacti mitzix-
matise. Huan nojquiya mitzimacasise
huan mitztepanitase quej quichihuaj mo-
israelita masehualhua. Huan quej nopa
nochi masehualme quimachilise para ne-
lía moaxca ni tiopamit cati na nijchijtoc.

34 “Huan quema yahuij moisraelita ma-
sehualhua para quintehuitij inincualanca-
itacahua campa hueli campa ta tiquintita-
nis, sinta motatajtise huan tachixtose ica
campa ni altepet cati ta tijtapejpenijtoc
huan ipan ni tiopamit cati na nijchijtoc,
35 huajca xiquintacaquili hasta nepa ilhui-
cac huan xiquinpalehui huan xiquinmana-
hui ten inincualancaitacahua.

36 “Huan sinta inijuanti tajtacolchihua-
se moixpa, pampa amo aqui yon se cati
amo quema tajtacolchihua, huelis ticuala-
nis inihuaya huan tiquintemactilis ica
inincualancaitacahua para ma quinhuica-
ca ipan seyoc tali cati huejca o nechca.
37 Pero sinta ipan nopa tali campa tetequi-
panohuaj moyolcuepase huan motatajtise
huan quiijtose: ‘Titajtacolchijtoque huan
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timitzixpanotoque miyac. Nelía tijchijto-
que cati tahuel þero moixpa,’ huajca xi-
quintapojpolhui. 38 Quena, sinta nelía ica
nochi iniyolo huan ica nochi inintonal ini-
juanti moyolcuepase huan quicahuase no-
chi inintajtacolhua, xiquintapojpolhui.
Sinta motatajtise tachixtoque ica campa
ni tali cati tiquinmacatoc inihuejcapan ta-
tahua huan ipan ni altepet cati tijtapejpe-
nijtoc campa moquetzas ni motiopa cati
na nimitzchihuilijtoc, 39 huajca ta, TO-
TECO, xiquintacaquili ten ilhuicac campa
tiitztoc huan xiquinpalehui huan xiquin-
tapojpolhui nochi inintajtacolhua.

40 “Quena, Toteco Dios xiquintachilijto
nochi cati motatajtise ipan ni tiopamit
huan xiquintacaquili.
41“Huan ama, TOTECO Dios, ximotanana,

huan xicalaqui ipan ni tiopamit cam-
pa timosiyajquetzas.

Nica eltoc nopa caxa cati quipiya chi-
cahualisti.

Mototajtzitzi nica ma tenextilica para
tiquinmaquixtijtoc.

Nica motatzejtzeloltijca masehualhua
paquise ica nochi motatiochi-
hual cati tiquinmacatoc.

42TOTECO Dios, amo techtahuelcahua
pampa na cati techtapejpenijtoc
para nielis nitanahuatijquet.

Xiquelnamiqui quenicatza tiquicnelij-
toc David, motequipanojca.”,67

TOTECO quititanqui tit huan quitati
nopa tacajcahualisti

7
Huan quema Salomón tanqui motataj-
tía, nimantzi huetzqui tit ten ilhuicac

huan quitati nochi nopa tacajcahualisti.
Huan nopa tiopamit temic ica itatanex TO-
TECO. 2Huan yeca nopa totajtzitzi ayecmo
huelque calaquij tiopan calijtic para quichi-
huase inintequi pampa itatanex TOTECO te-
mitoya tiopan calijtic. 3Huan quema nochi
nopa israelitame quiitaque nopa tit cati
huetzqui huan itatanex TOTECO ipan itiopa,
huajca nochi mohuijtzonque hasta talchi
huan quihueyitalijque TOTECO. Huan qui-
tascamatilijque huan quiijtojque:

“Nelía cuali Toteco.
Yaya quipiyas hueyi iyolo ica tojuanti

para nochipa.”
4 Teipa nochi israelitame huan Tana-

huatijquet Salomón quimacaque más ta-
cajcahualisti TOTECO. 5 Huan Salomón te-
macac para tacajcahualisti 22 mil torojme
huan 120 mil borregojme.

Huan quej nopa Salomón huan nochi
israelitame quiiyocatalijque nopa tiopa-
mit san para Toteco Dios.

6 Huan nopa totajtzitzi moquetztoyaj
campa quintocarohuayaya. Huan nopa le-
vitame quitzotzonayayaj nopa tatzotzona-
li cati David quichijtoya para ica quihue-
yichihuase TOTECO huan inijuanti huica-
yayaj: “Itaicnelil Toteco huejcahuas para
nochipa.” Huan nopa totajtzitzi moquetz-
toyaj iniixmelac nopa levitame huan chi-
cahuac quipitzayayaj tapitzalme. Huan
nochi israelitame moquetztoyaj.

7 Huan nojquiya Salomón quiiyocatali
para TOTECO nopa tamapamit cati eltoya
iixpa tiopamit para nopona nojquiya qui-
tatise tacajcahualisti huan ichiyajca nopa
nacat cati eliyaya tacajcahualisti para ta-
sehuilisti ica TOTECO pampa nopa taixpa-
mit ten bronce cati quichijtoya amo qui-
cuiyaya nochi nopa tapiyalme huan inin-
chiyajca huan nopa tacajcahualisti ten ha-
rina cati quitatiyayaj.

8 Huajca Salomón ilhuichijqui chicome
tonati para quiiyocatalis nopa tiopamit.
Huan moquetztoyaj nopona tahuel miyac
masehualme. Hualajque nochi israelitame
cati itztoyaj campa hueli ipan tali Israel.
Ajsicoj ten inepa nopa tali Hamat campa
hualquisa tonati hasta campa nopa hueyat
ten tali Egipto campa oncalaqui. 9 Huan
hualhuicta, quichijque se tasentili tatzej-
tzeloltic para moiyocatalise sempa ica TO-
TECO. Para chicome tonati ilhuichijque
para quiiyocatalise nopa tiopamit para
TOTECO huan teipa chicome tonati qui-
chijque nopa ilhuit quema quichihuaj Pil-
xajcaltzitzi. 10 Huan ipan 23 itequi ten no-
pa chicome metzti ipan toisraelita calen-
dario c, Tanahuatijquet Salomón quinti-
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tanqui nochi israelitame ma yaca inin-
chajchaj. Huan inijuanti yajque tahuel
yolpactoque ica nochi cati quiitztoyaj.
Pampa nelía cuali nochi cati TOTECO qui-
chijtoya ica David huan ica Salomón huan
ica nochi israelitame.

Toteco quimonextili Salomón
(1 R. 9:1_9)

11 Huajca Salomón tanqui quichijchi-
hua ichaj TOTECO. Nojquiya quitamilti
icaltanahuatil huan nochi tamantzitzi cati
moilhui para quitalis ipan sesen cali.
12 Huan TOTECO quimonextili ica tayohua
huan quiilhui: “Na nijtacaquilijtoc quej ti-
motatajtijtoc huan nijtapejpenijtoc ni al-
tepet para notiopa campa techmacase ta-
cajcahualisti. 13 Huajca sinta nijtzacuas il-
huicacti para amo huetzis at, o sinta ni-
quintitanis chapolime para quicuase cati
anquitojque, o sinta nimechtitanilis se co-
colisti cati chicahuac, 14 huan sinta anmo-
icnonequise, amojuanti cati nochi quima-
tij para anoaxcahua, huan anmotatajtise,
huan anmotemachise ipan na, huan an-
quicahuase amotajtacolhua, huajca na ni-
mechtacaquilis ten nepa ilhuicac campa
niitztoc huan nimechtapojpolhuis amotaj-
tacolhua huan niquijcuenis nochi cati þe-
ro ipan amotal. 15 Ama huan para nochipa
nitachixtos ipan ni tiopamit huan niquin-
tacaquilis nochi cati motatajtise nica.
16 Pampa na nijtapejpenijtoc ni tiopamit
huan niquiyocatalijtoc para nica mase-
hualme techhueyichihuase huan nica elis
nochaj para nochipa. Nochipa nijmocuita-
huis huan niquicnelis.

17 “Huan Salomón, sinta timonejnemil-
tis xitahuac quej quichijqui motata David
huan tijchihuas nochi notanahuatilhua,
18 huajca amo nijcahuilis yon se ma mitz-
quixtilis motanahuatilis. Quej nopa noj-
quiya nijtajtolcahuili motata David quema
niquilhui para amo quema polihuis se ico-
ne o iixhui para itztos ipan ni caltanahua-
tili para quinnahuatis israelitame.

19 “Pero sinta amojuanti anmohuejca-
talise huan amo anquichihuase notana-
huatilhua huan nochi tamachtili cati na
nimechmacatoc huan sinta anquintemose

teteyome para anquinhueyitalise quej
amodios, 20 huajca na nimechquixtis ten
ni tali cati nimechmacatoc. Huan nijhuej-
camajcahuas ni tiopamit masque taiyoca-
talili para na. Huan masehualme ipan no-
chi talme ipan taltipacti amechpinajtise
huan amechmahuispolose. 21 Huan ni tio-
pamit cati pano yejyectzi ama teipa sosoli-
huis hasta quinmajmatis nochi cati panose
nica. Huan san quitachilise huan quiijtose:
‘¿Para ten quichijqui TOTECO nochi ni ta-
manti cati nelía þero ica ni ital huan ni
ichaj?’ 22 Huan quinnanquilise: ‘Pampa
quitahuelcajque TOTECO Dios cati elqui
ininTeco inihuejcapan tatahua, yaya cati
quinquixti ipan tali Egipto. Inijuanti quin-
hueyitalijque huan quintequipanojque te-
teyome huan yeca ama yaya quintatza-
cuiltijtoc.’ ”,78

Sequinoc tamanti cati quichijqui Salomón
(1 R. 9:10_28)

8
Teipa panoc 20 xihuit para tanahuati-
yaya Tanahuatijquet Salomón. Ipan

nopa miyac xihuit quichijqui ichaj TO-
TECO huan se caltanahuatili para yaya
ipan itztos. 2 Huan quincualtalili inintepa
nopa altepeme cati quimactilijtoya Hiram,
huan nopona quincajqui israelitame ma
mochantica.

3 Teipa Salomón yajqui quitehuito alte-
pet Hamat ipan tali Soba huan moaxcati.
4 Nojquiya quicualtali altepet Tadmor
ipan huactoc tali. Huan quinchijqui miyac
altepeme nechca altepet Hamat para ipan
quiajocuis nochi tamanti cati monequiya-
ya ipan itanahuatilis. 5 Huan teipa qui-
cualtali nopa altepet cati itoca Bet Horón
cati huejcapa huan Bet Horón cati tatzin-
ta. Huan quinyahualo ica tepamit huan
quintalili inincaltenhua huan teposti cati
ica quitzacuase inincaltenhua. 6 Huan noj-
quiya quicualtali altepet Baalat huan se-
quinoc altepeme campa quiajocuis nochi
tamanti tacualisti. Salomón quinchijqui
miyac altepeme campa mocahuase itate-
huijca carrojhua huan nochi icahuayoj-
hua. Salomón quichijqui nochi tamanti ca-
ti quinequiyaya ipan altepet Jerusalén
huan ipan tali Líbano huan campa hueli
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ipan nochi itanahuatilis. 7 Noja itztoyaj
masehualme ipan nopa tali cati amo eliya-
yaj israelitame quej cati heteos, amorreos,
ferezeos, heveos huan jebuseos. 8 Inijuanti
eliyayaj iniixhuihua nopa masehualme ca-
ti nopa israelitame amo quintzontamiltij-
que quema moaxcatiyayaj nopa tali huej-
cajquiya, huajca Salomón quinchijqui ite-
quipanojcahua huan quinmacac miyac co-
mun tequit. Huan quej nopa noja tequitij
hasta ama. 9 Pero Salomón amo quichijqui
itequipanojca yon se cati eliyaya israelita.
Israelitame quintequimacac para elise sol-
dados, tequichihuani huan tayacanani ca-
ti quinhuicayayaj itatehuijca carrojhua
huan cahuayojme. 10 Huan Salomón quin-
tequimacac 250 tayacanca tequipanohua-
ni cati quinyacanayayaj itequipanojcahua
ipan nochi inintequi.

11 Huan Salomón quiquixti isihua cati
eliyaya iichpoca Faraón ten Ialtepe David
huan quihuicac ipan nopa yancuic cali ca-
ti yaya quichijtoya. Moilhui para isihua
amo quinamiqui itztos ipan icaltanahuatil
David cati elqui Tanahuatijquet ten tali Is-
rael pampa huejcajquiya quicalaqui icaxa
TOTECO ipan icaltanahuatil huan Salomón
moilhui para nopa lugar campa eltoya mo-
cuetqui tatzejtzeloltic.

12 Huan Salomón quitati tacajcahua-
listi para TOTECO ipan nopa taixpamit
cati yaya quichijtoya calixpa campa ca-
laquij tiopan calijtic. 13 Huan sesen tona-
li mopatac imiyaca nopa tacajcahualisti
cati temacayayaj pampa quichijqui quej
imiyaca cati quiijto itanahuatilhua Moi-
sés para monequi ipan sese tonal. Qui-
macaque más tacajcahualisti TOTECO
ipan sábado, nopa tonali para mosiyaj-
quetzase, huan ipan yancuic metzti. Noj-
quiya temacaque miyac ipan nopa eyi il-
huime cati quichihuayayaj sesen xihuit;
nopa ilhuit quema quicuayayaj nopa
pantzi cati amo quipiya tasonejcayot,
nopa ilhuit ten pixquisti cati huejcahua-
yaya se semana huan nopa ilhuit ten Pil-
xajcaltzitzi.

14 Huan quema Salomón quintequima-
cac nopa totajtzitzi huan quisencajqui
quenicatza mopatatiyase, quitoquili nopa

tanahuatili cati David quichijtoya. Nojqui-
ya quintali nopa levitame para ma quinya-
canaca nopa masehualme para quihueyi-
chihuase TOTECO huan para quinpalehui-
se nopa totajtzitzi ipan nochi cati mone-
quiyaya. Huan quintali levitame cati mo-
patatiyajque para quimocuitahuise calte-
mit pampa quej nopa tanahuatijtoya Da-
vid cati elqui itequipanojca Toteco Dios.
15 Huan quej nopa Salomón amo quiixpa-
noc yon se tanahuatili cati itata, Tanahua-
tijquet David, quichijtoya ica totajtzitzi,
levitame huan cati quiajocuiyayaj itomi
nopa tiopamit. Nochi mocajqui quej David
tanahuatijtoya.

16 Huan sesen tequit cati Salomón tana-
huati ma quichihuaca ten quema quitalij-
que itzinpehualtil nopa tiopamit hasta
quema quitamiltijque nochi, yaya quiitac
para nopa masehualme quichijtoyaj quej
monequiyaya. Huajca ica yejyectzi Salo-
món quichijqui ichaj TOTECO.

17Teipa Salomón yajqui Ezión Geber
huan Elot cati eltoya iteno nopa hueyi at
ipan tali Edom. 18Pampa nopona Hiram
quititanili cuaacalme ica itequipanojcahua
cati quiixmatiyayaj quenicatza quinejne-
miltise cuaacalme ipan hueyi at. Huan ini-
juanti yajque inihuaya itequipanojcahua
Salomón hasta tali Oþr. Huan ten nopona
quihualiquilijque Tanahuatijquet Salomón
nechca 15 toneladas ten oro.,89

Nopa sihua tanahuatijquet ten Sabá
(1 R. 10:1_13)

9
Huan quema nopa sihua tanahuatij-
quet ten tali Sabá quicajqui cati nochi

quiijtohuayayaj ten Salomón, yajqui qui-
paxaloto ipan altepet Jerusalén para qui-
tatzintoquilis miyac tamanti cati ohui pa-
ra quiitas sinta hueli quiixtomilis. Huan
nopa sihuat ajsico moyoyontijtoc nelía
yejyectzi huan quihuicayaya miyac ta-
manti para quiixnextis para pano miyac
iricojyo. Quinhualicayaya miyac itequipa-
nojcahua huan tahuel miyac camellos cati
quimamayayaj tahuel miyac tamanti taaj-
huiyacayot, oro huan piltetzitzi cati yej-
yectzitzi huan pajpatiyo. Huan quema
ajsico iixpa Salomón, quitatzintoquili no-
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chi cati ohui cati moilhuiyaya. 2 Huan Sa-
lomón quinanquili nochi huan amo oncac
yon se tatzintoquili cati Salomón amo
huelqui quinanquili. 3 Huan quema nopa
sihua tanahuatijquet quiitac ten nochi
italnamiquilis Salomón huan quema qui-
itac nopa hueyi caltanahuatili cati yaya
quichijtoya, amo hueliyaya quineltoca.
4 Quiitac nochi nopa tacualisti ipan imesa
huan iyejyejca nochi nopa cuartos campa
mocahuayayaj itequiticahua. Huan qui-
itac nochi itequiticahua moquentijtoyaj
cati tahuel yejyectzi yoyomit huan tequiti-
yayaj nelía cuali. Huan quiitac moyoyon-
tijtoque ica cati nelía cuali cati quicualta-
liyayaj itailis nopa tanahuatijquet, huan
quiitac nopa escalera cati pano yejyectzi
campa Tanahuatijquet Salomón huelqui
tejco xitahuac ipan ichaj TOTECO. Huan
nopa sihua tanahuatijquet san quitachili.
5 Huan quiilhui Salomón: “Nelía melahuac
cati nijcaquiyaya nepa notal ten nochi cati
tijchijtoc huan ten nochi motalnamiquilis,
6 pero na amo nijneltocayaya. Pero ama,
quena, nijneltoca pampa nihualajtoc huan
niquitztoc ica noixteyol. Motalnamiquilis
nelía hueyi hasta conpano cati nijcajqui.
Nelía amo techilhuijque ten yon tajco mo-
talnamiquilis, yon amo techilhuijque yon
tajco nopa ricojyot cati tijpiya. 7 Nelía se
hueyi paquilisti quipiyaj momasehualhua
huan motequipanojcahua cati itztoque
mohuaya nochipa huan quicaquij motal-
namiquilis. 8 Ma nochi quitascamatilica
TOTECO Dios cati moTeco pampa yaya
mitztalijtoc tielis tiinintanahuatijca israel-
itame. Nesi para moTeco Dios nelía quin-
icnelía nochi israelitame huan yeca mitz-
talijtoc pampa quimatiyaya tiquintajtol-
sencahuas xitahuac huan tiquinyacanas
ipan se ojti cati cuali.”

9 Huan nopa sihua tanahuatijquet
quimactili Salomón nechca nahui tone-
ladas ten oro, huan miyac tamanti taaj-
huiyacayot huan miyac piltetzitzi cati
yejyectzitzi huan pajpatiyo. Huan amo
quema ajsitoya taajhuiyacayot nelcuali
para Salomón quej nopa taajhuiyacayot
cati nopa sihua tanahuatijquet ten Sabá
quimacac.

10 Huan quema nopa tacame cati eliya-
yaj itequipanojcahua Hiram huan itequi-
panojcahua Salomón achtohuiya quihua-
licaque oro ten tali Oþr, nojquiya quihua-
licaque, huapalme ten nopa cuahuit cati
itoca sándalo. Huan quihualicaque miyac
piltetzitzi cati yejyectzitzi huan pajpatiyo.
11 Huan ica nopa cuahuit ten sándalo Salo-
món quichijqui escaleras para campa mo-
nequi tejcose ipan ichaj TOTECO huan ipan
icaltanahuatil. Huan nojquiya ica san se
nopa cuahuit quichijqui arpas huan salte-
rios para nopa tatzotzonani huan huicani.
Amo quema quipixtoyaj ipan tali Judá
cuahuit quej nopa para ica quichihuase
miyac tamanti.

12 Huan Tanahuatijquet Salomón qui-
macac nopa sihua tanahuatijquet ten tali
Sabá nochi cati yaya quinejqui huan nochi
cati quitajtani hasta quipano quimacac
más tamanti que cati nopa sihuat quihua-
liquilijtoya. Huan teipa nopa sihua tana-
huatijquet mocuetqui ipan ital inihuaya
itequipanojcahua.

Salomón más moricojchijqui
huan mohueyichijqui

(1 R. 10:14_29; 2 Cr. 1:14_17)

13 Huan Salomón quiseliyaya sesen
xihuit nechca 23 toneladas ten oro.
14 Pero ya ni eltoya iyoca ten nopa oro
huan plata cati quihualicayayaj nopa ta-
nahuatiani ten tali Arabia huan iyoca ten
cati nopa tanamacani huan gobernado-
res ipan ital quihualiquiliyayaj. 15 Huan
Tanahuatijquet Salomón tanahuati ma
quichihuilica 200 huejhueyi yolixtzajca-
yot ten oro tatejtzonti. Huan sesen yolix-
tzajcayot quipiyayaya 6 kilos ietica.
16 Huan tanahuati ma quichihuaca seyoc
300 yolixtzajcayot ten oro pero amo más
huejhueyi. Huan sesen quipiyayaya 3 ki-
los ietica. Huan nochi nopa yolixtzajca-
yot Salomón quintali ipan nopa caltana-
huatili campa itoca Cuatitamit ten Líba-
no. 17 Huan nojquiya Salomón tanahuati
ma quichihuaca se siyaj para ipan mose-
huis para tanahuatis huan ma quichihua-
ca ica nopa yejyectzi tet cati itoca marþl
huan ma quiixaltica ica senquisa oro.
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18 Huan para ajsis campa isiya quichij-
que 6 escalones ten oro huan ten oro qui-
chijqui se pilmesajtzi campa quitalisquía
iicxihua. Ipan isiya quichihuilijque cam-
pa quitalis imax. Huan ica oro quinchij-
que ome taixcopincayome ten león huan
quinquetzque nechca isiya ipan sesen la-
do. 19 Huan quinchijque seyoc 12 taixco-
pincayome ten leones. Huan quinquetz-
que 6 ten nopa leones ipan nopa escalo-
nes ipan se lado ten isiya huan sequinoc
6 ipan nopa seyoc lado. Huan nochi
quinchijque ica oro. Ipan nochi taltipacti
amo quema oncac seyoc isiya se tana-
huatijquet cati yejyectzi quej iaxca Salo-
món. 20 Huan nochi itazas huan ivasos
Salomón eliyaya senquisa oro. Nojquiya
nochi cati quitequihuiyayaj ipan icalta-
nahuatil cati itoca Cuatitamit ten Líba-
no, eliyaya senquisa oro pampa quema
itztoya Salomón huejcajquiya nopa pla-
ta amo quipatiitayayaj. 21 Huan Salo-
món quinpixqui miyac huejhueyi cua-
acalme cati itequipanojcahua Hiram
quinnejnemiltiyayaj huejca ipan hueyi
at. Huan ica ejeyi xihuit mocuepayayaj
nopa cuaacalme ten altepet Tarsis ica
oro, plata, marþl, monos huan nopa to-
tome cati inintoca pavos reales.

22 Huan Tanahuatijquet Salomón más
moricojchijqui huan más mochijqui talna-
miqui que nochi sequinoc tanahuatiani
ipan nochi talme. 23 Huan tanahuatiani
ten campa hueli talme hualayayaj quipa-
xalohuaj Salomón pampa quinequiyayaj
quiitase huan quinequiyayaj quicaquise
nochi talnamiquilisti cati Toteco Dios qui-
macatoya. 24 Huan nochi cati quipaxalo-
huayayaj quihualiquiliyayaj tamanti ten
plata, oro, yoyomit, teposti para ica tate-
huise isoldados, taajhuiyacayot, cahua-
yojme huan mulas.

Itequi Salomón ica tatehuijca carrojme
huan cahuayojme

(1 R. 10:26_29; 2 Cr. 1:14_17)

25 Huan Salomón quipixqui 4 mil calme
para icahuayojhua huan itatehuijca ca-
rrojhua. Huan quinpixtoya 12 mil solda-
dos cati quimatiyayaj quinhuicaj itate-

huijca carrojhua o quimatiyayaj tejcoj
ipan cahuayojme. Huan quintali nopa ta-
came ipan nopa altepeme cati quinpiyaya-
yaj cahuayojme huan itatehuijca carroj-
hua. Nojquiya quintali sequij nechca ya
para quimocuitahuise ya huan icaltana-
huatil ipan altepet Jerusalén. 26 Huan Sa-
lomón quinnahuatiyaya nochi nopa tana-
huatiani cati itztoyaj ten iteno nopa hue-
yat Eufrates campa hualquisa tonati huan
hasta campa inintal þlisteos huan hasta
inepa tali Egipto campa temo tonati. No-
chi eltoya ipan itanahuatilis. 27 Huan Sa-
lomón quipixqui pano miyac plata hasta
elqui quej imiyaca teme ipan altepet Jeru-
salén. Huan tiocuahuit cati eliyaya patiyo
quipixqui pano miyac quej imiyaca higo
cuame cati campa hueli onca cuatita.
28 Huan Salomón quinhualicayaya icahua-
yojhua ten Egipto huan ten miyac sequi-
noc talme.

Mijqui Salomón
(1 R. 11:41_43)

29 Huan nochi sequinoc tamanti cati
quichijqui Salomón eltoc ijcuilijtoc ipan
nopa amame ten Natán nopa tajtolpa-
nextijquet, huan Ahías ten altepet Silo,
huan nojquiya ipan nopa Tanextili Cati
Quiitac Tajtolpanextijquet Iddo cati ta-
yolmelajqui taya ipantis Jeroboam, ico-
ne Nabat. 30 Huan Salomón tanahuati
ipan nochi tali Israel 40 xihuit. 31 Teipa
mijqui huan quitalpachojque ipan Ialte-
pe David. Huan icone, Roboam, mochij-
qui tanahuatijquet.,910

Motajcoxelojque israelitame
(1 R. 12:1_24)

10
Roboam yajqui altepet Siquem
campa nochi israelitame mosenti-

lijtoyaj para quichihuase inintanahuatij-
ca. 2 Pero Jeroboam, icone Nabat, ya mo-
cuectoya ten tali Egipto campa yajqui pa-
ra momanahuito quema Salomón quine-
quiyaya quimictis. Hualajqui pampa qui-
cajqui para ya mijqui Salomón. 3 Huajca
Jeroboam nojquiya itztoya nopona ipan
Siquem campa quitequimacasquíaj Robo-
am quej tanahuatijquet, huan yaya huan
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nochi israelitame ten nopa tali ica norte d

quiilhuijque Roboam:
4 ™Motata tahuel chicahuac techtequi-

panolti tojuanti, pero ta xijpiya hueyi mo-
yolo ica tojuanti. Amo techtequipanolti
tahuel chicahuac quej quichijqui motata
huan timitztequipanose ica cuali.

5 Huan Tanahuatijquet Roboam quin-
ilhui ma mocuepaca sempa ica eyi tonati
para quimatise quenicatza quinnanquilis.
Huan nochi israelitame yajque ininchaj-
chaj. 6 Huan yaya quintatzintoquili nopa
huehue tacame cati quitalnamictiyayaj
Salomón, huan quinilhui:

™¿Quenicatza niquinnanquilis ni taca-
me?

7 Huajca inijuanti quiilhuijque:
™Sinta tiquinnojnotzas ica yejyectzi,

huan tiquintepanitas ni tacame huan ti-
quinilhuis para san tiquintequipanoltis
quej quinamiqui, huajca mitztequipanose
nochipa.

8 Pero Roboam amo quitacaquili cati
quiilhuijque nopa huehue tacame. Yajqui
quintatzintoquilito nopa telpocame cati
moscaltijque ihuaya huan ama eliyayaj
itapalehuijcahua. 9 Huan quinilhui:

™¿Quenicatza niquinnanquilis ni taca-
me cati techilhuijtoque ma amo niquinte-
quipanoltis pano chicahuac quej quichij-
qui notata?

10 Huan nopa telpocame cati moscaltij-
que ihuaya quiilhuijque:

™Quej ni xiquinnanquili cati moilhuíaj
para motata quintequipanolti chicahuac.
Xiquinilhui: ‘Sinta notata amechtequipa-
nolti chicahuac, na achi más chicahuac ni-
mechtequipanoltis. 11 Sinta yaya amech-
macac tanahuatili cati chicahuac, na achi
más chicahuac nijchihuas nopa tanahuati-
li. Sinta yaya amechmaquiliyaya ica cua-
huasasti para más antequitise, na nimech-
maquilis ica se cuarta ica piltepostzitzi

iyecapa huan quipiyaj inintencococa quej
colome.’

12 Huan ipan eyi tonati sempa mosenti-
lijque Jeroboam huan nochi israelitame
ten nopa talme ica huejcapa pampa Tana-
huatijquet Roboam quinilhuijtoya para
quej nopa ma mocuepaca. 13 Huan Robo-
am quinnanquili chicahuac pampa amo
quinejqui quitacaquilis cati nopa huehue
tacame quiilhuijque. 14 Huan quinnanqui-
li quej quiilhuijque nopa telpocame. Quin-
ilhui: “Sinta notata amechtequipanolti ne-
lía chicahuac, na achi más chicahuac ni-
mechtequipanoltis. Yaya amechmaquili
ica cuahuasasti para más antequitise chi-
cahuac, pero na nimechmaquilis ica se
cuarta ica piltepostzitzi iyecapa huan qui-
piyaj inintencococa quej colome.” 15 Huan
quej nopa Tanahuatijquet Roboam amo
quicajqui cati nopa masehualme quitajta-
niyayaj pampa quej nopa Toteco Dios qui-
sencajtoya para ya ma quichihua. Yeca ica
ya ni quisqui melahuac nopa camanali ca-
ti TOTECO quiilhuijtoya nopa tajtolpanex-
tijquet Ahías ten altepet Silo para quiyol-
melahuas Jeroboam, icone Nabat quema
quiilhuiyaya cati panosquía teipa.

16 Huan nochi israelitame cati ehuani
ica norte quiitaque para Roboam amo qui-
tacaquiliyaya cati quiilhuiyayaj, huajca
quiijtojque: “Ma tijtahuelcahuaca itana-
huatilis David huan ni tanahuatijquet cati
icone. Amo teno tijpiyaj ica ni cati iixhui
Isaí. Ma tijtemoca seyoc totanahuatijca.
Ni Tanahuatijquet Roboam ma quinna-
huati cati ya ifamilia huan tojuanti tijte-
mose seyoc totanahuatijca. Israelitame,
ma tiyacajya tochajchaj.”

Huan quej nopa nochi israelitame cati
ehuayayaj ica norte mocuetque ininchaj-
chaj. 17 Pero Tanahuatijquet Roboam qui-
senhuiquili quinnahuati nopa israelitame
cati itztoyaj ipan altepeme ipan tali Judá
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d 10:3 Ten nica huan teipa ipan ni amatapohuali, miyac huelta quintocaxtía “israelitame” nopa
israelitame ten nopa majtacti huejhueyi familias cati quiselijque inintal ica norte. Huan
quitocaxtíaj inintal “Israel”. Huan nopa israelitame ipan nopa ome huejhueyi familias ten
Benjamín huan Judá cati quiselijque inintal ica sur quitocaxtijque inintal “Judá”. Pero nelía nochi
nopa masehualme ipan nochi 12 huejhueyi familias elque iixhuihua Israel o Jacob ten huejcajquiya
huan yeca nelía nochi eliyayaj israelitame.
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ica tatzinta. Quena, san inijuanti quinna-
huatiyaya. 18 Teipa Roboam quititanqui
Adoram cati eliyaya itayacanca ten co-
mun tequit. Quiilhui ma yahui ipan nopa
tali ica norte para quintachiliti sinta nopa
israelitame tequitij chicahuac. Pero nopa
israelitame ica norte quitepachojque Ado-
ram hasta quimictijque. Huan Roboam
quimatqui ten panoc huan nimantzi tejcoc
ipan icarro huan cholo hasta altepet Jeru-
salén. 19 Huan quej nopa nochi israelita-
me ten nopa huejhueyi familias ica norte
mohuejcatalijque ten David huan ichaj
ehuani huan hasta ama amo quinequij ma
quinnahuati se cati iixhui David.,1011

Roboam ajsic altepet Jerusalén

11
Huan quema Roboam ajsito ipan
altepet Jerusalén, quinsentili nochi

cati ehuani ipan tali Judá huan tali Benja-
mín. Huan para nochi mochijque 180 mil
soldados cati tapejpenilme para tatehuise.
Huan Roboam quinequiyaya quintehuis
nopa israelitame ica norte para quintanis
huan sempa quipiyas tanahuatili ica ini-
juanti. 2 Pero TOTECO quinojnotzqui Se-
maías cati elqui se itajtolpanextijca huan
quiilhui: 3 “Xijcamanalhui Roboam, icone
Salomón, cati ama eli tanahuatijquet ten
tali Judá. Xiquilhui ya huan nochi nopa is-
raelitame ipan tali Judá huan Benjamín,
4 para quej ni niininTECO niquijtohua:
‘Amo xiquintehuitij amoicnihua ica norte.
Más cuali ximocuepaca amochajchaj pam-
pa elqui na nopaquilis para quej nopa ma
eli.’ ”

Huajca Roboam huan imasehualhua
quicajque cati Toteco quinilhui ica nopa
tajtolpanextijquet huan amo yajque quite-
huitoj Jeroboam.

5 Huan Tanahuatijquet Roboam mocaj-
qui ipan altepet Jerusalén huan quichijqui
tepamit para miyac altepeme ipan tali
Judá. 6 Quicualtali altepet Belén, Etam,
Tecoa, 7 Betsur, Soco, Adulam. 8 Gat, Ma-
resa, Zif, 9 Adoraim, Laquis, Azeca, 10 Zo-
ra, Ajalón huan Hebrón. Nochi ni altepe-

me ipan tali Judá huan Benjamín quinchij-
chijqui ica tepamit cati tilahuac campa
hueli momanahuise ten inincualancaita-
cahua. 11 Huan nojquiya Roboam quin-
cualtali calme cati tilahuac para nopona
masehualme itztose ica temachili. Huan
nopona nojquiya quiajojqui miyac taman-
ti tacualisti huan aceite huan xocomecat
iayo. Nojquiya quintali soldados para ta-
mocuitahuise. 12 Huan nojquiya ipan no-
chi altepeme quinmacac masehualme ini-
yolixtzajcahua huan inincuatamin cati
huehueyac para tatequihuise sinta mone-
qui. Quej nopa quinchijqui temachme no-
chi nopa masehualme ipan tali Judá huan
Benjamín pampa san inijuanti mocajque
ihuaya Tanahuatijquet Roboam.

Jeroboam amo quihueyichijqui Toteco
13 Huan hualajque ipan Judá nochi to-

tajtzitzi huan levitame cati itztoyaj ipan
altepeme campa nopa sequinoc israelita-
me ica norte. Huan mosejcotilijque ihuaya
Tanahuatijquet Roboam. 14 Huan masque
nopa totajtzitzi huan levitame quipoloj-
que inintal huan nochi cati quipiyayayaj,
yajque tali Judá huan altepet Jerusalén
pampa Tanahuatijquet Jeroboam huan
iconehua ayecmo quincahuilijque ma qui-
tequipanoca TOTECO. 15 Jeroboam quinte-
quimacac tacame cati yaya quintapejpeni
ma elica totajtzitzi para quinhueyitalise
teteyome ipan tepeme, huan para quin-
hueyitalise iajacahua Amocualtacat huan
para quintatilise tacajcahualisti nopa be-
cerros cati yaya quinchijtoya huan quinto-
caxtiyaya dioses. 16 Huan nochi cati nelía
quinequiyayaj ica nochi iniyolo para qui-
toquilise TOTECO Dios cati elqui ininTeco
inihuejcapan tatahua, yajque ipan altepet
Jerusalén para quimacase tacajcahualisti.
17 Nochi cati yahuiyayaj quimacayayaj
chicahualisti itanahuatilis Roboam, icone
Salomón, cati tanahuatiyaya ipan tali
Judá e huan quej nopa elqui para eyi xi-
huit. Huan ipan nopa eyi xihuit nochi cati
yahuiyayaj nopona quichijque campeca
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para quihueyitepanitase Toteco quej qui-
chijqui David huan Salomón.

18 Huan Roboam mocuili imachicni ca-
ti itoca Mahalat. Mahalat eliyaya iichpoca
Jerimot, se icone David ica isihua Abihail
cati eliyaya iichpoca Eliab. Eliab elqui iic-
ni David huan yaya ihuaya David eliyayaj
iconehua Isaí. 19 Huan iconehua Roboam
huan Mahalat eliyayaj: Jehús, Semarías
huan Zaham. 20 Teipa Roboam mocuili se-
yoc sihuat cati imachicni cati itoca eliyaya
Maaca huan Maaca eliyaya iichpoca Absa-
lón. Huan Maaca quinpixqui iconehua cati
inintoca eliyaya: Abías, Atai, Ziza huan
Selomit. 21 Huan Roboam quinpixqui 18
isihuajhua huan 60 isihua tequipanojca-
hua, pero achi más quiicneli Maaca. Huan
Roboam quinpixqui 28 itelpocahua huan
60 iichpocahua.

22 Huan Roboam quitali itelpoca,
Abías, cati elqui icone Maaca, para ma eli
inintayacanca iicnihua pampa quinequi-
yaya para teipa, quema yaya miquisquía,
Abías ma elis tanahuatijquet. 23 Huan ica
miyac talnamiquilisti quintequitali sequi-
noc itelpocahua campa hueli ipan nopa al-
tepeme cati quipiyayaya tepamit ipan no-
chi tali Judá huan ipan tali Benjamín.
Huan quinmacac miyac tacualisti huan
quintemohuili miyac inisihuajhua.,1112

Roboam quichijqui cati þero
(1 R. 14:21_31)

12
Huan quema Roboam mohueyi-
chijqui huan eltoya ya temachti

ipan itequiticayo quej tanahuatijquet, qui-
tahuelcajqui itanahuatilhua TOTECO huan
nochi israelitame quitoquilijque ipan itaj-
tacol. 2 Huan pampa mosisinijtoya ica TO-
TECO, Sisac tanahuatijquet ten tali Egipto
yajqui quintehuito israelitame ipan alte-
pet Jerusalén quema Roboam yahuiyaya
para macuili xihuit ipan itequi quej tana-
huatijquet. 3 Huan Sisac hualajqui ica mil
200 tatehuijca carrojme, 60 mil soldados
cati yahuiyayaj ipan cahuayojme huan
iyoca tahuel miyac soldados cati icxinej-
nemiyayaj. Nojquiya quinhualicac más
miyac masehualme cati inintoca libios, su-
quienos huan etiópes. 4 Huan Sisac huan

isoldados calajque ipan nopa altepeme ca-
ti quipixtoyaj tepamit ipan tali Judá huan
quintanque huan teipa ajsitoj hasta alte-
pet Jerusalén.

5 Huan nopa tajtolpanextijquet Sema-
ías yajqui quiitato Tanahuatijquet Robo-
am huan nopa tayacanani ten Judá pampa
nochi inijuanti mosentilijtoyaj ipan alte-
pet Jerusalén para momanahuise ten Si-
sac. Huan Semaías quinilhui nopa cama-
nali cati TOTECO quimacatoya. Quinilhui:

™Amojuanti anquitahuelcajtoque TO-
TECO huan yeca yaya quiijtohua para noj-
quiya amechtahuelcahuas huan amechte-
mactilis imaco Sisac.

6 Huajca nochi nopa tayacanani ten is-
raelitame huan Tanahuatijquet Roboam
moicnonejque huan quiijtojque:

™Nelía xitahuac TOTECO para quej ni
techchihuilía.

7 Huan quema TOTECO quiitac para ne-
lía moyolcuectoyaj, quiilhui nopa tajtol-
panextijquet Semaías: “Pampa moicno-
nectoque, amo nijcahuilis para Sisac ma
quintzontamilti nochi. Ica se quentzi tona-
li niquinmanahuis. Huan amo nijtequihuis
Sisac para niquinextilis nochi nocualanca-
yo. 8 Pero inijuanti quitequipanose Sisac
para quiitase para más cuali techtequipa-
nose na, huan amo quintequipanose nopa
tanahuatiani ipan sequinoc talme.”

9 Huan Sisac, tanahuatijquet ten tali
Egipto, calajqui ipan altepet Jerusalén
huan quicuic nochi tamanti ten oro huan
nochi tamanti cati pajpatiyo cati eltoya
ipan ichaj TOTECO huan cati eltoya ipan
nopa caltanahuatili. Nojquiya quihuicac
nochi nopa yolixtzajcayot ten oro cati qui-
chijtoya Salomón. 10 Huan teipa Roboam,
tanahuatijquet ten tali Judá quichijqui se-
quinoc yolixtzajcayot ten bronce huan
quinmactili nopa tayacanani ten soldados
cati tamocuitahuiyayaj ipan icaltehua no-
pa caltanahuatili. 11 Huan nochipa quema
nopa tanahuatijquet yahuiyaya ichaj TO-
TECO, nopa soldados yahuiyayaj ihuaya
huan quinhuicayayaj nopa yolixtzajcayo-
me ten bronce. Huan teipa quema mocue-
payaya sempa quinhualicayayaj nopa yol-
ixtzajcayome huan quinajocuiyayaj ipan
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nopa cuarto campa quinajocuij nochi inin-
tatehuijca teposhua. 12 Huan pampa nopa
tanahuatijquet nelía moicnonejqui TO-
TECO ayecmo cualanqui ica ya huan amo
senquisa quintzontamilti. Huan teipa mas-
que miyac tamanti cati þero ininpantic ca-
ti itztoyaj ipan Judá, sempa oncac tamanti
cati cuali nopona.

Mijqui Roboam
13 Huan Tanahuatijquet Roboam sem-

pa mohueyichijqui huan quichijqui te-
machti itequi quej tanahuatijquet ipan al-
tepet Jerusalén. Roboam quipixqui 41 xi-
huit quema pejqui itequi quej tanahuatij-
quet huan tanahuati 17 xihuit ipan Jeru-
salén, nopa altepet cati TOTECO quitapej-
peni ten nochi altepeme ten nopa huej-
hueyi familias ten israelitame para nopo-
na nochi ma quihueyichihuaca para no-
chipa. Huan inana Roboam itoca eliyaya
Naama ten tali Amón. 14 Pero Roboam el-
qui se tanahuatijquet cati amo cuali pam-
pa amo motemacac para quitoquilis TO-
TECO ica nochi iyolo.

15 Huan nochi cati quichijqui Roboam
ten ipejya huan hasta quema mijqui eltoc
ijcuilijtoc ipan nopa amame cati quiijcuilo
tajtolpanextijquet Semaías, huan cati qui-
ijcuilo tajtolpanextijquet Iddo huan cam-
pa eltoc ijcuilijtoc quenicatza masehual-
me tacajtihualajque. Huan ipan nochi xi-
huit ten itequi Roboam oncac miyac tate-
huilisti ica Tanahuatijquet Jeroboam ica
norte. 16 Huajca mijqui Roboam huan mo-
siyajquetzqui ica ihueyitatahua. Huan
quitalpachojque ipan Ialtepe David. Huan
Abías cati eliyaya icone, mochijqui tana-
huatijquet.,1213

Abías pejqui tanahuatía ipan Judá
(1 R. 15:1_7)

13
Abías, icone Roboam, pejqui tana-
huatía ipan tali Judá quema Jero-

boam yahuiyaya para 18 xihuit ipan itequi
quej tanahuatijquet ipan tali Israel ica
norte. 2 Huan Abías san tanahuati ipan al-
tepet Jerusalén eyi xihuit. Inana itoca eli-
yaya Micaías huan yaya eliyaya iichpoca
Uriel ten tali Gabaa.

Huan quema tanahuatiyaya, oncac se
tatehuilisti ica Tanahuatijquet Abías huan
Tanahuatijquet Jeroboam. 3 Huan Abías
mocualtali ica 400 mil soldados tapejpe-
nilme ten tali Judá. Huan Jeroboam mo-
cualtali ica 800 mil soldados cati eliyayaj
tapejpenilme huan yolchicahuaque.
4 Huan Tanahuatijquet Abías huan nochi
isoldados ten tali Judá ajsitoj ipan nopa
tepet cati itoca eliyaya Zemaraim campa
onca tepeme ipan tali Efraín. Huan Abías
quiijto: “Tanahuatijquet Jeroboam huan
nochi anisraelitame techtacaquilica.
5 ¿Amo anquimatij para TOTECO Dios cati
toTeco tiisraelitame quichijqui se camana-
li ihuaya David para se icone o se iixhui
para nochipa elisquía tanahuatijquet ipan
nochi tali Israel? 6 Pero ta Jeroboam, cati
tiicone Nabat, huan cati tieliyaya tiitequi-
panojca Salomón icone David, ta timosisi-
ni ica Salomón. 7 Huan teipa mosejcotilij-
que mohuaya ta tahuel miyac amo cuaj-
cualme cati amo teno ininpati. Huan an-
mosisinijque ica Roboam, itelpoca Salo-
món, quema yaya noja eliyaya telpocat
huan ayemo quipiyayaya fuerza ipan ite-
qui. Huan yeca Roboam amo huelqui
amechtani.

8 “Huan ama amojuanti anquinequij
antechtzontamiltise cati niiixhui David,
cati TOTECO techtalijtoc ma nieli nitana-
huatijquet. Anmoilhuíaj antechtanise
pampa más anmiyaqui huan pampa an-
quinpiyaj nopa becerros ten oro cati ta ti-
Jeroboam tiquinchihuilijtoc quej amo-
dioses. 9 Ya tiquintequicuilijtoc itotajtzitzi
TOTECO cati elij iixhuihua Aarón huan no-
pa levitame. Huan tiquintequimacac ten
hueli masehualme para elise totajtzitzi
quej quichihuaj masehualme ipan sequi-
noc talme cati amo quiixmatij TOTECO.
Amojuanti anquiselíaj quej totajtzi cati
hueli cati quihualica se becerro huan chi-
come oquich chivojme para tacajcahualis-
ti para quinhueyitalis amoteteyohua cati
amo nelía Dios. 10 Pero tojuanti ipan Judá
amo tijcajtoque TOTECO Dios, yaya cati to-
Teco. Huan nopa totajtzitzi cati quitatíaj
tacajcahualisti para TOTECO ipan total elij
iixhuihua Aarón. Huan inijuanti cati quin-
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palehuíaj nopa totajtzitzi elij levitame
quej quiijtohua tanahuatili. 11 Inijuanti
quitatíaj tacajcahualisti mojmosta iixpa
TOTECO ica ijnaloc huan ica tiotac. Noj-
quiya mojmosta quitatíaj copali huan qui-
talíaj nopa pantzi cati tatzejtzeloltic ipan
nopa mesa iixpa. Inijuanti cati quitatíaj
nopa taahuilme ten nopa taahuil quetzali
ten oro ica tayohua. Tojuanti tijchihuaj
senquisa cati quiijtohuaj itanahuatilhua
Toteco Dios, pero amojuanti amo. Ya an-
quitahuelcajtoque. 12 Huajca xijmatica
cuali para Toteco Dios itztoc tohuaya quej
totayacanca. Huan nopa totajtzitzi quipix-
toque tacualtalili inintapitzal para tapi-
tzase quema monequis tijpehualtise ni ta-
tehuilisti ica amojuanti. Pero amojuanti
cati antoisraelita icnihua, amo ximotehui-
ca ihuaya TOTECO Dios yaya cati elqui
ininTECO tohuejcapan tatahua pampa
amo antatanise.”

13 Pero quema quincamanalhuiyaya,
Tanahuatijquet Jeroboam quintitanqui
isoldados para ma quinyahualotij nopa
Judá ehuani ica iniica huan ica iniixpa.
14 Huan quema quiitaque nopa Judá ehua-
ni para quinyahualojtoyaj huan monequi
quintehuise cati iniixpa huan iniica, chi-
cahuac quitzajtzilijque TOTECO ma quin-
palehui huan ma quinmanahui ten nopa
israelitame ten ica norte. Huan nopa totaj-
tzitzi quipitzque nopa tapitzali. 15 Huan
nochi Judá ehuani tzajtzique chicahuac
para pehuase quintehuise nopa israelita-
me. Huan quema tzajtzique, Toteco Dios
pejqui quinpasolohua nopa israelitame
huan Tanahuatijquet Jeroboam iixpa
Abías huan iniixpa nochi Judá ehuani.
16 Huan nochi nopa israelitame ten ica
norte cholojtejque, pampa Toteco Dios
quintemactili inimaco nopa israelitame
cati tali Judá ehuani. 17 Huan Tanahuatij-
quet Abías tahuel quincoco ipan nopa to-
nal. Quinmictijque 500 mil israelita solda-
dos cati más tapejpenilme. 18 Huan quej
nopa, nopa Judá ehuani quintanque nopa
israelitame ica norte pampa motatzquilij-
toyaj ipan TOTECO Dios cati elqui ininTe-
co inihuejcapan tatahua. 19 Huan Abías
huan isoldados quitoquilijque Jeroboam

huan quicuili sequij ialtepehua. Quicuili
altepet Betel ica ipilaltepehua huan Jesa-
na ica ipilaltepehua huan altepet Efraín
ica nochi ipilaltepehua.

Mijqui Jeroboam
20 Huan Tanahuatijquet Jeroboam

ayecmo teno huelqui quichihua ipan Isra-
el quema Tanahuatijquet Abías eliyaya ta-
nahuatijquet ipan tali Judá. Huan teipa
TOTECO quicoco Jeroboam huan mijqui.
21 Pero Abías quipixtiyajqui más chica-
hualisti hasta nelía elqui hueyi. Nojquiya
quinpixqui 14 isihuajhua, 22 itelpocahua
huan 16 iichpocahua. 22 Huan nochi se-
quinoc tamanti cati panoc ipan itanahua-
tilis Abías huan nochi cati quichijqui ipan
inemilis huan nochi cati quiijto eltoc ijcui-
lijtoc ipan nopa Amatapohuali ten Nopa
Tajtolpanextijquet Iddo.,1314

Asa pejqui tanahuatía ipan tali Judá
(1 R. 15:8_12)

14
Huan mijqui Abías huan quitalpa-
chojque ica ihueyi tatahua ipan Ial-

tepe David. Huan icone cati itoca Asa pej-
qui tanahuatía ipan tali Judá. Huan oncac
tasehuilisti ipan nopa achtohui 12 xihuit
ten itequi quej tanahuatijquet.

2 Huan Tanahuatijquet Asa quichijqui
nochi cati xitahuac iixpa TOTECO Dios cati
elqui iTeco. 3 Quinijcueni nochi nopa taix-
pame campa quintatiliyayaj tacajcahualis-
ti nopa taixcopincayome ipan tepeme.
Quintapanqui nochi nopa teteyome huan
nojquiya nochi tamanti cati teelnamiquil-
tiyaya ten nopa teteyot Asera. 4 Huan noj-
quiya quinnahuati nochi Judá ehuani ma
motemachica ipan TOTECO Dios cati eliya-
ya ininTeco inihuejcapan tatahua. Huan
quinilhui ma quichihuaca nochi itanahua-
tilhua TOTECO huan nochi cati techilhuij-
toya. 5 Huan ipan nochi altepeme ipan tali
Judá, quinijcueni nochi pilcaltzitzi para
teteyome huan nochi taixpame campa
quintatilíaj copali. Huan oncac tasehuilis-
ti para miyac xihuit quema Asa tanahuati.

6 Huan quema oncayaya tasehuilisti
huan inincualancaitacahua amo quinte-
huiyayaj, Tanahuatijquet Asa quicualchij-
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chijqui nochi inintepa altepeme ipan Judá
pampa TOTECO quinmacatoya tasehuilisti.
7 Tanahuatijquet Asa quinilhui nopa Judá
ehuani: “Ma tiquincualtalica nochi ni alte-
peme huan ma tiquinyahualoca ica tepa-
mit. Ma tiquinchihuilica torres huan ma
tiquintalilica caltemit cati motzacuas cua-
li ica teposti. Timotemachijtoque ipan To-
teco Dios huan ama yaya techmacatoc ta-
sehuilisti ica tocualancaitacahua ten cam-
pa hueli talme.”

Nopa Judá ehuani quichijque nochi no-
pa tequit cati moilhuijque quichihuase
huan nochi quisqui cuali.

8 Huan Asa quinpixqui 300 mil solda-
dos ten tali Judá huan nochi quipiyayayaj
iniyolixtzajcahua huan inincuataminhua
cati huehueyac ten teposti. Nojquiya qui-
pixtoya seyoc pamit ten 280 mil soldados
cati ehuani tali Benjamín huan nochi qui-
huicayayaj iniyolixtzajcahua huan inin-
cuahuitolhua. Huan nochi ome pamit eli-
yayaj tacame cati tahuel yolchicahuaque.

Asa tatanqui ipan tatehuilisti
9 Se tonali hualajqui se tacat ten tali

Etiopía cati itoca Zera huan quinhualicac
se millón soldados huan 300 tatehuijca ca-
rrojme. Huan inijuanti ajsicoj hasta alte-
pet Maresa para quintehuise nopa tali
Judá ehuani huan Tanahuatijquet Asa.
10 Pero quema Asa quimatqui para ajsicoj,
mocualtali huan quisqui ica nochi isolda-
dos para quinnamiquiti. Huan mochijque
ipan nopa tamayamit Sefata nechca Mare-
sa. 11 Huan Asa motatajti ica TOTECO Dios
cati elqui iTeco huan quiilhui: “TOTECO,
san ta hueli tiquinpalehuía cati amo quipi-
yaj chicahualisti para monamiquise ica
cati nelía chicahuac. Huajca techpalehui
TOTECO Dios, ta cati titoTeco, pampa to-
juanti timosiyajquetzaj ipan ta. Ica mote-
quiticayo ta tiyahuij tiquintehuitij ni mi-
yaqui soldados pampa ipan ta timotema-
chijtoque. TOTECO Dios, ta titoTeco. Amo
xiquincahuili para cati itztoque san mase-
hualme mitztanise.”

12 Huajca TOTECO pejqui quinmictía
nopa Etiopía ehuani iixpa Asa huan iixpa
nochi Judá ehuani. Huan nopa Etiopía

ehuani cholojque. 13 Pero Asa huan isol-
dados quintoquilijque hasta altepet Gerar
huan quinmictijque tahuel miyac inijuanti
hasta ayecmo huelque tatehuijque pampa
TOTECO huan isoldados quintzontamiltij-
que. Huan nopa Judá ehuani quincuilijque
miyac tamanti cati nelcuali. 14 Huan teipa
Asa huan isoldados nojquiya calajque
ipan nochi nopa altepeme cati eltoyaj
nechca Gerar huan quiquixtijque miyac
tamanti pampa TOTECO quichijqui para
nochi masehualme nopona tahuel ma mo-
majmatica por cati TOTECO quichijtoya.
15 Nojquiya nopa Judá ehuani calajque
campa quinpixtoyaj inihuacaxhua huan
quinhuicaque miyac borregojme huan ca-
mellos huan mocuetque ipan altepet Jeru-
salén ica nochi cati quitantoyaj.,1415

Judá ehuani quichijque se camanali
ica TOTECO

(1 R. 15:13_15)

15
Huan Itonal Toteco Dios hualajqui
ipan Azarías, se tajtolpanextijquet

cati elqui icone Obed huan TOTECO qui-
macac se camanali para Tanahuatijquet
Asa. 2 Huajca yaya quisqui huan yajqui
quinamiquito Asa quema mocuepayaya
ten nopa tatehuilisti huan quiilhui: “Tech-
tacaquili, Tanahuatijquet Asa huan nochi
cati anehuani ipan tali Judá huan Benja-
mín, TOTECO quiijtohua para mocahuas
amohuaya sinta anmocahuase ica ya.
Huan quema anquitemose, anquipantise.
Pero sinta anquitahuelcahuase, huajca ya-
ya nojquiya amechtahuelcahuas. 3 Ya pa-
notoc miyac tonali huan israelitame ica
norte amo motemachiyayayaj ipan Toteco
Dios para quihueyitalise. Amo quipixto-
que yon se totajtzi cati nelía quinmachtis-
quía cati melahuac huan amo quiixmajto-
que itanahuatilhua Toteco. 4 Pero sesen
huelta quema anisraelitame anmopantiya-
yaj ipan se tatzacuiltili huan anmotema-
chiyayaj ipan TOTECO Dios cati amoTeco,
yaya amechpalehui. 5 Huan ipan nopa to-
nali quema israelitame tahuel mosisiniya-
yaj ica TOTECO, amo oncayaya tasehuilisti
ipan inintal. Amo aqui huelqui nemi ica
temachili para yas campa quinequi pampa
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sequinoc talme ehuani teajsiyayaj campa
hueli. 6 Motehuiyayaj se tali ehuani ica se-
yoc tali ehuani. Huan nochi israelitame ta-
ijyohuiyayaj pampa Toteco Dios quinta-
tzacuiltiyaya ica miyac tamanti cati þero.
7 Pero ma amo eli quej nopa ica amojuan-
ti. Amojuanti ximoyolchicahuaca huan
amo ximajmahuica pampa TOTECO
amechtaxtahuis por nochi nopa cuali ta-
manti cati anquichihuaj.”

8 Huan nelía moyolchicajqui Tanahua-
tijquet Asa quema quicajqui ni camanali
ten Toteco cati quimacac nopa tajtolpa-
nextijquet Azarías cati elqui icone Obed.
Yeca teipa quinijcueni nochi nopa taixco-
pincayome ipan nochi tali Judá, huan
ipan nochi tali Benjamín huan ipan nochi
nopa altepeme cati mocuilijtoya campa
tepeme ipan tali Efraín. Huan quicualtali
nopa taixpamit cati eltoya icalixpa itiopa
TOTECO.

9 Huan teipa Tanahuatijquet Asa quin-
notzqui ma mosentilica nochi masehual-
me cati ehuani ipan tali Judá huan Benja-
mín huan nojquiya nochi ten tali Efraín,
Manasés huan Simeón cati hualajtoyaj pa-
ra mocahuase ipan Judá. Inijuanti hualaj-
toyaj pampa quiitaque para TOTECO Dios
cati elqui iTeco Tanahuatijquet Asa itzto-
ya ihuaya.

10 Huan nochi nopa masehualme mo-
sentilijque ipan altepet Jerusalén ipan
metzti eyi ipan toisraelita calendario f,
quema Asa yahuiyaya para 15 xihuit ipan
itequi quej tanahuatijquet. 11 Huan ipan
nopa tonali quincuique 700 torojme huan
7 mil borregojme cati quincuilijtoyaj inin-
cualancaitacahua ipan tatehuilisti huan
temacaque quej tacajcahualisti para TO-
TECO. 12 Teipa tatestigojquetzque iixpa
TOTECO para ica nochi iniyolo quitoquili-
se san TOTECO Dios cati ininTeco inihuej-
capan tatahua. Quiijtojque ayecmo quin-
hueyitalise sequinoc tamanti cati amo TO-
TECO. 13 Huan nojquiya quichijque se ca-
manali ica TOTECO para sinta se acajya
amo quitoquilisquía TOTECO Dios cati

ininTeco israelitame quej mocajqui qui-
chihuas, monequi miquis; masque hue-
huentzi o telpocat, tacat o sihuat. 14 Huan
nochi nopa masehualme cati mosentilijto-
yaj camanaltique chicahuac huan tatesti-
gojquetzque iixpa TOTECO para quitoqui-
lise san ya. Huan ica paquilisti quipitzque
tapitzali huan nochi nopa cuacuajti.
15 Huan nochi Judá ehuani nelía yolpaqui-
yayaj por nopa camanali cati quichijtoyaj
ica Toteco Dios pampa sese ten inijuanti
quichijqui ica nochi iyolo. Ica miyac pa-
quilisti quitemojtoyaj taya ipaquilis TO-
TECO huan nelía quipantijque. Huan TO-
TECO quinmacac tasehuilisti ica nochi
inincualancaitacahua campa hueli.

16 Huan Tanahuatijquet Asa quiquixtili
isiya Maaca cati eliyaya ihueyi nana huan
ayecmo quicahuili ma eli tenan sihua ta-
nahuatijquet pampa nopa sihuat quichij-
qui se taquetzali para nopa teteyot Asera.
Huan Tanahuatijquet Asa quitapanqui no-
pa taquetzali huan quitati nechca nopa
hueyat Cedrón. 17 Huan masque amo
quinsosolojque senquisa nochi nopa pil-
caltzitzi ica teteyome ipan nochi tali Isra-
el, Tanahuatijquet Asa monejnemilti xita-
huac huan nelnechca ten TOTECO ipan no-
chi inemilis. 18 Huan yaya quihuicac ipan
itiopa Toteco Dios nochi tamanti ten oro
huan plata cati yaya huan itata quiiyoca-
cajtoyaj para TOTECO. 19 Huan quej nopa
ayecmo oncac seyoc tatehuilisti hasta
quema Asa yahuiyaya para 35 xihuit ipan
itequi quej tanahuatijquet.,1516

Asa mohuampojchijqui ihuaya Benadad
(1 R. 15:16_22)

16
Quema Asa yahuiyaya para 36 xi-
huit ipan itequi, Tanahuatijquet

Baasa ten tali Israel ica norte hualajqui ica
isoldados huan calajqui ipan tali Judá.
Huan quitzajqui nopa ojti ten altepet Ra-
má huan quitalijque tepamit nopona para
ayecmo huelis panose Judá ehuani huan
Tanahuatijquet Asa. 2 Huajca Asa quiquix-
ti nochi nopa tamanti ten oro huan plata

2 CRÓNICAS 15, 16 644

f 15:10 Elis ipan mayo o junio ipan tocalendario ten ama.

Náhuatl de la Huasteca central ©La Liga Bíblica Internacional 2004



cati eltoya ipan itiopa TOTECO huan ipan
icaltanahuatil. Huan nochi quititanili Ta-
nahuatijquet Benadad ipan tali Siria cati
mosehuijtoya para tanahuatis ipan altepet
Damasco huan quititanili ni amatajcuiloli
cati quej ni quiijto:

3 “Ma tijchihuaca se yancuic cama-
nali quej nopa cati quichijque motata
huan notata. Xiquita nimitztitanilía ni
nemacti ten plata huan oro. Xijsosolo
nopa camanali cati tijchijqui ica Tana-
huatijquet Baasa ten tali Israel para
quej nopa yaya quicahuas techtehuis.”
4 Huan Tanahuatijquet Benadad qui-

pacti cati Asa quiilhui huan quintitanqui
isoldados para ma calaquica ipan inintal
israelitame ica norte huan quintehuise.
Huan moaxcatijque nopa altepeme Ijón,
Dan, Abelmaim huan nochi nopa altepe-
me ten tali Neftalí campa quiajocuiyayaj
tacualisti huan nochi tamanti cati mote-
quihuiyayaj. 5 Huan quema quimatqui Ta-
nahuatijquet Baasa ten Israel, taya pano-
yaya ipan ital, quicajqui cati quichihuaya-
ya huan yajqui ital. Ayecmo quitamilti no-
pa tepamit cati quitaliliyaya altepet Ra-
má. 6 Teipa Tanahuatijquet Asa quinnotz-
qui nochi Judá ehuani ma yaca Ramá
huan ma quicuitij nochi nopa teme huan
cuame cati Baasa quitequihuiyaya para
quichihuilis itepa Ramá. Huan Asa quite-
quihui nochi para quintalilis inintepa no-
pa altepeme Geba huan Mizpa.

Nopa tajtolpanextijquet Hanani quiajhuac
Asa

7 Huan nopa tajtolpanextijquet Hanani
hualajqui quipaxaloco Tanahuatijquet
Asa huan quiilhui: “Pampa timotemachi
ipan nopa tanahuatijquet ten tali Siria pa-
ra mitzpalehuis huan amo ipan TOTECO
Dios cati moTeco, ama tijpolojtoc nopa to-
nali para tijtanis yaya huan nochi isolda-
dos. 8 ¿Amo tiquelnamiqui taya TOTECO
quichijqui ica nopa tali Etiopía ehuani
huan nopa tali Libia ehuani quema quine-
quiyayaj amechtehuise ica miyac tatehuij-
ca carrojme huan cahuayojme? Timote-
machi ipan TOTECO huan yaya quintemac-
tili amomaco. 9 TOTECO quintachilijtoc

nochi masehualme campa hueli ipan talti-
pacti para quinnextilis ihueyi chicahualis
inijuanti cati motemachíaj ipan ya ica no-
chi iniyolo. Nelía se huihuiyot cati tijchij-
toc huan yeca ama huan teipa tijpiyas más
tatehuilisti ica mocualancaitacahua.”

10 Huan Tanahuatijquet Asa nelía cua-
lanqui ica nopa tajtolpanextijquet Hanani
huan quitali ipan tatzacti. Huan ten nopa
tonal, Asa pejqui quintaijyohuiltía sequij
imasehualhua.

Mijqui Asa
(1 R. 15:23_24)

11 Huan nochi cati quichijqui Asa ipan
itequi quej tanahuatijquet ten ipejya hasta
itamiya quema mijqui, eltoc ijcuilijtoc
ipan Nopa Amatapohuali Ten Nochi Tana-
huatiani ipan Tali Judá huan Tali Israel.
12 Huan quema Asa yahuiyaya para 39 xi-
huit ipan itequi quej tanahuatijquet qui-
pixqui se cocolisti chicahuac ipan iicxi
huan amo quitemo itapalehuil Toteco. San
quintemo tepajtiani. 13 Huan mijqui Asa
quema yahuiyaya para 41 xihuit ipan ite-
qui quej tanahuatijquet. 14 Huan quitalpa-
chojque ipan nopa ostot cati yaya tana-
huatijtoya ma quichihuilica ipan Ialtepe
David. Huan quitalijque ipan cuatapechti
cati quipiyayaya miyac tamanti taajhuiya-
cayot cati quichijtoya se taajhuiyacachij-
quet cati más quimati. Huan quichijque se
hueyi tit huan nopona quiatilise nochi no-
pa taajhuiyacayot huan quipolojque itaca-
yo.,1617

Josafat pejqui tanahuatía ipan tali Judá

17
Huan Josafat, icone Asa, mochijqui
tanahuatijquet ipan tali Judá huan

yaya mocualtali para quintehuis nopa is-
raelitame ica norte. 2 Huan quintitanqui
isoldados para tamocuitahuise ipan nochi
altepeme ipan tali Judá cati quipiyayaya
tepamit. Huan nojquiya quintali más sol-
dados campa hueli ipan tali Judá huan
ipan nochi nopa altepeme ten tali Efraín
cati itata Asa moaxcatijtoya.

3 Huan TOTECO itztoya ihuaya Josafat
pampa monejnemilti xitahuac iixpa quej
ihuejcapan tata David quichijqui achto-
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huiya. Amo quinhueyitali nopa teteyome
ten Baal. 4 Tanahuatijquet Josafat mote-
machi ipan Toteco Dios cati elqui iTeco
itata. Quichijqui nochi itanahuatilhua
huan amo quinhueyichijqui teteyome quej
quichijque nopa israelitame ica norte.
5 Huajca TOTECO quichijqui temachti ita-
nahuatilis Josafat ipan tali Judá. Huan no-
chi Judá ehuani quihualiquiliyayaj miyac
tamanti nemacti huan quitaxtahuiyayaj
iniimpuestos. Huan nelía moricojchijqui
Tanahuatijquet Josafat, huan mohueyi-
chijqui pampa nochi quitepanitayayaj.
6 Huan achi más moyolchicajqui Josafat
para senquisa quitoquilis iojhui TOTECO.
Yeca ipan nochi Judá quinijcueni nochi
nopa taixpame cati quinchijtoyaj ipan te-
peme huan nochi nopa taquetzalme para
quitepanitase nopa teteyot Asera.

7 Huan quema Josafat yahuiyaya para
eyi xihuit ipan itequi quej tanahuatijquet,
quintitanqui itayacancahua ma tamachti-
ca campa hueli ipan altepeme ipan tali
Judá. Huan inintoca itayacancahua cati
yajque elque: Benhail, Abdías, Zacarías,
Natanael huan Micaías. 8 Huan nojquiya
quintitanqui nopa levitame cati inintoca:
Semaías, Netanías, Zebadías, Asael, Semi-
ramot, Jonatán, Adonías, Tobías huan To-
badonías. Huan nojquiya yajque inihuaya
nopa totajtzitzi cati inintoca: Elisama
huan Joram. 9 Huan quihuicaque copias
ten Icamanal TOTECO campa eltoya ijcui-
lijtoc nochi itanahuatilhua huan nejnen-
que campa hueli ipan nopa tali, quin-
machtiyayaj nochi Judá ehuani.

10 Huan TOTECO quichijqui para nochi
sequinoc talme cati eltoyaj nechca tali
Judá ma quiimacasica huan yon se amo
motemacac para pehuas quitehuis Tana-
huatijquet Josafat. 11 Hasta nopa þlisteos
nojquiya quihualiquiliyayaj nemacti Ta-
nahuatijquet Josafat huan quitaxtahuiya-
yaj nopa impuestos cati monequiyaya pa-
ra inintal ica plata tomi. Huan nopa ára-
bes nojquiya quihuiquilijque Josafat 7 mil
700 oquich borregojme huan 7 mil 700
oquich chivojme.

12 Huajca quej nopa Josafat más mori-
cojchijqui huan tahuel más quipixtiyajqui

fuerza. Huan quinchijqui calme cati huej-
capantique cati más cuali tasencahuali
huan altepeme ica tepamit para ipan ta-
ajocuis ipan nochi tali Judá. 13 Huan Josa-
fat quiajojqui tacualisti huan nochi ta-
manti cati quitequihuiyayaj ipan miyac al-
tepeme ipan tali Judá. Huan quinpixqui
miyac soldados yolchicahuaque ipan alte-
pet Jerusalén campa eltoya icaltanahuatil.

Soldados cati Judá ehuani
14 Huan isoldados Josafat mocajque ij-

cuilijtoque quej itoca nopa hueyi familia
cati ipan hualajque.

Ten nopa hueyi familia Judá, itztoyaj
300 mil soldados. Mocajque iyoca
ica miyac pamit ica 1000 soldados
ipan sesen pamit. Huan Adnas el-
qui tayacanquet ten nochi nopa
300 mil.

15 Huan nopa ompa tayacanquet Jo-
hanán quinyacanayaya 280 mil
soldados.

16 Huan nopa teipa tayacanquet
Amasías, cati elqui icone Zicri,
quinyacanayaya 200 mil solda-
dos. Amasías motemactilijtoya
ica ipaquilis para quitequipanos
TOTECO. Nochi ni tacame ehuani
tali Judá.

17 Ten nopa hueyi familia Benjamín, itz-
toyaj 200 mil soldados.

Eliada eliyaya inintayacanca
huan eliyaya se tacat cati tahuel
yolchicahuac. Huan nochi nopa
soldados quihuicayayaj
inincuahuitolhua huan
iniyolixtzajcahua.

18 Huan nopa ompa tayacanquet ito-
ca Jozabad huan yaya quinyaca-
nayaya 180 mil soldados cati
quipiyayayaj inintepos huan
inintalnamiquilis para tatehuise.

19 Huan ya ni elque nochi nopa solda-
dos cati quitequipanohuayayaj Tanahua-
tijquet Josafat ipan Jerusalén. Pero nica
amo quipiya ten quesqui soldados nopa
tanahuatijquet quintalijtoya ipan altepe-
me campa hueli ipan tali Judá para tamo-
cuitahuise.
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Josafat mochijqui ihuampo Acab
(1 R. 22:1_40)

18
Huajca Josafat nelía quipixqui mi-
yac ricojyot huan nochi masehual-

me campa hueli tahuel quitepanitayayaj.
Huan quichijqui para itelpoca ma mosi-
huajti ica iichpoca Tanahuatijquet Acab
ten tali Israel. 2 Teipa ica se ome xihuit Jo-
safat yajqui ipan altepet Samaria quipaxa-
loto Acab. Huan Acab quiilhuichihuili
huan quinmicti miyac borregojme huan
torojme para Josafat huan nochi cati hua-
lajtoyaj ihuaya. Huan teipa Acab quicajca-
yajqui huan quitajtani Josafat se favor.
Quiilhui ma yahui ihuaya huan quintehui-
tij nopa masehualme ipan altepet Ramot
ipan tali Galaad. 3 Huan Tanahuatijquet
Acab ten tali Israel quej ni quiilhui Tana-
huatijquet Josafat ten tali Judá:

™¿Tijnequi tiyas nohuaya para tiquin-
tehuitij cati itztoque ipan altepet Ramot
ipan tali Galaad?

Huan Josafat quiilhui:
™Quena, na huan nochi nosoldados ti-

itztoque mohuaya para tiyase inihuaya
mosoldados para titatehuitij. 4 Pero achto-
hui xijtatzintoquili se tajtolpanextijquet
sinta quej nopa quinequi TOTECO.

5 Huajca nopa tanahuatijquet ten tali
Israel quinsentili 400 tajtolpanextiani
huan quinilhui:

™¿Cuali para tiyase tiquintehuitij no-
pa masehualme ipan altepet Ramot ten ta-
li Galaad o amo?

Huan nochi inijuanti quiilhuijque:
™Quena, xiya xiquintehuiti pampa To-

teco Dios quintemactilis amomaco.
6 Pero Josafat quiilhui nopa tanahuatij-

quet ten tali Israel:
™¿Amo aqui nica se itajtolpanextijca

TOTECO para nojquiya tijtajtanise ya?
7 Huan nopa tanahuatijquet quinanqui-

li Josafat huan quiilhui:
™Quena, itztoc Micaías, icone Imla,

cati hueli quitatzintoquilía TOTECO, pero
amo nijnequi niquitas pampa amo quema
techilhuía para panos cati cuali. Nochipa
techilhuía para panos cati amo cuali.

Pero Josafat quiilhui:
™Amo xiquijto quej nopa.

8 Huajca nopa tanahuatijquet ten tali
Israel quinotzqui se itequipanojca huan
quiilhui:

™Xijnotzatij nimantzi Micaías, icone
Imla.

Micaías quinilhui nopa tanahuatiani
cati melahuac

9Huan nopa tanahuatijquet ten tali Isra-
el huan nopa tanahuatijquet ten tali Judá
moquentijtoyaj iniyoyo cati más cuajcualtzi
huan mosehuijtoyaj ipan inisiyas ipan nopa
plaza iteno nopa caltemit campa calaquij
ipan altepet Samaria. Huan nochi nopa taj-
tolpanextiani ten Acab tahuejchihuayayaj
huan quiconsejomacayayaj para ma yaca
tatehuitij. 10Huan Sedequías, icone Quena-
ana, quichijtoya sequij cuacuajti ten teposti
huan quiijtohuayaya chicahuac: “Quej ni
quiijto TOTECO: ‘Ica ni cuacuajme anquin-
xahuase nopa sirios hasta anquintzontamil-
tise.’”

11 Huan quej nopa nojquiya quiconse-
jomacayayaj nochi nopa tajtolpanextiani.
Quiijtohuayayaj: “Xiya xiquintehuiti cati
itztoque ipan altepet Ramot ten tali Gala-
ad pampa TOTECO quintemactilis moma-
co, Tanahuatijquet, huan nochi tiquin-
tzontamiltis.”

12 Huan nopa tacat cati yajtoya quino-
tzati tajtolpanextijquet Micaías quiilhui:

™Nochi nopa sequinoc tajtolpanexti-
ani quiilhuijtoque tanahuatijquet para ma
yahui tatehuiti huan quisas cuali. Huajca
nimitzilhuía para ta nojquiya xiquijto quej
inijuanti quiilhuijtoque.

13 Pero Micaías quinanquili:
™Iixpa TOTECO nimitzilhuía cati mela-

huac nijchihuas. Na niquijtos san cati To-
teco Dios technahuatis ma niquijto.

14 Huan quema Micaías ajsito, nopa ta-
nahuatijquet quiilhui:

™¿Cuali tiyase tiquintehuitij cati itzto-
que ipan altepet Ramot ten tali Galaad, o
amo?

Huan Micaías quinanquili:
™Xiyaca huan antatanise huan TO-

TECO quintemactilis amomaco.
15 Pero nopa tanahuatijquet quiilhui

Micaías:
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™Hasta quesqui huelta monequi ni-
mitzilhuis para amo techcajcayahua que-
ma ticamanalti camanali ten TOTECO. San
techyolmelahua cati melahuac TOTECO
quiijtohua.

16 Huajca Micaías quiijto:
™Na niquinitztoc nochi israelitame

ten motanahuatilis motamisemantoque
ipan cuatitamit. Itztoyaj quej borregojme
cati amo quipiyaj inintamocuitahuijca.
Huan TOTECO quiijto: ‘Inijuanti amo qui-
piyaj ininteco, huajca ma mocuepa sesen
ipan ichaj.’

17 Huan Tanahuatijquet Acab ten tali
Israel quiilhui Josafat:

™¿Amo nimitzilhuijtoc para ni tacat
amo quema quiijtohua se tamanti cati cua-
li? Yaya nochipa quiijtohua cati þero.

18 Huan nojquiya quiijto Micaías:
™Xijtacaquilica ni camanali cati TOTECO

techmacac. Na niquitztoc TOTECO mose-
huijtoya ipan isiya nepa ilhuicac huan iil-
huicac ejcahua moquetztoyaj inechca. Se-
quij ica inejmat huan sequij ica iarraves.
19Huan TOTECO quintatzintoquili: ‘¿Ajqui-
ya quiyoltacaniti Acab, tanahuatijquet ten
tali Israel para ma yahui quintehuiti cati itz-
toque ipan Ramot ten tali Galaad para ma
miqui nopona?’ Huan sequij quiijtohuaya-
yaj se tamanti huan sequinoc seyoc tamanti.
20Pero teipa monexti iixpa TOTECO se aja-
cat huan quiilhui para yaya quicajcayahuas-
quía nopa tanahuatijquet ten tali Israel
huan quichihuas ma yahui ipan altepet Ra-
mot ten tali Galaad. Huan TOTECO quiilhui:
‘¿Quenicatza tijchihuas?’

21 “Huan nopa ajacat quinanquili: ‘Na
niyas huan nielis se ajacat cati niistacatis
huan nijchihuas para nochi itajtolpanex-
tijcahua nopa tanahuatijquet ma quiista-
cahuica.’ Huajca TOTECO quiilhui: ‘Xijchi-
huati quej tiquijtojtoc.’ 22 Huajca ama xij-
mati cuali para TOTECO quichijtoc ma ista-
catica nochi ni motajtolpanextijcahua
pampa TOTECO quisencajtoc cati þero mo-
pantis ipan nopa tatehuilisti huan amo elis
quej mitzilhuijtoque ni tacame.”

23 Huajca Sedequías, icone Quenaana,
monechcahui campa itztoya Micaías huan
quimaquili ipan ixayac. Huan quiilhui:

™Nelía se tiistacaticatacat. ¿Quemaya
quisqui Itonal TOTECO ipan na huan yaj-
qui ipan ta para mitznojnotzas?

24 Huan Micaías quinanquili:
™Tijmatis quema timotatijtinemis

campa hueli ipan calme.
25 Huan teipa nopa Tanahuatijquet

Acab temacac se tanahuatili huan quiijto:
™Xiquitzquica Micaías huan xijhuica-

ca iixpa Amón cati eli gobernador ipan ni
altepet huan iixpa Joás, nocone. 26 Huan
nojquiya quinilhui ma quitzacuaca Mica-
ías ipan tatzacti huan ma quimacaca san
se quentzi pantzi huan at mojmosta hasta
mocuepas ica cuali ten nopa tatehuilisti
para ma taijyohui.

27 Huan Micaías quiilhui nopa tana-
huatijquet:

™Sinta timocuepas ica cuali, huajca
amo elqui TOTECO cati techmacatoc ni ca-
manali.

Nojquiya Micaías quinilhui:
™Ximomaca cuenta ten ni camanali

cati amantzi niquijtojtoc.

Tanahuatijquet Acab mijqui
ipan tatehuilisti

28 Huajca quej nopa, Tanahuatijquet
Acab ten tali Israel huan Tanahuatijquet
Josafat ten tali Judá yajque ipan altepet
Ramot ten tali Galaad para quitehuitij.
29 Huan Acab quiilhui Josafat:

™Na nimopatas huan nimotalilis seyoc
iyoyo huan nimochihuas quej se cati hueli
para amo techixmatise, pero ta xicalaqui
ipan tatehuilisti ica moyoyo cati cuali.

Huan quej nopa quichijque. 30 Huan
nopa tanahuatijquet ten tali Siria ya quin-
ilhuijtoya nopa tayacanani ten soldados
cati quihuicayayaj itatehuijca carrojhua
ya ni: “Amo xijtehuica san cati hueli cati
pisiltzi o cati hueyi, xijtehuica nopa tana-
huatijquet ten tali Israel cati itoca Acab.”
31 Huan quema itayacancahua cati quin-
huicayayaj tatehuijca carrojme quiitaque
Josafat, moilhuijque para yaya eliyaya no-
pa tanahuatijquet ten tali Israel huan qui-
yahualojque para quimictise. Pero Tana-
huatijquet Josafat quitzajtzili TOTECO ma
quipalehui, huan quipalehui pampa To-
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teco Dios quincuetqui cati tatehuiyayaj
para ma yaca sejcoyoc. 32 Nopa tayacana-
ni quiitaque para yaya amo eliyaya nopa
tanahuatijquet ten tali Israel, huan quicaj-
que huan ayecmo quitoquilijque. 33 Pero
se soldado quimajcajqui se cuataminti
campa yahuiyayaj nopa israelita soldados
huan quiajsic Tanahuatijquet Acab. Huan
calajqui nopa cuataminti campa mosaloj-
toya iteposyolixtzajca. Huan Acab quiil-
hui nopa tacat cati quinemiltiyaya nopa
tatehuijca carro:

™Techquixti ten ni tatehuilisti pampa
tahuel nicocojtoc.

34 Huan nelía chicahuac elqui nopa ta-
tehuilisti nochi nopa tonali. Huan mo-
quetzqui Tanahuatijquet Acab ipan itate-
huijca carro para huelqui quinixnamijqui
nopa sirios hasta quema tiotaquixqui.
Huan mijqui quema motali tonati.,1819

Tajtolpanextijquet Jehú quiajhuac Josafat

19
Huan Tanahuatijquet Josafat ten
tali Judá mocuetqui ica cuali hasta

icaltanahuatil ipan altepet Jerusalén. 2 Pe-
ro quinamiquito nopa tajtolpanextijquet
Jehú, cati elqui icone Hanani, huan quiil-
hui: “¿Para ten tijpalehuía se cati þero
huan timohuampojchijtoc ica se cati icua-
lancaitaca TOTECO? TOTECO tahuel cua-
lantoc ica ta por cati tijchijtoc. 3 Pero ipan
motequi tijchijtoc sequij tamanti cati cuali
pampa tiquinijcuenijtoc nochi nopa ta-
quetzalme para nopa teteyot Asera ten ni
tali. Huan timotemactilijtoc para timote-
machis ipan Toteco Dios ica nochi moyo-
lo.”

Josafat quintali jueces ipan nochi Judá
4 Tanahuatijquet Josafat mocajqui para

itztos ipan altepet Jerusalén, pero momaj-
toya quisa quinpaxalohua sequinoc alte-
peme ten altepet Beerseba huan hasta
ipan tali Efraín. Huan quinyolchicahuaya-
ya para ma mocuepaca huan ma motema-
chica san ipan TOTECO Dios cati ininTeco
inihuejcapan tatahua. 5 Huan Tanahuatij-
quet Josafat quintali jueces ipan nochi al-
tepeme ten tali Judá, 6 huan quinilhui:
“Xijpiyaca miyac cuidado quema antetaj-

tolsencahuase. Amo xitetajtolsencahuaca
para anquinpactise masehualme, xitetaj-
tolsencahuaca para anquipactise TOTECO
huan yaya itztos amohuaya sesen huelta
quema anquichihuase amotequi. 7 Huajca
xijtepanitaca TOTECO huan xiquimacasi-
ca. Ximotatzquilica ipan itanahuatilhua
pampa TOTECO Dios cati tojuanti toTeco
amo quipactía jueces cati amo quichihuaj
cati xitahuac, o cati techicoicnelíaj o qui-
selíaj se tenijqui para tetajtolsencahuase.”

8 Huan nojquiya Tanahuatijquet Josa-
fat quintali ipan altepet Jerusalén sequij
levitame, sequij totajtzitzi huan sequij cati
eliyayaj tayacanani ten israelita familias.
Huan quintequimacac para tetajtolsenca-
huase ica itequiticayo TOTECO huan qui-
sencahuase cuesoli ica tamanti ipan tiopa-
mit huan nojquiya para quisencahuase no-
chi tamanti cualanti huan tequipacholi ca-
ti masehualme ten altepet Jerusalén qui-
piyayayaj se ica seyoc. 9 Huan Tanahuatij-
quet Josafat quinmachti nopa tacame que-
nicatza quichihuase nopa tequit. Quin-
ilhui: “Monequi xiquincamanalhuica ma-
sehualme ica melahuac huan ica amoyolo
xitahuac iixpa TOTECO pampa anquitepa-
nitaj. 10 Quemantica hualas se tamanti
cualanti ten sequinoc altepeme cati amo
hueli quisencahuaj inijuanti. Amechhuali-
quilise para xijsencahuaca. Huelis se qui-
mictijtoc seyoc o se quiixpanotoc se itana-
huatil TOTECO. Huajca xiquinnotzaca no-
pa jueces ma quipiyaca cuidado para ma
amo quiixpanoca TOTECO, pampa sinta
quiixpanose TOTECO quinajsis icualanca-
yo inijuanti huan nojquiya amechajsis
amojuanti. Sinta anquichihuase nelía xita-
huac, huajca amo anhuetzise ipan tajtaco-
li. 11 Huan nopa hueyi totajtzi Amarías
amechyacanas ipan nochi tamanti ten TO-
TECO. Huan Zebadías, icone Ismael, cati se
tayacanquet ten nopa hueyi familia Judá,
yaya quisencahuas nochi inintaixpanol
masehualme ica nopa tanahuatijquet.
Huan nopa levitame amechpalehuise no-
chi amojuanti. Huajca ximoyolchicahuaca
huan xitequitica cuali. Huan TOTECO Dios
ma itzto ica nochi amojuanti cati anqui-
chihuaj cati xitahuac.”
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,1920

Tatehuilisti ica Moab, Amón
huan Edom ehuani

20
Teipa quema ya panotoya miyac
tonali, nopa soldados ten tali Moab

huan ten tali Amón calajque ipan tali Judá
para quitehuise Tanahuatijquet Josafat.
2 Huan sequij yajque quiyolmelahuatoj
Josafat huan quiilhuijque: “Hualahuij mi-
yac soldados ten seyoc nali nopa Hueyi At
Cati Poyec huan ten tali Siria. Inijuanti ya
ajsicoj ipan altepet Hazezon Tamar cati
nojquiya itoca Engadi.”

Josafat motatajti
3 Huajca Josafat nelía momajmati huan

motemacac quitemos TOTECO itapalehuil
para quimatis taya quichihuas. Huan tana-
huati para nochi Judá ehuani ma mosa-
huaca nojquiya. 4 Huan nochi tali Judá
ehuani ten campa hueli altepeme mosenti-
lijque para quitajtanise TOTECO itapale-
huil.

5 Huan Tanahuatijquet Josafat mo-
quetzqui iniixpa nopa masehualme cati
mosentilijtoyaj ipan nopa yancuic tama-
pamit ten nopa tiopamit. 6 Huan quiijto:
“TOTECO Dios, ta tieliyaya tiininTeco to-
huejcapan tatahua. San ta tiDios cati tiitz-
toc ilhuicac. Ta cati tiquinnahuatía tana-
huatiani huan inintanahuatilis ipan nochi
talme ipan ni taltipacti. Ta tijpiya nochi
chicahualisti huan tanahuatili. Amo aqui
hueli mitztzacuilía. 7 Toteco Dios, tiquin-
quixti nopa masehualme cati achtohuiya
itztoyaj ipan ni tali iniixpa momasehual-
hua cati eliyayaj tohuejcapan tatahua.
Huan para nochipa tiquinmacac ni tali
iconehua Abraham cati itztoc mohuampo
para nochipa. 8 Huan teipa moisraelita
masehualhua mochantijque nica huan
mitzchihuilijque ni tiopamit. Huan moma-
sehualhua quiijtojque: 9 ‘Quema hualas
ten hueli tatzacuiltili, o tatehuilisti, o co-
colisti o mayanti, tojuanti hueli timosenti-
lise ipan ni tiopamit moixpa, pampa ta ti-
itztoc nica. Quena, ipan totaijyohuilis,
huelis timitztajtanise motapalehuil, huan
ta techtacaquilis huan techmanahuis.’
10 Huajca ama xiquita cati quichihuaj no-
pa soldados ten Amón, Moab huan nopa

tepet Seir. Quema tohuejcapan tatahua
quisayayaj ten tali Egipto, amo tiquinca-
huili ma calaquica ipan inintal ni mase-
hualme. Yeca totatahua quimacaque huel-
ta para amo quisosolose inintal huan inin-
tatochua ni masehualme. 11 Huan ama ini-
juanti quej ni techtaxtahuíaj. Ama quine-
quij techquixtise ten ni tali cati moaxca ta
huan cati ta techmacatoc tojuanti para ma
timoaxcatica. 12 Huajca ama Toteco Dios,
xiquintatzacuilti. Tojuanti amo tihuelij ti-
quintanise pampa inijuanti tahuel miya-
qui. Amo tijmatij taya tijchihuase. Pero
ipan ta timotemachíaj para temachti tech-
palehuis.”

13 Huan nochi tacame ten tali Judá mo-
quetztoyaj iixpa TOTECO ica inisihuajhua
huan ininconehua.

Itonal Toteco calajqui ipan Jahaziel
14 Huan nojquiya itztoya nopona Jaha-

ziel, se levita cati eliyaya se iteipa ixhui
Asaf. Jahaziel elqui icone Zacarías, cati
icone Benaía, cati icone Jeiel, cati icone
Matanías, cati eliyaya se iixhui Asaf. Huan
Itonal TOTECO hualajqui ipan Jahaziel,
15 huan yaya quiijto: “Techtacaquili tiTa-
nahuatijquet Josafat huan amojuanti cati
anehuani ipan tali Judá huan altepet Jeru-
salén. TOTECO quej ni amechilhuía: ‘Amo
xiquinimacasica, yon amo ximomajmatica
iniixpa ni masehualme cati tahuel pano
miyaqui. Pampa ni tatehuilisti amo eltoc
para amojuanti antatehuise. Elis Toteco
Dios cati quintehuis. 16 Mosta xiyaca para
anquinnamiquitij. Anquinpantise ixtejco-
tihualahui ipan nopa tepet Sis campa nopa
atajti cati eltoc nechca nopa huactoc tali
Jeruel. 17 Pero amo monequi para amo-
juanti antatehuise ipan ni tatehuilisti. San
ximoquetzaca huan amo ximolinica huan
anquiitase quenicatza amechmaquixtis
TOTECO. Huajca amo ximajmahuica, yon
amo ximotzinquixtica, nochi cati anehua-
ni Jerusalén huan Judá. Xiyaca mosta pa-
ra anquinnamiquitij pampa TOTECO itztos
amohuaya.’ ”

18 Huajca Tanahuatijquet Josafat mo-
tancuaquetzqui talchi para quihueyitalis
TOTECO. Huan san se quichijque nochi
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masehualme ten Judá huan Jerusalén.
19 Huan moquetzque nopa levitame cati
iteipa ixhuihua Coat huan cati iteipa ix-
huihua Coré huan chicahuac pejque qui-
hueyichihuaj TOTECO Dios cati ininTeco
israelitame.

20 Huan tonili nelía ijnaltzi nopa solda-
dos ten tali Judá quistejque para yase ipan
nopa huactoc tali cati itoca Tecoa. Huan
ipan ojti Josafat moquetzqui huan quin-
ilhui: “Techtacaquilica amojuanti cati an-
ehuani Jerusalén huan Judá. Xijneltocaca
TOTECO Dios cati amoTECO huan anitztose
temachti. Xiquinneltocaca itajtolpanextij-
cahua huan nochi cati anquichihuase qui-
sas cuali.”

21 Huan teipa nopa Tanahuatijquet Jo-
safat quincamanalhui nopa tayacanani
huan quisencajque san sejco para quintali-
se sequij huicani para tayacanase moyo-
yontijtoque ica iniyoyo cati tatzejtzeloltic
huan huicatiyase para quihueyichijtiyase
TOTECO. Huajca nopa huicani huicatiyaj-
que nopa huicat cati quiijto: “Xijhueyitali-
ca TOTECO pampa yaya quipiyas hueyi
iyolo ica tojuanti para nochipa.”

22 Huan ipan nopa talojtzi quema ini-
juanti pejque huicaj ica paquilisti para
quihueyichihuase TOTECO, TOTECO pejqui
quintehuía nopa soldados ten tali Moab,
Amón huan tepet Seir cati hualayayaj para
quinmictise nopa tali Judá ehuani, huan
quinchijqui san inijuanti ma mocualanica
se ica seyoc. 23 TOTECO quichijqui ma mo-
tananaca nopa soldados huan ma quin-
mictica cati ehuani Moab, huan Amón
huan ten tepet Seir. Huan quema ya sen-
quisa quintzontamiltijtoyaj cati hualajto-
yaj ten tepet Seir, nopa tacame ten Moab
huan Amón pejque momictíaj huan mo-
tzontamiltíaj se ica seyoc hasta nochi mo-
mictijque.

24 Huan teipa quema ajsicoj nopa sol-
dados ten tali Judá iatipa nopa tepet cam-
pa nopa torre ipan nopa huactoc tali, ta-
chixque campa itztoyaj inincualancaitaca-
hua huan quiitaque inintacayohua nopa
mijcatzitzi tepejtoyaj campa hueli. Yon se
amo momanahui. 25 Huajca Josafat huan
nochi isoldados yajque huan quicuique

nochi tamanti cati eltoya ipan nopa mijca-
tzitzi. Quipantijque tomi, yoyomit huan
miyac tamanti cati pajpatiyo. Nelía miyac
tamanti eliyaya hasta amo hueliyayaj qui-
huicaj. Huan huejcajque eyi tonati para
quisentilijque nochi nopa tamanti.

26Huan ipan nahui tonati mosentilijque
ipan nopa tamayamit Beraca huan nopona
quitascamatilijque huan quihueyichijque
TOTECO. Huan yeca quitocaxtijque nopa lu-
gar Beraca cati quinequi quiijtos: Tamaya-
mit Ten Tahueyichihualisti huan hasta ama
quej nopa itoca. 27Teipa Tanahuatijquet Jo-
safat quinyacanqui nochi nopa soldados ten
Judá huan Jerusalén huan mocuetque alte-
pet Jerusalén ica miyac paquilisti pampa
TOTECO quinmaquixtijtoya ten inincualan-
caitacahua. 28Huan quema ajsitoj ipan alte-
pet Jerusalén, yajque ipan ichaj TOTECO
huan tatzotzontiyajque ica salterios, arpas
huan tapitzali.

29 Huan quema quimatque nochi mase-
hualme ten campa hueli talme para TO-
TECO quintehui inincualancaitacahua is-
raelitame, huajca nelía momajmatijque
huan quiimacasque Toteco Dios. 30 Huan
quej nopa campa hueli ipan ital Tanahua-
tijquet Josafat oncac tasehuilisti pampa
Toteco Dios quinmacac tasehuilisti huan
quichijqui para amo aqui ipan yon se tali
ma quincuatotoni.

Itanahuatilis Josafat
(1 R. 22:41_50)

31 Tanahuatijquet Josafat pejqui tana-
huatía quema quipiyayaya 35 xihuit huan
tanahuati ten isiya ipan altepet Jerusalén
para 25 xihuit. Inana itoca eliyaya Azuba
iichpoca Silhi.

32 Huan Josafat monejnemilti xitahuac
iixpa TOTECO quej quichijqui itata, Asa.
Huan TOTECO quipacti pampa quichijqui
cati cuali. 33 Pero yaya amo quinijcueni
nochi nopa taixpame cati eltoyaj ipan te-
peme. Huan nopa israelitame amo nelía
motemacaque ica nochi iniyolo para qui-
toquilise Toteco Dios cati elqui ininTeco
inihuejcapan tatahua.

34 Huan nochi cati Josafat quichijqui
hasta quema pejqui ipan itequi huan hasta
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mijqui, eltoc ijcuilijtoc ipan nopa Amata-
pohuali Cati Quiijcuilo Jehú, icone Hana-
ni huan nojquiya eltoc ipan Nopa Amata-
pohuali ten Nopa Tanahuatiani ten Tali Is-
rael.

35Teipa ipan itamiya inemilis, Josafat
cati elqui nopa tanahuatijquet ten tali Judá
mohuampojchijqui ica Ocozías cati elqui ta-
nahuatijquet ten tali Israel ica norte, huan
nelía þero eliyaya inemilis Ocozías. 36Huan
sentic Josafat huan Ocozías quichijque mi-
yac huejhueyi cuaacalme ipan altepet Ezión
Geber cati mocahua iteno hueyi at. Quichij-
que nopa huejhueyi cuaacalme para yase
tacohuatij ipan altepet Tarsis cati huejca
mocajqui pero nojquiya elqui iteno hueyi
at. 37Pero nopa tajtolpanextijquet Eliezer
ten altepet Maresa cati elqui icone Dodava
quiyolmelajqui Josafat ten nopa camanali
cati TOTECO quimacatoya para quiilhuis,
quiijto: “Pampa timohuampojchijtoc ica
Ocozías, TOTECO quinhuejhuelos nopa mi-
yac cuaacalme cati anquichijtoque.” Huan
quena, nopa miyac cuaacalme tajcotapan-
que huan amo quema ajsitoj ipan altepet
Tarsis.,2021

Mijqui Josafat
(2 R. 8:16_24)

21
Huan mijqui Josafat huan quitalpa-
chojque ipan Ialtepe David. Huan

mocajqui icone, cati itoca Joram, para ta-
nahuatis. 2 Huan iicnihua Joram inintoca
eliyaya: Azarías, Jehiel, Zacarías, Azarías,
Micael huan Sefatías. Nochi inijuanti noj-
quiya eliyayaj iconehua Josafat cati elqui
tanahuatijquet ipan tali Judá. 3 Huan inin-
tata, Josafat, quinmacatoya sesen ten ini-
juanti ricojyot ten oro, plata huan tamanti
cati pajpatiyo. Nojquiya quinmacac alte-
peme cati quipiyayayaj tepamit para ini-
axcahua. Pero quichijqui itelpoca, Joram,
ma eli tanahuatijquet pampa yaya eliyaya
achtohui ejquet. 4 Pero quema Joram mo-
chijqui temachti ipan itequi quej tanahua-
tijquet, yaya quinmicti nochi iicnihua
huan nojquiya quinmicti sequinoc tacame
cati eliyayaj tayacanani ten israelitame.
5 Huan Tanahuatijquet Joram pejqui tana-
huatía quema quipiyayaya 32 xihuit huan

san tanahuati 8 xihuit ipan altepet Jerusa-
lén. 6 Pero yaya quichijqui cati nelía þero
quej quichihuayayaj nopa tanahuatiani
ten tali Israel ica norte. Quipixqui se ne-
milisti cati þero quej Tanahuatijquet Acab
ten tali Israel pampa mosihuajtijtoya
ihuaya iichpoca Acab. Huan yeca nochipa
cati quichijqui elqui amo cuali iixpa TO-
TECO. 7 Pero TOTECO amo quinejqui qui-
tzontamiltis Joram pampa eliyaya se iix-
hui David huan quitajtolcahuilijtoya Da-
vid para nochipa se iixhui mosehuis ipan
icaltanahuatil para tanahuatis.

8 Huan quema Joram eliyaya tanahua-
tijquet, nopa Edom ehuani mosisinijque
huan ayecmo quinejque ma quinnahuati
Joram. Huan motemohuilijque se ininta-
nahuatijca para quinnahuatis huan quise-
huijque ipan itequi. 9 Huan Joram yajqui
ica tayohua ica nochi isoldados huan ica
nochi itatehuijca carrojhua para quinte-
huiti nopa masehualme ten tali Edom.
Huan nopa Edom ehuani quinyahualojque
huan Joram quintehui huan quintanqui.
10 Pero nopa Edom ehuani amo mocajque
para sempa quinchihuase inintequipanoj-
cahua nopa Judá ehuani. Huan hasta ama
inijuanti amo quincahuilíaj nopa tanahua-
tiani ten sequinoc talme ma quinnahuati-
ca. Huan ipan nopa tonali nojquiya nopa
masehualme ten altepet Libna mosisinij-
que ica Tanahuatijquet Joram huan mo-
iyocatalijque ten ya pampa Joram quita-
huelcajtoya TOTECO Dios cati elqui inin-
Teco ihuejcapan tatahua. 11 Huan Tana-
huatijquet Joram nojquiya quichijqui taix-
pame ipan tepeme ipan tali Judá huan
quinnahuati nochi masehualme ten alte-
pet Jerusalén huan campa hueli ipan Judá
ma quinhueyitalica teteyome huan amo
TOTECO. Quej nopa quinchihualti ma taj-
tacolchihuaca.

Elías quitajcuilhui Joram
12 Huan nopa tajtolpanextijquet Elías

quititanili se amatajcuiloli Tanahuatijquet
Joram cati quej ni quiijto:

“TOTECO Dios cati iTeco mohuejca-
pan tata David mitzilhuía ya ni: ‘Ta amo
timonejnemiltijtoc xitahuac noixpa na
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quej quichijqui motata Josafat huan mo-
hueyi tata Asa cati elque tanahuatiani
ipan tali Judá. 13Ta tijchijtoc quej qui-
chijque nopa tanahuatiani ten tali Israel
ica norte huan tijchijtoc para masehual-
me cati ehuani ipan altepet Jerusalén
huan ipan nochi tali Judá ma tajtacolchi-
huaca huan ma quinhueyichihuaca tete-
yome quej quichijque ichan ehuani Ta-
nahuatijquet Acab ica norte. Huan noj-
quiya tiquinmictijtoc moicnihua cati mo-
nejnemiltiyayaj más xitahuac que ta.
14Huajca ama na cati niamoTECO nijtita-
nis se tatzacuiltili ipan momasehualhua,
moconehua, mosihuajhua huan nochi
cati tijpiya. 15Huan nimitzmacas ta se
cocolisti ipan moijti cati nelía þero huan
hasta quisas nochi mocuitaxcol.’”
Quej nopa quiijtohua TOTECO.

Árabes huan þlisteos calajque ipan tali
Judá

16 Huan TOTECO quinyoltacani nopa þ-
listeo tacame huan nopa árabes cati itzto-
yaj nechca tali Etiopía para ma quitehuitij
Tanahuatijquet Joram. 17 Huan inijuanti
yajque huan calajque ipan tali Judá huan
quicuique nochi tamanti cati oncayaya
ipan icaltanahuatil nopa tanahuatijquet.
Nojquiya quinhuicaque isihuajhua nopa
tanahuatijquet huan nochi iconehua. San
mochololti icone cati itoca Joacaz, cati el-
qui teipa ejquet.

18 Huan teipa TOTECO quimacac Tana-
huatijquet Joram se cocolisti cati tahuel
þero ipan iijti cati amo quipixqui pajti.
19 Taijyohui miyac tonali huan quema
ajsic ome xihuit nochi icuetaxcol panquis-
qui huan tahuel taijyohui miyac hasta mij-
qui. Huan yon se ten imasehualhua amo
quichoquili Joram, yon amo quitalilijque
taajhuiyacayome para quitepanitase quej
quichijque ica itatahua. 20 Joram quipix-
qui 32 xihuit quema pejqui itequi ten ta-
nahuatijquet huan san tanahuati 5 xihuit
ipan altepet Jerusalén. Huan amo aqui
quichoquili quema mijqui. Huan quitalpa-
chojque ipan Ialtepe David, pero amo
campa motalpachojtoyaj nopa sequinoc
tanahuatiani.

,2122

Ocozías mochijqui tanahuatijquet
ipan tali Judá
(2 R. 8:25_29)

22
Huajca nopa masehualme ten alte-
pet Jerusalén quichijque Ocozías,

icone Joram cati teipan ejquet, ma eli
inintanahuatijca ipan tali Judá. San yaya
mocajqui yoltoc quema nopa árabes cati
san nejnemiyayaj campa hueli hualajque
huan quinmictijque nochi iicnihua cati
achtohui ehuani. Huajca Ocozías, icone
Joram, elqui tanahuatijquet ipan tali
Judá. 2 Huan Ocozías quipiyayaya 22 xi-
huit quema pejqui tanahuatía huan san ta-
nahuati se xihuit ipan altepet Jerusalén.
Inana itoca eliyaya Atalía huan eliyaya
iixhui Tanahuatijquet Omri ten tali Israel.
3 Huan Ocozías quichijqui cati þero quej
Tanahuatijquet Acab quichijtoya pampa
inana quitalnamicti ma quichihua cati þe-
ro. 4 Quena, Ocozías quichijqui cati þero
iixpa TOTECO quej quichijqui Tanahuatij-
quet Acab pampa quema mijqui itata Oco-
zías, inijuanti cati ichan ehuani Acab qui-
consejomacayayaj para ma quichihua cati
þero. Huan quihuicaque ipan se ojti cati
amo cuali.

Ocozías quipalehui Joram ipan tatehuilisti
5Huan Ocozías quintacaquili ichan

ehuani Acab huan mosejcotili ihuaya Tana-
huatijquet Joram ten tali Israel cati elqui
icone Acab. Huan yajque quitehuitoj Haza-
el. Hazael elqui tanahuatijquet ten tali Siria
huan itztoya ipan altepet Ramot ipan tali
Galaad. Pero nopa Siria tacame tahuel qui-
cocojque Tanahuatijquet Joram ipan nopa
tatehuilisti. 6Huan Tanahuatijquet Joram
mocuetqui ipan altepet Jezreel para mopaj-
tis pampa tahuel quicocojque ipan nopa ta-
tehuilisti cati oncac ipan Ramot ica nopa ta-
nahuatijquet ten tali Siria. Huan Tanahua-
tijquet Ocozías yajqui ipan altepet Jezreel
para quipaxaloti Joram.

Jehú quimicti Ocozías
(2 R. 9:27_29)

7 Pero Toteco Dios ya quisencajtoya ma
miqui Tanahuatijquet Ocozías quema yas-
quía quipaxaloti Tanahuatijquet Joram.
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Huan quema ajsito Ocozías nopona campa
Joram, nimantzi quisqui ihuaya para qui-
tehuitij Jehú, icone Nimsi. Pero TOTECO
ya quitapejpenijtoya Jehú para quintzon-
tamiltis nochi iixhuihua nopa mijcatzi Ta-
nahuatijquet Acab para amo aqui moca-
huas yon se ica ieso para tanahuatis.
8 Huajca Jehú quintemojtinemiyaya nochi
iixhuihua Acab para quinmictis. Huan
quinpanti nopa tayacanani ten tali Judá
inihuaya sequij iteixmatcahua Tanahuatij-
quet Ocozías, pampa nojquiya yajtoyaj
ihuaya ipan nopa tatehuilisti. Huajca Jehú
nochi quinmicti. 9 Huan Jehú quinilhui
isoldados ma quitemotij Tanahuatijquet
Ocozías ten tali Judá. Huan quipantitoj
motatijtoc ipan altepet Samaria. Huajca
quiitzquijque huan quihuicaque iixpa Je-
hú huan yaya quimicti. Huan quitalpacho-
to Tanahuatijquet Ocozías ipan Ialtepe
David campa quintalpachojtoyaj sequinoc
tanahuatiani pampa yaya elqui iixhui Ta-
nahuatijquet Josafat cati ica nochi iyolo
motemachi ipan TOTECO. Huan amo aqui
cati mocajqui ten iteixmatca Ocozías qui-
pixqui tetili para mochihuas tanahuatij-
quet ipan tali Judá.

Atalía quinmicti nochi Judá ehuani
(2 R. 11:1_21)

10 Huan quema Atalía, inana Tanahua-
tijquet Ocozías, quimatqui para ya mijqui,
quinejqui quintzontamiltis nochi icone-
hua cati quipiyayayaj tanahuatili para te-
ipa huelis tanahuatise ipan tali Judá.
11 Pero Josabet cati eliyaya iichpoca Tana-
huatijquet Joram quicuito Joás, ipilcone
Ocozías, huan quiiyocatali ten nopa ico-
nehua Tanahuatijquet Ocozías cati inana
quinmictiyaya. Huan quitati nopa pilco-
netzi ihuaya se sihua tequipanojquet ipan
se cuarto. Huan quej nopa quimanahuij-
que Joás huan amo quimictijque. Josabet
eliyaya iichpoca mijcatzi Tanahuatijquet
Joram huan iicni Ocozías, huan eliyaya
isihua nopa totajtzi Joiada. 12 Huan quej
nopa quitatijque Joás ipan se cuarto ipan
itiopa Toteco Dios para chicuase xihuit
ipan nochi nopa tonali quema nopa sihuat
Atalía tanahuatiyaya ipan tali Judá.

,2223

Quichijque Joás tanahuatijquet

23
Huan quema Atalía yahuiyaya para
chicome xihuit tanahuatis, nopa

totajtzi Joiada moyolchicajqui huan quin-
camanalhui nopa tayacanani cati ininto-
ca: Azarías, icone Jeroham; Ismael, icone
Johanán; Azarías, icone Obed; Maasías,
icone Adaía huan Elisafat, icone Zicri.
2 Huan Joiada quintitanqui nochi ma yaca
ixtacatzi ipan nochi tali Judá para quin-
sentilise nopa levitame ten nochi altepe-
me ipan tali Judá. Nojquiya quinilhui ma
hualaca nopa tayacanani ten israelita fa-
milias. Huan nochi inijuanti mosentilijque
ipan Jerusalén. 3 Huan nochi mosentilij-
que campa ichaj Toteco Dios para quichi-
huase se camanali ica nopa oquichpil Joás
cati quitocarohua para elis tanahuatij-
quet.

Huan nopa totajtzi Joiada quinilhui:
“Nica anquipixtoque icone nopa mijcatzi
tanahuatijquet. Ya ajsic hora para elis
amotanahuatijca pampa TOTECO quiijto
para elisquía se iixhui David cati monequi
tanahuatis. 4 Huan ama ya ni cati monequi
anquichihuase. Nochi antotajtzitzi huan
anlevitame, anmoxelose ica eyi pamit.
Huan nopa pamit cati calaquise ipan tio-
pamit para quitequipanose Toteco ipan
sábado, mocahuase para tamocuitahuise
campa caltemit. 5 Huan seyoc pamit ten
amojuanti mocahuase para tamocuitahui-
se ipan nopa caltanahuatili. Huan ne se
pamit mocahuas ipan nopa caltemit cam-
pa itzinpehualtil ni tiopamit. Huan nochi
nopa masehualme ten tali Judá itztose ca-
lixpa ten ni tiopamit. 6 San xiquincahuili-
ca ma calaquica ipan itiopa TOTECO cati
totajtzitzi huan levitame pampa inijuanti
cati taiyocatalilme para quitequipanose
TOTECO. Huan nochi nopa sequinoc mase-
hualme itztose calixpa. 7 Huan anlevita-
me, anitztose yahualtic ten ni tanahuatij-
quet huan sese quihuicas itepos imaco.
Huan sinta quinequis calaquis se acajya
cati amo quipiya tequiticayot para cala-
quis ipan itiopa TOTECO, xijmictica. Amo
xijtahuelcahuase ni tanahuatijquet. Mone-
qui anitztose ihuaya nochi tonali huan an-
yase ihuaya campa hueli campa yas.”
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8 Huan quej nopa quichijque. Nochi le-
vitame huan tali Judá ehuani mocualtalij-
que senquisa quej quinnahuatijtoya nopa
totajtzi Joiada. Huan nopa tayacanquet
ten totajtzitzi quinsentili nochi totajtzitzi
huan levitame cati ajsiyayaj para calaqui-
se ipan inintequi ipan sábado. Huan noj-
quiya quinsentili cati quintocarohuayaya
quisase ipan inintequi huan amo quincaj-
qui yase. 9 Huan Joiada quinmacac nochi
tayacanani inincuatamin ten huehueyac
huan iniyolixtzajca ten teposti cati eliyaya
iaxca David huan mocajtoya ipan itiopa
Toteco Dios. 10 Huan Joiada nimantzi
quintali nopa tamocuitahuiani ma moque-
tzaca ica inintepos huan quiyahualose no-
pa tanahuatijquet. Huan inijuanti motec-
panque ten nopa lado sur ipan nopa tiopa-
mit huan quimacaque se huelta hasta no-
pa lado norte ten nopa tiopamit huan te-
ipa nochi nopa þla quiyahualo nopa taix-
pamit cati mopantía calixpa. Nochi nopa
tacame quihuicayayaj inincuatamin cati
huehueyac para quimanahuise nopa tana-
huatijquet. 11 Huan huajca totajtzi Joiada
huan iconehua quiquixtijque nopa
oquichpil cati elqui icone nopa mijcatzi
tanahuatijquet huan quitalilijque se coro-
na ipan itzonteco huan quimactilijque se
copia ten itanahuatilhua TOTECO. Huan
quej nopa, quichijque ma eli tanahuatij-
quet. Huan Joiada huan iconehua quite-
quilijque aceite ipan itzonteco para quite-
quimacase huan teipa nochi tzajtzique
chicahuac huan quiijtojque: “Ma itzto mi-
yac tonali totanahuatijca.”

Imiquilis Atalía
12 Huan quema Atalía, nopa sihuat cati

tanahuatiyaya, quicajqui nopa tahuejchi-
hualisti ten nopa masehualme cati qui-
hueyitaliyayaj nopa tanahuatijquet, ni-
mantzi yajqui ichaj TOTECO campa mo-
sentilijtoyaj nopa masehualme. 13 Huan
quema ajsito, quiitac nopa tanahuatijquet
ijcatoya campa nopa lugar cati más quipi-
ya tatepanitacayot nechca nopa taquetzali
campa calaquij ipan tiopamit. Huan qui-
itac para quiyahualojtoyaj nopa tayacana-
ni huan tapitzani huan nochi masehualme

campa hueli paquiyayaj huan tapitzaya-
yaj. Huan nojquiya itztoyaj huicani ica ta-
tzotzonali huan quinyacanayayaj nopa
masehualme para huicase chicahuac para
quihueyichihuase TOTECO. Huajca Atalía
quitzayanqui iyoyo huan quiijto:

™Amo nimechmaca tanahuatili para
anquichihuase ya ni.

14 Huajca nopa totajtzi Joiada quinna-
huati nopa tayacanani ten soldados ma
quiquixtica nopa sihuat para amo quimic-
tise tiopan calijtic. Nojquiya tanahuati
sinta cati quinequis quimanahuis nopa si-
huat, ma quimictica nojquiya. 15 Huan ni-
mantzi quiitzquijque huan quiquixtijque
ipan nopa caltemit campa cahuayojme ca-
laquij ipan icaltanahuatil nopa tanahuatij-
quet huan nopona quimictijque.

Joiada motemacac quitoquilis
Toteco Dios

16 Teipa Joiada quichijqui se camanali
inihuaya nochi tali Judá ehuani huan no-
pa yancuic tanahuatijquet para yaya huan
nochi inijuanti elise iaxcahua san TOTECO,
huan san ya quihueyitalise. 17 Teipa nochi
nopa masehualme ten tali Judá yajque
ipan nopa tiopa campa quihueyichihuaj
nopa taixcopincayot Baal huan quisosoloj-
que ica nochi taixpamit nopona. Nojquiya
quimictijque Matán iniixpa nopa taixpa-
me pampa yaya eliyaya se itotajtzi Baal.
18 Huan nopa totajtzi Joiada quintequima-
cac levitame ma quimocuitahuica nopa
tiopamit. Ya ni elqui nopa levitame cati
David quintalijtoya tiopan calijtic para
quipalehuise temacase tacajcahualisti.
Huan quinilhui nopa totajtzitzi huan levi-
tame ma moiyocatalica ica pamit para
mopatatiyase ipan inintequi quej David
quinnahuati ma quichihuaca. Huan quin-
nahuati ma sempa quimacaca tacajcahua-
listi TOTECO senquisa quej ijcuilijtoc ipan
itanahuatilhua Moisés huan para huicase
huan quipaquilismacase TOTECO quej Da-
vid quinilhuijtoya huejcajquiya. 19 Huan
nojquiya quintali tacame para tamocuita-
huise ipan caltemit ipan ichaj TOTECO pa-
ra quimocuitahuise para amo calaquis yon
se masehuali cati amo tapajpactic quej
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quiijto tanahuatili para tequitis tiopan ca-
lijtic. 20 Teipa nopa hueyi totajtzi Joiada
quinnotzqui ma mosentilica nochi nopa
tayacanani ten soldados, tequichihuani,
gobernadores huan nochi nopa masehual-
me ten tali Judá. Huan inijuanti quisque
ihuaya nopa tanahuatijquet ten itiopa TO-
TECO huan quipanoque nopa caltemit cati
más huejcapa. Huan nopona calajque ipan
nopa caltanahuatili huan quisehuijque no-
pa tanahuatijquet ipan isiya para tanahua-
tis. 21 Huan nochi nopa masehualme ten
nochi nopa tali tahuel yolpaquiyayaj.
Huan oncac tasehuilisti ipan nopa altepet
pampa nopa sihua tanahuatijquet Atalía
ya mictoya.,2324

Itanahuatil Joás
(2 R. 12:1_21)

24
Huan Tanahuatijquet Joás quipiya-
yaya chicome xihuit quema pejqui

tanahuatía. Huan tanahuati 40 xihuit ipan
altepet Jerusalén. Inana itoca eliyaya Si-
bia ten altepet Beerseba. 2 Huan Joás qui-
chijqui nochi cati xitahuac iixpa TOTECO
ipan nochi nopa xihuit quema noja itztoya
nopa totajtzi Joiada para quiconsejoma-
cas. 3 Huan teipa nopa totajtzi Joiada qui-
temohuili Joás ome isihuajhua. Huan Joás
quinpixqui iconehua oquichpilme huan si-
huapilme.

4 Huan teipa Joás quipixqui ipan iyolo
para quisencahuas cati monequiyaya ipan
ichaj TOTECO. 5 Huan quinnotzqui nochi
nopa totajtzitzi huan levitame huan quin-
ilhui:

™Xiyaca nimantzi ipan nochi altepeme
ten tali Judá huan xijsentilica nopa tomi
cati nochi israelitame monequi temacase
sesen xihuit para ichaj Toteco Dios huan
ica tijcualchijchihuase itiopa.

Pero nopa levitame amo quichijque ni-
mantzi. 6 Huajca yaya quinotzqui nopa
hueyi totajtzi Joiada huan quiilhui:

™¿Para ten amo tiquinnahuatijtoc no-
pa levitame para ma yaca ipan nochi alte-
peme ipan tali Judá huan ipan altepet Je-
rusalén para tajtanitij nopa tomi para tio-
pamit? Quiijtohua itanahuatilhua Moisés
para nochi monequi temacase nopa tomi

para ma mocahua cuali itiopa TOTECO cati
quipiya icaxa ica nopa camanal sencahua-
li.

7 Quema tanahuatiyaya nopa þero si-
huat Atalía, nochi cati quitoquiliyayaj
quisosolohuayayaj nopa tiopamit. Qui-
quixtijque nochi tamanti tatzejtzeloltic
cati taiyocatalili san para quitequihuis-
quíaj ipan ichaj Toteco Dios huan quihui-
caque ipan itiopa Baal para quihueyichi-
huatij nopa teteyot.

8 Huan Tanahuatijquet Joás tanahuati
ma quichihuaca se cuacajo huan quitalise
nechca nopa caltemit campa calaquij ipan
tiopamit. 9 Huan nimantzi tayolmelajque
ipan nochi Judá huan ipan Jerusalén para
ma quihuicaca para Toteco Dios nopa
ofrenda cati monequis ipan tiopamit. Moi-
sés itequipanojca Toteco quinnahuatijto-
ya nochi israelitame ma quimacaca TO-
TECO nopa tomi quej se impuesto quema
itztoyaj ipan nopa huactoc tali. 10 Huajca
nochi tayacanani huan nochi israelitame
hualayayaj ica miyac paquilisti huan qui-
taliyayaj inintomi ipan nopa cuacajo.
Huan nopa cuacajo temic ica tomi.
11 Huan quema quiitaque para quipixtoya
miyac tomi nopa cuacajo, nopa levitame
quihuicaque iixpa itajcuilojca nopa tana-
huatijquet para ma quiita. Huan nopona
se itapalehuijca nopa hueyi totajtzi qui-
pojqui nopa tomi huan teipa sempa quitali
nopa cuacajo nechca nopa caltemit campa
calaquij ipan tiopamit. Huan quej nopa
quichijque mojmosta huan nelía quisenti-
lijque miyac tomi. 12 Huan Tanahuatijquet
Joás huan nopa totajtzi Joiada quihuica-
que nopa tomi huan quinmactilijque nopa
tacame cati quiyacanayayaj nopa tequit
ipan itiopa Toteco. Huan inijuanti quinte-
mojque calchihuani huan cuaximani para
quicualtalise itiopa Toteco, huan nojquiya
quintemojque tacame para tequitise ica
hierro huan bronce. 13 Huan nopa tacame
cati tayacanayayaj ipan nopa tequit para
quicualchijchihuase tiopamit nelía tequi-
tique chicahuac huan cuali quisqui ininte-
qui. Huan quicualtalijque itiopa Toteco
Dios quej achtohuiya eltoya huan nelía
mocajqui yejyectzi. 14 Quema quisencaj-
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que nochi nopa tequit ipan itiopa Toteco,
nopa tacame quihuicaque nopa tomi cati
mocajqui huan quimacatoj Tanahuatij-
quet Joás huan totajtzi Joiada. Huan ini-
juanti tanahuatijque ma sempa quichihua-
ca nochi tamantzitzi cati motequihuía
ipan itiopa TOTECO para quihueyichihua-
se huan nojquiya cati monejqui para te-
macase tacajcahualisti quej huejhueyi
cucharas huan tazas huan más miyac ta-
manti ten oro huan ten plata. Huan ipan
nochi inemilis nopa totajtzi Joiada, moj-
mosta quimacayaya TOTECO nochi tacaj-
cahualisti cati monequiyaya.

15 Pero teipa nopa hueyi totajtzi Joiada
huehuejtixqui huan mijqui quema quipi-
yayaya 130 xihuit. 16 Huan quitalpachoj-
que ipan Ialtepe David campa quintalpa-
chojtoyaj tanahuatiani pampa nelía qui-
chijtoya cati cuali ica israelitame, huan
ica Toteco Dios huan itiopa.

17 Teipa quema mijqui nopa totajtzi Jo-
iada, hualajque nopa tayacanani ten tali
Judá huan motancuaquetzque iixpa Tana-
huatijquet Joás para quinextise tatepani-
tali. Quichijque ya nopa para ma quinca-
quili cati quinequiyayaj huan ma quinca-
huili quicahuase TOTECO. 18 Huajca ni-
mantzi Joás huan Judá ehuani quitahuel-
cajque TOTECO Dios cati elqui ininTeco
inihuejcapan tatahua, huan quitahuelcaj-
que itiopa. Huan pejque quinhueyitalíaj
nopa taquetzalme para Asera huan sequi-
noc teteyome. Huajca nelía cualanqui To-
teco Dios ica nochi masehualme ten Judá
huan altepet Jerusalén. 19 Huan TOTECO
quintitanili tajtolpanextiani para quin-
ilhuitij ma mocuepaca ica ya, pero nopa
masehualme amo quintacaquilijque.

20 Huan se tonali hualajqui Itonal To-
teco Dios ipan nopa tajtolpanextijquet Za-
carías cati elqui icone nopa mijcatzi totaj-
tzi Joiada. Huan Zacarías moquetzqui
campa más tahuejcapa huan quinilhui no-
chi nopa masehualme cati itztoyaj ipan
nopa tasentilisti: “Quej ni quiijtohua To-
teco Dios: ‘¿Para ten anquiixpanoj cati
quiijtohua notanahuatil, niamoTECO? Cati
anquichihuaj quisas þero para amojuanti.
Huajca ama pampa antechtahuelcajtoque

na nojquiya nimechtahuelcahuas amo-
juanti.’ Quej nopa quiijto Toteco Dios.”

21 Huan nochi nopa masehualme ta-
huel cualanque huan quisencajque queni-
catza quimictise Zacarías. Huan elqui ya-
ya Tanahuatijquet Joás cati tanahuati ma
quitepachoca Zacarías hasta miquis. Huaj-
ca nochi nopa masehualme quimaquilij-
que ica tet huan quimictijque ipan nopa
calixpamit ten nopa tiopamit. 22 Quej no-
pa Tanahuatijquet Joás quicuepili nopa
mijcatzi totajtzi Joiada cati elqui itata Za-
carías por nochi iteicnelijcayo huan nochi
itapalehuil. Quimicti icone. Huan quema
Zacarías miquiyaya, quiijto: “TOTECO xi-
quita cati techchihuilíaj huan xiquintaxta-
hui quej quinamiqui.”

Nopa Siria ehuani calajque ipan tali Judá
23 Huan quema xihuitic, sempa hualaj-

que tali Siria ehuani huan calajque ipan
tali Judá huan Jerusalén. Huan quinmic-
tijque nochi nopa tayacanani ten tali Judá
huan quincuilijque miyac ricojyot huan
quititanilijque nopa tanahuatijquet ten al-
tepet Damasco. 24 Huan nopa sirios nelía
tatanque masque amo miyaqui eliyayaj
pampa TOTECO quinpalehui huan quinte-
mactili nopa Judá ehuani inimaco nopa
soldados ten tali Siria. Huan masque nopa
Judá ehuani nelía miyaqui eliyayaj, amo
teno huelque quichihuaj pampa quita-
huelcajtoyaj TOTECO Dios cati elqui inin-
Teco inihuejcapan tatahua. Huan quej no-
pa TOTECO quitatzacuilti nopa Tanahua-
tijquet Joás.

25 Huan quema nopa sirio masehualme
mocuetque inintal, mocajqui Joás tahuel
cocojtoc ten nopa tatehuilisti. Huan pam-
pa quimictijtoya Zacarías, icone Joiada,
itequipanojcahua Joás quisencajque para
quimictise. Huan quimictijque ipan ita-
pech huan quitalpachojque ipan Ialtepe
David. Pero amo quitalpachojque campa
quintalpachojtoyaj sequinoc tanahuati-
ani. 26 Huan ya ni inintoca nopa tacame
cati quimictijque Joás: Zabad, icone Sime-
at nopa amonita tacat, huan Jozabad, ico-
ne Simrit ten tali Moab. 27 Nochi cati pa-
noc ica itelpocahua Joás huan nochi ta-
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manti cati amo cuali cati nopa tajtolpa-
nextiani quiijtojque quiajsisquía Joás,
huan quenicatza quicualtali nopa tiopa-
mit, nochi eltoc ijcuilijtoc ipan Nopa Ama-
tapohuali ten Nopa Tanahuatiani. Huan
quema Joás mijqui, itelpoca cati itoca
Amasías pejqui tequiti quej tanahuatij-
quet.,2425

Amasías pejqui tanahuatía ipan tali Judá
(2 R. 14:1_22)

25
Amasías quipiyayaya 25 xihuit
quema pejqui tanahuatía huan ta-

nahuati ipan altepet Jerusalén 29 xihuit.
Inana itoca eliyaya Joadán huan ehua al-
tepet Jerusalén. 2 Huan Amasías quichij-
qui cati cuali iixpa TOTECO, masque amo
nelía quitequipano ica nochi iyolo.

3 Quema Amasías ya quipixqui tema-
chili ipan itequi quej tanahuatijquet, quin-
micti nochi nopa tacame cati quimictijque
itata, Joás. 4 Pero amo quinmicti inincone-
hua pampa quitepanitac cati ijcuilijtoc
ipan iley Moisés campa quiijtohua: “Amo
xiquinmictica tetatme por inintajtacolhua
ininconehua, yon coneme por inintajta-
colhua inintatahua. Quema monequi an-
quimictise se masehuali, xijmictica por ca-
ti yaya itajtacolhua.”

5 Teipa Amasías quinsentili nochi isol-
dados ten tali Judá huan Benjamín huan
quintali ica pamit ica inihueyi tata. Huan
ipan iixhuihua sese familia, quitali se inin-
tayacanca. Nojquiya quichijqui se censo
ten nochi cati quipiyayayaj 20 xihuit para
huejcapa. Huan quiitac para eliyayaj 300
mil soldados. Nochi inijuanti eliyayaj ta-
pejpenilme para yase ipan tatehuilisti
huan nochi quimatiyayaj quitequihuíaj
cuataminti huan yolixtzajcayot ten tepos-
ti. 6 Huan nojquiya quintemo 100 mil sol-
dados ten tali Israel ica norte huan quin-
taxtahui ica 3 mil 400 kilos ten plata para
mochihuase isoldados.

7 Pero hualajqui se itajtolpanextijca
Toteco Dios huan quiilhui:

™Tanahuatijquet Amasías, amo xi-
quinhuica ipan tatehuilisti nopa soldados
ten tali Israel ica norte pampa TOTECO
amo itztoc inihuaya cati hualahui ten tali

Israel, yon cati hualahui ten Efraín.
8 Huan sinta tiquinhuicas mohuaya para
mitzpalehuise ipan nopa tatehuilisti, To-
teco Dios quichihuas ma amechtzontamil-
tica amocualancaitacahua pampa yaya
quipiya chicahualisti para mitzpalehuis o
para mitztzontamiltis.

9 Pero Amasías quej ni quiilhui nopa
itajtolpanextijca Toteco Dios:

™¿Huan taya nijchihuas ama ica nopa
3 mil 400 kilos ten plata cati ya niquinma-
catoc nopa soldados ten tali Israel?

Huan nopa tajtolpanextijquet quinan-
quili:

™TOTECO quipiya chicahualisti para
mitzmacas noja más miyac.

10 Huajca Amasías quincuepalti nopa
soldados cati hualajtoyaj ten Efraín ipan
tali Israel ica norte para amo yase ipan no-
pa tatehuilisti. Huan inijuanti tahuel cua-
lanque ica nopa tacame ten tali Judá pam-
pa quincuepaltijque huan yajque ininchaj-
chaj tahuel cualantoque.

11 Huan Amasías moyolchicajqui huan
quinhuicac isoldados para tatehuise ipan
nopa tamayamit cati itoca Istat. Huan no-
pona quinmictijque 10 mil edomita taca-
me ten tali Seir. 12 Huan nojquiya nopa
soldados ten tali Judá quinitzquijque yol-
toque seyoc 10 mil tacame ten Seir huan
quinhuicaque campa se tepexit huan no-
pona quincuatepexihuijque. Huan nochi
mijque ipan nopa teme nopona tatzinta.

13 Huan nopa soldados cati ehuani
Efraín ipan tali Israel ica norte cati Ama-
sías quincuepaltijtoya ininchajchaj huan
amo quincajqui yase ihuaya ipan nopa ta-
tehuilisti, inijuanti calajque ipan altepe-
me ipan tali Judá huan ipan tali Samaria
hasta altepet Bet Horón. Huan quinmictij-
que 3 mil masehualme huan quinichtequi-
lijque miyac tamanti.

14 Huan quema Amasías mocuetqui ten
nopa tatehuilisti ica nopa edomitame, qui-
hualicac ininteteyohua nopa tali Seir
ehuani. Huan quinquetzqui para elise ya
iteteyohua huan quinhueyitali huan quin-
tatili copali. 15 Huan ni tamanti cati Tana-
huatijquet Amasías quichijqui nelía qui-
cualancamacac TOTECO, huan yeca quiti-
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tanili se tajtolpanextijquet para ma quiil-
huiti ni camanali:

™¿Para ten tiquinhueyitalía inintete-
yohua nopa masehualme ten sequinoc tal-
me? Ta tiquitac para nopa teteyome amo
huelque quinmanahuíaj nomaco.

16 Pero nopa tanahuatijquet quiilhui:
™¿Ajquiya mitztalijtoc ta para tech-

consejomacas na cati nitanahuatijquet?
Más cuali amo teno más xiquijto para amo
nimitzmictis.

Pero nopa tajtolpanextijquet quiilhui:
™Na nijmati para Toteco Dios ya qui-

sencajtoc mitztzontamiltis pampa tiquin-
hueyichijtoc teteyome huan amo techta-
caquilijtoc.

Judá ehuani motehuijque inihuaya
tali Israel ehuani

17 Huan teipa Tanahuatijquet Amasías
quincamanalhui cati quiconsejomacaya-
yaj huan quintacaquili. Huan quititanqui
se amatajcuiloli ipan Israel ica norte para
Tanahuatijquet Joás cati eliyaya icone Jo-
acaz huan iixhui Jehú. Huan quej ni quiil-
hui: “Xihuala huan timoixnamiquise para
timotehuise.” 18 Pero Tanahuatijquet Joás
quinanquili Amasías ica ni huicalot, quiil-
hui: “Ipan nopa cuatitamit Líbano nopa
tejtzonquilit quiilhui nopa tiocuahuit:
‘Xijmaca nocone moichpoca para quichi-
huas isihua.’ Pero panoc nopona se þero
tapiyali huan moquetzqui ipan nopa tej-
tzonquilit huan quixacualo. 19 Ta tiAma-
sías tahuel timohueyimati pampa tiquin-
tzontamilti nopa Edom ehuani, pero na ni-
mitzilhuía para más cuali ximocahua mo-
chaj. Amo xijchihua campeca para techte-
huis pampa amo quisas cuali para ta huan
nochi Judá ehuani.”

20 Pero Amasías amo quitacaquili pam-
pa Toteco Dios ya quisencajtoya para qui-
temactilis inimaco nopa israelitame ica
norte huan imaco Joás inintanahuatijca
pampa Amasías quinhueyitalijtoya ininte-
teyohua nopa Edom ehuani. 21 Huajca Ta-
nahuatijquet Joás ten tali Israel ica norte
mocualtali, huan yajqui ipan altepet Bet
Semes ipan tali Judá huan nopona moix-
namijque huan motehuijque ihuaya Ama-

sías nopa tanahuatijquet ten tali Judá.
22 Huan tali Israel ehuani quintanque no-
pa Judá ehuani ipan tatehuilisti. Huan mi-
yac soldados ten Judá cholojtejque.
23 Huan Joás quiitzqui Amasías, tanahua-
tijquet ten tali Judá ipan altepet Bet Se-
mes huan quihuicac ipan Jerusalén. Huan
quisosolojque 180 metros ten nopa tepa-
mit cati quiyahualojtoya nopa altepet Je-
rusalén. Quisosolojque ten nopa caltemit
cati itoca Efraín hasta nopa caltemit cati
itoca Angulo. 24 Huan nojquiya quincuilij-
que nochi tamanti ten oro huan plata cati
eltoya ipan itiopa Toteco Dios, cati quimo-
cuitahuiyaya Obed Edom, huan nochi cati
eltoya ipan nopa caltanahuatili. Nojquiya
quinhuicaque miyac tacame, huan nojqui-
ya quihuicaque Obed Edom. Huan mo-
cuetque ipan altepet Samaria.

25 Pero Tanahuatijquet Amasías cati
eliyaya icone nopa Tanahuatijquet Joás
ten tali Judá noja itztoya seyoc 15 xihuit
quema ya mijqui Tanahuatijquet Joás cati
elqui icone Tanahuatijquet Joacaz ten tali
Israel. 26 Huan nochi cati quichijqui Ama-
sías ten quema pejqui tanahuatía huan
hasta mijqui eltoc ijcuilijtoc ipan Nopa
Amatapohuali ten Nopa Tanahuatiani ten
Tali Judá huan ten Tali Israel. 27 Ten nopa
tonali quema Amasías quitahuelcajqui TO-
TECO, nochi Jerusalén ehuani mosisiniya-
yaj ica ya. Teipa quisencajque para qui-
mictise. Huajca yaya mochololti hasta al-
tepet Laquis. Pero quitoquilijque huan no-
pona quimictitoj. 28 Teipa quitalijque ita-
cayo mictoc ipan carro cati quitilanayayaj
cahuayojme huan quihualicaque hasta Je-
rusalén. Huan nopona quitalpachojque
ipan nopa colonia cati itoca Ialtepe David
campa quintalpachojtoyaj ihuejcapan ta-
tahua.,2526

Uzías mochijqui tanahuatijquet
ipan tali Judá

(2 R. 14:21_22; 15:1_7)

26
Huan nochi nopa masehualme ten
tali Judá, mosentilijque huan qui-

chijque tanahuatijquet Uzías, icone Ama-
sías cati quipiyayaya 16 xihuit. 2 Huan
quema ya mijqui itata, Tanahuatijquet
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Uzías quicualtali altepet Elot huan sempa
quinmactili para elis iaxca tali Judá.

3 Tanahuatijquet Uzías quipiyayaya 16
xihuit quema pejqui tanahuatía huan ta-
nahuati ipan altepet Jerusalén 52 xihuit.
Inana itoca eliyaya Jecolías ten Jerusalén.

4Huan quichijqui cati cuali iixpa TO-
TECO quej quichijqui itata, Amasías. 5Huan
ipan nochi nopa tonali quema Zacarías noja
itztoya, Uzías monejnemilti xitahuac huan
quitemo itapalehuil Toteco Dios. Zacarías
eliyaya se tajtolpanextijquet cati quinextili
Uzías ma quitepanita TOTECO. Huan ipan
nopa tonali quema Uzías quitepanitayaya
TOTECO, TOTECO nelía quitiochihuayaya
huan quipalehui para ma quisa cuali ipan
nochi tamanti cati quichijqui.

6 Huan Tanahuatijquet Uzías ihuaya
isoldados yajque quintehuitoj nopa þlis-
teo masehualme. Huan quisosolojque
inintepa nopa altepeme Gat, Jabnia huan
Asdod. Huan quinchijqui sequij yancuic
altepeme nechca altepet Asdod huan ipan
sequinoc partes ten inintal nopa þlisteo
masehualme. 7 Huan Toteco Dios quipale-
hui Uzías quema quintehuiyaya nopa þlis-
teos huan nopa árabes cati itztoyaj ipan
Gur Baal huan nojquiya quema quintehui-
yaya nopa tali Amón ehuani. 8 Huan nopa
amonita masehualme quitaxtahuiyayaj
Uzías impuestos ten inintal sesen xihuit.
Huan nelía mohueyichijqui Tanahuatij-
quet Uzías pampa nopa talme ipan itana-
huatilis ajsic hasta tali Egipto.

9 Huan nojquiya Uzías quichijqui torres
cati nelía cuali tasencahuali ipan Jerusa-
lén nechca nopa caltemit cati itoca Angu-
lo, Tamayamit huan Esquina. Huan quin-
yahualo nopa torres ica tepamit. 10 Huan
nojquiya Tanahuatijquet Uzías quichijqui
torres ipan nopa huactoc tali para ipan ta-
mocuitahuise. Huan quinchijqui miyac
amelme pampa quinpixtoya miyac hua-
caxme ipan cuatitamit huan ipan tamaya-
mit. Huan quipactiyaya tatojtocas huan
quinpiyayaya miyac tacame cati quimo-
cuitahuiyayaj imilhua huan ixocomeca
milhua ipan cuali tali.

11 Huan Tanahuatijquet Uzías nojquiya
quinpixtoya miyac soldados cati tahuel

quimatiyayaj tatehuíaj. Huan quema tote-
qui para quisase, yahuiyayaj ica tatehuijca
pamit. Elqui Jeiel, nopa tajcuilojquet
huan Amasías cati eliyaya gobernador cati
quinxelojtoya ica miyac pamit. Huan Ha-
nanías cati eliyaya se ihueyi tequitica no-
pa tanahuatijquet quinyacanqui nochi no-
pa soldados. 12 Huan 2 mil 600 tayacanani
ten familias cati tahuel quimatiyayaj tate-
huíaj quinahuatiyayaj sesen pamit ten ini-
soldados cati yolchicahuaque. 13 Huan ini-
maco ni tayacanani itztoyaj 307 mil 500
soldados cati nelía quipiyayayaj tetili
huan hueliyayaj quipalehuíaj nopa tana-
huatijquet para quitehuis cati hueli icua-
lancaitaca cati quicuatotonisquía. 14 Huan
Tanahuatijquet Uzías quinmacac nochi
nopa soldados nochi cati monequiyaya
quitequihuise para momanahuise. Quin-
macac iniyolixtzajca ten teposti, inincua-
tamin cati huehueyac, inincuatzajca ten
teposti huan se tepostzajcayot para mota-
lilise quej iniyoyo para amo quinajsis ipan
inintacayo nopa cuataminti cati lemento-
que. Huan quinmacaque cuahuitoli huan
tatehuitatzti para tatehuise. 15 Huan noj-
quiya quinnahuati nopa tacame ten alte-
pet Jerusalén cati nelía talnamiquij para
ma quichihuilica huejhueyi teposme para
ica tatehuise. Huan nopa teposme quitalij-
que campa más huejcapa ipan tepamit
huan ipan torres. Huan ica nopa teposme
quimajcahuayayaj cuataminti huan teme
cati huejhueyi. Huan nelía mohueyichij-
qui Tanahuatijquet Uzías huan campa
hueli talme nochi quimatque ten ihueyiti-
lis pampa Toteco tahuel quipalehui ica no-
chi tamanti huan teipa quipixqui miyac
chicahualisti.

Uzías tajtacolchijqui huan Toteco
quitatzacuilti

16Pero quema Tanahuatijquet Uzías ya
quipixtoya miyac chicahualisti, pejqui ta-
huel mohueyimati huan yeca huetzqui.
Uzías tahuel quiixpanoc TOTECO Dios cati
elqui iTeco pampa calajqui ipan itiopa TO-
TECO huan quitati copali ipan nopa taixpa-
mit para copali. 17Pero iica calajqui nopa
totajtzi Azarías inihuaya 80 totajtzitzi ten
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TOTECO huan nochi eliyayaj tacame cati
yolchicahuaque. 18Huan inijuanti quiilhuij-
que: “Tanahuatijquet Uzías, ta amo motequi
para tijtatis copali para TOTECO. Ni totequi
titotajtzitzi cati tiiteipa ixhuihua Aarón,
pampa Toteco techiyocatalijtoc para tijchi-
huase ni tequit. Huajca xiquisa pampa ti-
quixpanotoc TOTECO huan yaya mitztatza-
cuiltis por cati tijchijtoc.”

19 Huan Tanahuatijquet Uzías tahuel
cualanqui ica nopa totajtzitzi huan amo
quinejqui quicajtehuas nopa ticomit cati
quipixtoya imaco para quitatis copali.
Huan quema noja ijcatoya iniixpa nopa to-
tajtzitzi nechca nopa taixpamit para copa-
li ipan ichaj TOTECO, pejqui yoli icuaixco
nopa cocolisti cati itoca lepra. 20 Huan
quema nopa hueyi totajtzi Azarías huan
nochi nopa sequinoc totajtzitzi nopona
quiitaque para quipixtoc lepra, nimantzi
quiquixtijque ten nopa tiopamit. Huan ya-
ya nojquiya quinequiyaya quisas nimantzi
pampa TOTECO quitatzacuiltiyaya.

21 Huan quej nopa, Tanahuatijquet
Uzías quipixqui nopa cocolisti þero cati
itoca lepra hasta quema mijqui. Huan mo-
nejqui mocahuas iseltitzi ipan se cali cati
eltoya huejca ten sequinoc. Ayecmo huel-
qui calaqui ipan ichaj TOTECO, yon ipan
icaltanahuatil. Huan yeca quitalijque itel-
poca cati itoca Jotam ma quipiya tequiti-
cayot huan pejqui tequiti ipan nopa calta-
nahuatili. Huan Jotam tanahuati ipan tali
Judá.

22 Huan nochi cati quichijqui Tanahua-
tijquet Uzías ten quema pejqui tanahuatía
huan hasta mijqui, eltoc ijcuilijtoc ipan
nopa Amatapohuali Cati Quiijcuilo Tajtol-
panextijquet Isaías cati icone Amoz.
23 Huajca quema mijqui Uzías quitalpa-
chojque iyoca ipan se campo santo cati
iniaxca nopa tanahuatiani pampa quipix-
qui nopa cocolisti lepra. Huan mocajqui
icone Jotam para tanahuatis ipan Judá.,2627

Tanahuatijquet Jotam
(2 R. 15:32_38)

27
Huan Jotam quipiyayaya 25 xihuit
quema pejqui tanahuatía huan ta-

nahuati ipan altepet Jerusalén 16 xihuit.

Inana itoca eliyaya Jerusa huan elqui iich-
poca Sadoc.

2 Huan Jotam quichijqui cati cuali iix-
pa TOTECO quej quichijtoya itata, Uzías,
pero yaya amo calajqui ipan itiopa TO-
TECO quej eliyaya se totajtzi quej quichij-
qui itata. Pero masque Jotam monejnemil-
ti xitahuac, nopa masehualme ten nopa ta-
li Judá quisenhuiquilijque quichijque cati
þero. 3 Huan Tanahuatijquet Jotam qui-
cualtali nopa caltemit cati más huejcapa
para calaquise ipan ichaj TOTECO, huan
nojquiya quicualtali miyac ipan nopa te-
pamit campa nopa tepet Ofel. 4 Nojquiya
quinchijchijqui altepeme ipan nopa tepe-
me ten tali Judá huan quichijqui tepamit
ica torres campa hueli campa cuatitamit
para ipan momanahuise masehualme.
5 Huan Jotam quintehui nopa amonita
masehualme huan quintanqui. Huan sesen
xihuit para eyi xihuit nopa amonitame
quitaxtahuijque Jotam impuestos ten inin-
tal ica nechca eyi toneladas huan tajco ten
plata, se millón 200 mil litros ten trigo
huan se millón 200 mil litros ten cebada.

6Huan Tanahuatijquet Jotam nelía mo-
hueyichijqui pampa ica miyac cuidado mo-
nejnemilti xitahuac iixpa TOTECO Dios cati
elqui iTeco. 7Huan nochi cati quichijqui Jo-
tam huan nochi tatehuilisti huan sequinoc
tamanti cati quichijqui eltoc ijcuilijtoc ipan
Nopa Amatapohuali ten nopa Tanahuatiani
ten Tali Judá huan Tali Israel.

8 Huan Jotam quipiyayaya 25 xihuit
quema pejqui tanahuatía huan tanahuati
ipan altepet Jerusalén 16 xihuit. 9 Huan
quema mijqui, quitalpachojque ipan Ialte-
pe David campa quintalpachojtoyaj ihuej-
capan tatahua. Huan itelpoca, cati itoca
Acaz, pejqui tanahuatía ipan Judá.,2728

Acaz pejqui tanahuatía ipan tali Judá
(2 R. 16:1_20)

28
Acaz quipiyayaya 20 xihuit quema
pejqui tanahuatía huan san tana-

huati 16 xihuit ipan altepet Jerusalén. Pe-
ro yaya amo quichijqui cati cuali iixpa TO-
TECO quej ihuejcapan tata David. 2 Tana-
huatijquet Acaz quichijqui cati þero quej
nopa tanahuatiani ten tali Israel quichij-
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que. Nojquiya quiatili oro huan quinchij-
chijqui teteyome ten Baal para quinhueyi-
tepanitase. 3 Huan yajqui ipan nopa tama-
yamit cati itoca Ben Hinom huan quintati-
li copali nopa teteyome ten Baal. Huan
amo san ya nopa quichijqui. Nojquiya qui-
tati icone quej se tacajcahualisti quej qui-
chihuayayaj nopa sequinoc tali ehuani ca-
ti amo quiixmatiyayaj TOTECO. Inijuanti
itztoyaj nopa masehualme cati nelía þero
cati Toteco quinquixti ipan ni tali iniixpa
nopa israelitame huejcajquiya. 4 Huan
nojquiya Tanahuatijquet Acaz quitati ta-
cajcahualisti huan copali ipan nopa taix-
pame cati eltoyaj ipan tepeme huan itzin-
ta nochi cuame.

5 Huan yeca TOTECO Dios cati elqui iTe-
co quitemactili Acaz huan imasehualhua
inimaco nopa Siria ehuani. Huan nopa Si-
ria ehuani quintanque huan quinhuicaque
miyaqui Judá ehuani hasta altepet Damas-
co para tetequipanose. Nojquiya Toteco
quitemactili Tanahuatijquet Acaz huan
imasehualhua imaco nopa tanahuatijquet
ten tali Israel. Huan quinmictijque nelía
miyaqui soldados ten tali Judá. 6 Huan Ta-
nahuatijquet Peka, icone Remalías, cati
eliyaya tanahuatijquet ipan tali Israel ica
norte hualajqui huan ipan san se tonal,
quinmicti 120 mil soldados ten tali Judá.
Nochi inijuanti eliyayaj tacame cati tahuel
yolchicahuaque, pero amo teno huelque
quichijque pampa quitahuelcajtoyaj TO-
TECO Dios cati elqui ininTeco inihuejca-
pan tatahua. 7 Huan Zicri, cati ehua tali
Efraín huan eliyaya nelía yolchicahuac,
quimicti Maasías cati elqui icone Tana-
huatijquet Acaz. Nojquiya Zicri quimicti
Azricam, itequitica Acaz cati más hueyi
ipan icaltanahuatil, huan nojquiya qui-
micti Elcana iompa tequitica.

8 Huan nopa soldados ten tali Israel
quinitzquijque 200 mil sihuame, sihuapil-
me huan oquichpilme ten tali Judá, huan
quinhuicaque ipan altepet Samaria para
tetequipanotij. Huan nojquiya quincuilij-
que miyac tamanti ricojyot huan quihui-
caque Samaria.

9 Pero ipan altepet Samaria ipan tali Is-
rael, itztoya se itajtolpanextijca TOTECO

cati itoca Obed. Yaya quinnamiquico nopa
israelita soldados quema mocuepayayaj
ten tali Judá huan quinilhui:

™TOTECO Dios cati elqui ininTeco to-
huejcapan tatahua nelía cualanqui ica no-
pa Judá ehuani huan yeca quicahuili xi-
quintanica. Pero ama amojuanti pano an-
quichijque cati þero huan cati amo quina-
miqui. Amo anquintasojtaque yon quentzi
huan anquinmictijque ica miyac amocua-
lancayo. Huajca ama TOTECO cati itztoc
ipan ilhuicac cualani ica amojuanti.
10 Amo san anquinmictijque, nojquiya an-
quinhualicatoque ni sihuame huan cone-
me ten Judá huan ten Jerusalén para an-
quinchihuase amotequipanojcahua. Huaj-
ca ama amojuanti antajtacolchijtoque noj-
quiya iixpa TOTECO Dios cati amoTeco.
11 Huajca techtacaquilica. Sempa xiquin-
huicaca ni sihuame huan coneme cati an-
quinhualicatoque para amechtequipanose
huan xiquincahuatij ipan ininchajchaj
pampa inijuanti amoicnihua. TOTECO ne-
lía cualantoc ica amojuanti por cati anqui-
chijtoque.

12 Huan moquetzque sequij tayacanani
ten tali Efraín cati inintoca Azarías, icone
Johanán; Berequías, icone Mesilemot;
Ezequías, icone Salum, huan Amasa, icone
Hadlai, huan san se quinilhuijque nopa
soldados cati mocuectoyaj ipan nopa tate-
huilisti. 13 Quinilhuijque:

™Amo xiquinhualicaca nica nopa si-
huame huan coneme ten tali Judá pampa
techtatzacuiltis miyac TOTECO. San anqui-
nequij achi más anquimiyaquilise totajta-
colhua cati ya miyac. Huan Toteco tahuel
cualanis ica tojuanti.

14 Huajca nopa soldados quinmalaca-
nijque nopa sihuame huan coneme cati
quinhualicatoyaj. Huan quicajque nochi
nopa tamanti cati quincuilijtoyaj iniixpa
nopa tayacanani huan nopa masehualme
nopona. 15 Huajca nopa nahui tayacanani
cati huejcapa eltoc inintoca, moquetzque
huan quinmacaque iniyoyo nopa sihuame
huan coneme cati quinhualicatoyaj pam-
pa itztoyaj xolome. Nojquiya quintalilij-
que inihuarachi, quintamacaque, quinma-
caque at huan quinpajtijque ica aceite ten
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olivo cati cocojtoyaj. Teipa quintalijque
nochi cati tahuel siyajtoyaj ipan burrojme
huan quinhuicaque, quincahuatoj hasta
altepet Jericó, cati nojquiya quitocaxtíaj
nopa Altepet Ten Apachij Cuame cati elto-
ya nechca ininchajchaj nopa tacame.
Huan nopa tayacanani ten tali Israel sem-
pa mocuetque ica norte hasta altepet Sa-
maria.

16 Huan ipan nopa tonal Tanahuatij-
quet Acaz ten tali Judá quitajtani nopa ta-
nahuatijquet ten tali Asiria ma quipale-
hui. 17 Nopa tali Edom ehuani sempa ca-
lactoyaj ipan tali Judá huan quinhuicato-
yaj miyaqui masehualme para quinchi-
huase inintequipanojcahua. 18 Huan noj-
quiya nopa þlisteos calactoyaj ipan nopa
altepeme cati eltoyaj campa tachiquili
huan campa nopa Neguev huan moaxca-
tijtoyaj nopa altepeme Bet Semes, Ajalón
huan Gederot. Nojquiya calactoyaj ipan
altepeme Soco, Timna huan Gimzo ica no-
chi ininpilaltepehua huan nopona mo-
chantalijtoyaj. 19 TOTECO quinicnotaliya-
ya Judá ehuani por itajtacol Tanahuatij-
quet Acaz pampa quinyolchicahuayaya
Judá ehuani ma quiixpanoca huan ma qui-
tahuelcahuaca.

20 Huan quema ajsico Tanahuatijquet
Tiglat Pileser ten tali Asiria para quipale-
huisquía Acaz, quitaijyohuilti miyac.
21 Masque Acaz quiquixti nochi tamanti
cati pajpatiyo ipan itiopa TOTECO, huan
ipan icaltanahuatil huan ipan ininchaj-
chaj nopa tayacanani, huan quimacac no-
pa tanahuatijquet ten tali Asiria para qui-
taxtahuis para itapalehuil; amo quipale-
hui yon quentzi.

22 Huan quema Tanahuatijquet Acaz
itztoya ipan se hueyi tequipacholi, yaya
achi más tajtacolchijqui iixpa TOTECO.
23 Quintatili tacajcahualisti nopa teteyo-
me ten altepet Damasco pampa moilhui
para nopa teteyome quipalehuijtoyaj no-
pa tanahuatijquet ten tali Asiria quema
quitanqui ya huan sinta yaya quinmacas-
quía tacajcahualisti, temachti nopa tete-
yome quipalehuisquíaj nojquiya. Pero
nopa teteyome amo teno quipalehuijque
masque quintatili tacajcahualisti. San

achi más huetzqui ya huan nochi imase-
hualhua. 24 Teipa Tanahuatijquet Acaz
quiquixti nochi nopa vasos ten oro huan
nochi tamanti cati eltoya ipan ichaj To-
teco Dios huan quintapanqui. Huan qui-
tzajqui itiopa TOTECO para ayecmo aqui
huelis calaquis. Huan tanahuati ma qui-
chihuilica taixpame para teteyome cam-
pa hueli ipan altepet Jerusalén. 25 Huan
nojquiya quichijqui pilcaltzitzi ipan no-
chi altepeme ten tali Judá para nopona
quintatilise copali nopa teteyome. Huan
yeca ica ya nopa achi más quicualanca-
macac TOTECO Dios cati ininTeco ihuej-
capan tatahua.

Mijqui Tanahuatijquet Acaz
26 Huan nochi sequinoc tamanti cati

quichijqui Tanahuatijquet Acaz ten que-
ma pejqui itequi huan hasta mijqui, nochi
eltoc ijcuilijtoc ipan Nopa Amatapohuali
ten Nopa Tanahuatiani ten Tali Judá huan
Tali Israel. 27 Huan quema mijqui Acaz,
quitalpachojque ipan Jerusalén. Pero amo
quitalpachojque campa quintalpachojto-
yaj nopa tanahuatiani ten nochi tali Israel.
Huan pejqui tanahuatía itelpoca cati itoca
Ezequías ipan tali Judá.,2829

Ezequías pejqui tanahuatía
ipan tali Judá
(2 R. 18:1_3)

29
Ezequías quipiyayaya 25 xihuit
quema pejqui tanahuatía huan ta-

nahuati 29 xihuit ipan altepet Jerusalén.
Inana itoca Abías huan eliyaya iichpoca
Zacarías. 2 Huan Ezequías quichijqui cati
cuali iixpa TOTECO quej quichijtoya ihuej-
capan tata, David.

3 Ipan nopa achtohui metzti ipan nopa
achtohui xihuit ten itequi quej tanahuatij-
quet, quincualchijchijqui nopa caltemit
campa calaquij ipan nopa tiopamit huan
quintapo. 4 Nojquiya quinnotzqui nochi
nopa totajtzitzi huan levitame ma mosen-
tilica campa nopa piso cati eltoya iquespa
tiopamit ica campa hualquisa tonati.
5 Huan quinilhui: “Techtacaquilica amo-
juanti cati anlevitame. Ximopajpacaca iix-
pa TOTECO Dios cati elqui ininTeco to-
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huejcapan tatahua para huelis anquitequi-
panose. Nojquiya xijpajpacaca ni tiopamit
cati iaxca huan xijquixtica nochi cati þero
cati eltoc calijtic. 6 Totatahua tahuel mosi-
sinijque iixpa TOTECO Dios cati toTeco
huan nelía quichijque cati þero iixpa. Qui-
tahuelcajque TOTECO huan moicancuet-
que ten itiopa huan ayecmo quinejque
quihueyitepanitase. 7 Quitzajque nopa
caltemit ten ni tiopamit itamapa huan
quinsehuijque nopa taahuilme. Ayecmo
quitatijque copali huan ayecmo quimaca-
que Toteco Dios cati toTeco tiisraelitame
nopa tacajcahualisti tatatili ipan taixpa-
mit. 8 Huan yeca ama TOTECO techtatza-
cuiltijtoc nochi tojuanti cati tiehuani ipan
tali Judá huan altepet Jerusalén. Quichij-
toc para ma titaijyohuica huan ma tipina-
huaca. Quichijtoc para nochi talme ma
techijiyaca huan ma techtaijilhuica quej
anquiitaj ama. 9 Yeca totatahua mijque
ipan tatehuilisti, huan totelpocahua, to-
ichpocahua huan tosihuajhua quinhuica-
que ipan sequinoc talme para tequipano-
se. 10 Pero ama na nijchihuas se yancuic
camanali ihuaya TOTECO Dios cati toTeco
tiisraelitame para yaya ayecmo ma techta-
tzacuilti. 11 Noicnihua, amo xiquelcahua-
ca yon se tequit cati monequi anquichi-
huase pampa antotajtzitzi. TOTECO
amechtapejpenijtoc para anquitequipano-
se nochipa huan para anquitatilise copa-
li.”

12 Huajca nimantzi pejque tequitij ni
levitame cati nopona itztoyaj:

Ten nopa huejcapan tata Coat tequiti-
que:

Mahat, icone Amasai, huan Joel,
icone Azarías.

Ten nopa huejcapan tata Merari tequi-
tique:

Cis, icone Abdi, huan Azarías, ico-
ne Jehalelel.

Ten nopa huejcapan tata Gersón te-
quitique:

Joa, icone Zima, huan Edén, icone
Joa.

13 Ten nopa huejcapan tata Elizafán te-
quitique:

Simri huan Jeiel.
Ten nopa huejcapan tata Asaf tequiti-

que:
Zacarías huan Matanías.

14 Ten nopa huejcapan tata Hemán te-
quitique:

Jehiel huan Simei.
Ten nopa huejcapan tata Jedutún te-

quitique:
Semaías huan Uziel.

15 Ni tacame achtohui quinsentilijque
iniicnihua cati eliyayaj levitame huan to-
tajtzitzi huan mopajpajque iixpa TOTECO.
Teipa calajque ipan itiopa para quipajpa-
case quej TOTECO quinnahuatijtoya ica
nopa tanahuatijquet. 16 Huan nopa totaj-
tzitzi pejque tapajpacaj campa más calijtic
ipan nopa tiopamit huan quiquixtijque no-
chi tamanti cati amo cuali cati quipantij-
que calijtic huan quiquixtijque hasta ita-
mapa nopa tiopamit. Huan nopona levita-
me quisentilijque nopa tamanti huan qui-
huicaque quitatitoj ipan se tamayamit
nechca hueyat Cedrón. 17 Pejque quichi-
huaj nochi nopa tequit ipan nopa achtohui
tonali ten nopa achtohui metzti g, huan ica
chicueyi tonati ya tapajpactoyaj hasta ita-
mapa nopa tiopamit. Huan tequitique se-
yoc chicueyi tonati para quitamipajpacase
nochi nopa tiopamit campa hueli. Huajca
ipan 16 itequi nopa achtohui metzti ya
quitamiltijtoyaj quipajpacaj nochi itiopa
Toteco. 18 Teipa yajque quiitatoj Tana-
huatijquet Ezequías huan quiilhuijque:
“Ya eltoc tapajpacti nochi cati eltoc ipan
itiopa TOTECO, huan nopa taixpamit huan
nochi tamanti cati motequihuía nopona.
Nopa mesa campa quitalise nopa pantzi
cati tatzejtzeloltic huan nochi cati mone-
qui nopona nojquiya eltoc tapajpactic.
19 Huan nochi nopa vasos cati Tanahuatij-
quet Acaz quiquixti ipan itiopa Toteco
nojquiya tiquinsentilijtoque huan ya ti-
quinpajpactoque. Ama ya eltoc ipan itiopa
TOTECO nechca nopa taixpamit.”

2 CRÓNICAS 29 664

g 29:17 Quema moseliltía cuame ipan toxihui cati ama.

Náhuatl de la Huasteca central ©La Liga Bíblica Internacional 2004



Sempa quichihuaj tasentili
ipan itiopa Toteco

20 Huan tonili Tanahuatijquet Ezequías
mijquejqui nelijnaltzi huan quinsentili no-
chi tequichihuani ipan nopa altepet huan
sentic yajque ipan itiopa TOTECO. 21 Huan
quinhuicaque 7 becerros, 7 oquich chivoj-
me, 7 borregojme huan 7 chivojme para
quitencahuase quej tacajcahualisti para
tajtacoli para quinpajpacas nopa tanahua-
tiani, nopa tiopamit huan nochi Judá
ehuani. Huan Tanahuatijquet Ezequías
quinnahuati nopa totajtzitzi cati eliyayaj
iixhuihua Aarón ma quimacaca nopa tapi-
yalme TOTECO ipan itaixpa quej se tacaj-
cahualisti tatatili. 22 Huajca nopa totajtzi-
tzi quinmictijque nopa becerros huan no-
pa totajtzitzi quiselijque inieso huan quiij-
tzelojque ipan taixpamit. Teipa quinmic-
tijque nopa oquich chivojme huan quichij-
que san se. Huan teipa quinmictijque nopa
borregojme huan san se quichijque.

23 Huan teipa quinhualicaque nopa
oquich chivojme cati elque quej tacajca-
hualisti para tajtacoli huan quintalijque
iixpa nopa tanahuatijquet huan nochi ite-
quiticahua huan inijuanti quitalijque ini-
max ininpani. 24 Huan huajca nopa totaj-
tzitzi quinmictijque nopa chivojme quej se
tacajcahualisti para tajtacoli. Huan quito-
yajque inieso ipan taixpamit para quiix-
tzacuilise TOTECO inintajtacolhua israel-
itame. Tanahuatijquet Ezequías temacato-
ya tanahuatili para nopa oquich chivojme
ma elica se tacajcahualisti para tajtacoli
para nochi israelitame.

25 Huan Ezequías nojquiya quintali le-
vitame ipan itiopa Toteco para quihueyi-
chihuase Toteco ica tatzotzonali, quej pla-
tillos, salterios huan arpas. Quitamichij-
qui nochi nopa tanahuatili cati TOTECO
quimacatoya David huejcajquiya ica nopa
tachixquet Gad huan nopa tajtolpanextij-
quet Natán.

26 Huan nopa levitame ijcatoyaj ica ta-
tzotzonali cati David quichijtoya huan to-
tajtzitzi ijcatoyaj ica tapitzali inimaco.
27 Huajca Ezequías tanahuati ma quiten-
cahuaca nopa tacajcahualisti para quitati-
se ipan nopa taixpamit. Huan quema pej-

que quitatíaj nopa tacajcahualisti pejque
nojquiya quihueyichihuaj TOTECO ica hui-
cat huan ica tapitzali huan ica nochi nopa
tatzotzonali cati David quichijtoya.
28 Huan nochi nopa miyac masehualme
cati mosentilijtoyaj, quihueyimatiyayaj
TOTECO. Huan nopa huicani quihueyichi-
huayayaj Toteco ica huicat huan nopa to-
tajtzitzi quipitzayayaj inintapitzal. Huan
quej nopa quichijque hasta tanqui tata no-
chi nopa tacajcahualisti. 29 Teipa quema
tanqui tata nochi nopa miyac tacajcahua-
listi, nopa tanahuatijquet huan nochi no-
pa masehualme cati itztoyaj nopona mo-
tancuaquetzque huan quihueyichijque TO-
TECO. 30 Teipa Tanahuatijquet Ezequías
huan nochi nopa tequichihuani quinna-
huatijque nopa levitame ma quihueyichi-
huaca Toteco ica nopa camanali cati qui-
cualtali David huan nopa tajtolpanextij-
quet Asaf. Huan nopa levitame quipaqui-
lismacaque TOTECO ica nochi iniyolo
huan teipa motancuaquetzque huan qui-
hueyichijque.

31 Huan Ezequías quinilhui nochi nopa
tacame cati mosentilijtoyaj: “Nochi amo-
juanti anmoiyocatalijtoque para TOTECO.
Huajca ama ximonechcahuica huan xij-
hualicaca tacajcahualisti huan ofrendas
para anquitascamatilise Toteco.”

Huajca nochi nopa masehualme cati
mosentilijtoyaj quihualicaque tacajcahua-
listi o ofrendas para quitascamatilise To-
teco. Huan nojquiya nochi cati quipixque
paquili ipan iniyolo para temacase tacaj-
cahualisti tatatili iixpa TOTECO, quihuali-
caque. 32 Huajca nopa masehualme qui-
macaque Toteco quej tacajcahualisti tata-
tili: 70 torojme, 100 oquich chivojme
huan 200 pilborregojtzitzi, huan nochi ni
tapiyalme elque tacajcahualisti tatatili pa-
ra Toteco. 33 Huan cati temacaque quej
ofrendas para quitascamatise TOTECO el-
que 600 torojme huan 3 mil borregojme.
34 Pero nopa totajtzitzi amo miyaqui eli-
yayaj huan yeca amo hueliyayaj quitami-
chihuaj nochi nopa tequit cati monequi
para quinmictise nopa tapiyalme cati el-
que para tacajcahualisti tatatili quej quiij-
to tanahuatili. Huajca iniicnihua, nopa le-
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vitame, quinpalehuijque ipan nopa tequit
hasta tanque. Huan sequinoc totajtzitzi
nojquiya mopajpajque para huelise tequi-
tise iixpa TOTECO. Pampa nopa levitame
quipixque más cuali iniyolo para mocue-
pase ica TOTECO huan nimantzi motema-
caque para mopajpacase para sempa hue-
lise quitequipanose, pero nopa totajtzitzi
amo. 35 Huan nelía oncayaya tahuel miyac
tapiyalme para tacajcahualisti tatatili
huan iyoca oncayaya nopa tacajcahualisti
ten xocomecat iayo cati monequi quitoya-
huase sentic ica sese tacajcahualisti tatati-
li. Huan nojquiya oncayaya tahuel miyac
ininchiyajca nopa sequinoc tapiyalme cati
elque para se tacajcahualisti para tasehui-
listi.

Huajca quej ni elqui quema sempa qui-
tapojque itiopa TOTECO, huan sempa pej-
que quimactilíaj TOTECO tacajcahualisti
nopona. 36 Huan nelía pajqui Tanahuatij-
quet Ezequías huan nochi nopa masehual-
me pampa Toteco Dios quinpalehuijtoya
para sempa quipehualtise itequi nopa tio-
pamit, huan nochi quisencajtoyaj ica se
talojtzi.,2930

Ezequías quichijqui nopa Ilhuit Pascua

30
Teipa Ezequías teyolmelajqui ipan
nochi tali Israel huan tali Judá

huan quititanqui amatajcuiloli para nochi
ipan tali Efraín huan Manasés para ma
hualaca ipan itiopa TOTECO ipan altepet
Jerusalén para quichihuase nopa Pascua
Ilhuit. 2 Huan nopa tanahuatijquet huan
nochi itayacancahua huan nochi nopa ma-
sehualme quisencajque para quichihuase
nopa ilhuit ipan nopa ompa metzti ipan
inincalendario h. 3 Amo huelque quichi-
huaj nopa ilhuit ipan nopa achtohui metz-
ti ipan inincalendario quej quiijto tana-
huatili pampa ayemo miyac totajtzitzi mo-
pajpactoyaj iixpa TOTECO para huelis qui-
tequipanose. Nojquiya ayemo quimatiya-
yaj nochi masehualme ten campa hueli al-
tepeme para mosentilise ipan Jerusalén.
Yeca quisencajque para quichihuase nopa

ilhuit ipan nopa ompa metzti ipan toisra-
elita calendario. 4 Huan nopa tanahuatij-
quet huan nochi masehualme quinpacti
para quisencahuase quichihuase nopa il-
huit ipan ne seyoc metzti. 5 Huan quinti-
tanque tayolmelahuani ten altepet Beer
Seba ica sur hasta Dan ica norte. Huan
quinnotzque israelitame ma hualaca ipan
altepet Jerusalén para quichihuase nopa
Pascua Ilhuit para TOTECO Dios cati inin-
Teco israelitame pampa ya huejcajtoya
amo hualayayaj miyac israelitame para
quielnamiquise nopa ilhuit quej eltoya ij-
cuilijtoc ipan tanahuatili para nochi qui-
chihuase.

6 Huajca Tanahuatijquet Ezequías tana-
huati ma yaca tayolmelahuani ipan nochi
tali Israel huan tali Judá huan quihuicase
se amatajcuiloli cati quiijto:

“Anisraelitame, ximocuepaca sem-
pa ica TOTECO Dios cati ininTeco to-
huejcapan tatahua Abraham, Isaac
huan Israel. Huan yaya mocuepas ica
tojuanti masque nelía pilquentzi timo-
cahuaj cati tiyoltoque cati timomana-
huijtoque inimaco nopa tanahuatiani
ten tali Asiria. 7 Amo ximochihuaca
quej amotatahua huan amoicnihua cati
mosisinijque ica TOTECO Dios cati inin-
Teco tohuejcapan tatahua. Inijuantijya
cati quimahuispolojque TOTECO, huan
yeca quintemactili inimaco sequinoc
masehualme para ma quinpinahualtica
huan ma quintzontamiltica quej ama
anquiitaj. 8 Huajca ama amo ximoyol-
tetilica quej amotatahua moyoltetilij-
que. Ximotemacaca ica TOTECO huan
xihualaca nica ipan itiopa cati yaya
quiiyocatalijtoc para elis tatzejtzeloltic
para nochipa. Xihualaca huan xijhueyi-
chihuaquij TOTECO Dios cati amoTeco
huan yaya ayecmo tahuel cualanis ica
tojuanti. 9 Pampa sinta amojuanti an-
mocuepase sempa para anquitoquilise
TOTECO, yaya quichihuas para quinta-
sojtase huan quincahuilise ma mocue-
paca sempa ipan inintal nochi amoicni-
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hua huan amoconehua cati quinhuica-
toque amocualancaitacahua ipan se-
quinoc talme para tequipanose. Pampa
hueyi iyolo TOTECO Dios cati toTeco
huan nelía amechicnelía. Sinta anmo-
cuepase huan anquitoquilise ica nochi
amoyolo, yaya amo moicancuepas ica
amojuanti.”

Quielnamijque nopa Pascua Ilhuit
10 Huajca nopa tayolmelahuani quis-

que huan yajque ipan nochi tali Efraín
huan Manasés para quinnotzase mase-
hualme. Panoque ipan nochi altepeme
hasta ajsitoj ipan tali Zabulón. Pero
nechca nochi masehualme ten nopa alte-
peme san quinhuetzquiliyayaj huan san
quinpinajtiyayaj nopa tayolmelahuani.
11 Pero sequij masehualme ten nopa
huejhueyi familias Aser, Manasés huan
Zabulón moicnonejque iixpa Toteco
huan yajque ipan altepet Jerusalén.
12 Nojquiya Toteco Dios quinmacayaya
masehualme ipan tali Judá san se iniyolo
huan quinyoltacaniyaya para quinequise
quitepanitase nopa tanahuatili cati te-
macayaya nopa tanahuatijquet huan no-
chi tequichihuani.

13 Huan tahuel miyac masehualme mo-
sentilijque ipan Jerusalén ipan nopa ompa
metzti ipan inixihui para quichihuase no-
pa Pascua Ilhuit quema quicuaj nopa pan-
tzi cati amo quipiya tasonejcayot. 14 Huan
teipa pejque quinsosolohuaj nopa ininta-
ixpahua teteyome ipan Jerusalén. Nojqui-
ya quinquixtijque nopa taixpame campa
quintatiliyayaj copali huan nochi quite-
pejque ipan nopa tamayamit nechca hue-
yat Cedrón. 15 Huan ipan 14 itequi nopa
ome metzti ipan toisraelita calendario i,
quinmictijque nopa pilborregojtzitzi para
nopa Pascua Ilhuit. Huan nopa totajtzitzi
huan levitame cati amo mopajpactoyaj
para sempa huelise tequipanose tiopan ca-
lijtic tahuel mopinajque, huan nimantzi
motapajpacchijque huan quihuicaque ta-
cajcahualisti tatatili ipan itiopa TOTECO.

16 Huan teipa pejque quichihuaj cati elqui
itequi para quichihuase ipan itiopa TO-
TECO quej quiijto itanahuatilhua Moisés,
yaya cati elqui itequipanojca Toteco Dios.
Huan nopa levitame quinhualiquiliyayaj
nopa totajtzitzi inieso nopa tapiyalme
huan nopa totajtzitzi quiijtzelohuayayaj
ipan nopa taixpamit. 17 Huan pampa nelía
miyac israelitame hualajtoyaj ten huejca
cati amo mopajpactoyaj iixpa TOTECO,
monejqui nopa levitame quinmictise nopa
pilborregojtzitzi ten Pascua Ilhuit para
inijuanti huan quintapajpacchihuase huan
quiniyocatalise para Toteco. Huan pampa
nelía miyaqui, amo quinaxili tonali para
quinpajpacase nochi masehualme.
18 Nechca nochi ten nopa masehualme ca-
ti hualajque ten nopa huejhueyi familias
Efraín, Manasés, Isacar huan Zabulón amo
mopajpactoyaj. Pero Tanahuatijquet Eze-
quías motatajti para inijuanti huan quin-
cahuilijque ma quicuaca nopa Pascua ta-
cualisti masque amo senquisa quej ijcuilij-
toc para ajquiya hueli quicuase. Tanahua-
tijquet Ezequías motatajti huan quiijto:
“TOTECO, cati tijpiya hueyi moyolo, xi-
quintapojpolhui nochi ni masehualme cati
quinequij mitztoquilise ica se iniyolo cati
cuali moixpa huan quinequij quicuase no-
pa Pascua tacualisti. 19 Quena, TOTECO
Dios, ta cati tielqui ininTeco tohuejcapan
tatahua, xiquintapojpolhui masque amo
motapajpacchijtoque quej quiijtohua no-
pa tanahuatili cati ta tijmacac Moisés para
motapajpacchihuase cati quielnamiquise
ni Pascua.”

20Huan TOTECO quitacaquili Ezequías
quema yaya motatajti huan quintapojpol-
hui nopa masehualme. 21Huajca nochi no-
pa israelitame cati itztoyaj ipan altepet Je-
rusalén para quielnamiquise nopa Pascua Il-
huit, ilhuichijque ica miyac paquilisti. Huan
nopa ilhuit huejcajqui chicome tonati.
Huan mojmosta nochi nopa levitame huan
totajtzitzi quihueyitaliyayaj TOTECO huan
quihuicatiyayaj ica nochi iniyolo huan ta-
tzotzonayayaj ica miyac tatzotzonali para
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quipaquilismacase. 22Huan Tanahuatijquet
Ezequías quintascamatili nochi nopa levita-
me huan quinyolchicajqui ipan inintequi
pampa tahuel hueliyayaj huicaj huan tatzo-
tzonaj huan nochi caquistiyaya yejyectzi.
Huan quitequipanohuayayaj TOTECO ica
nochi iniyolo.

Huan quichijque nopa Pascua Ilhuit pa-
ra chicome tonati huan quitencajque ta-
cajcahualisti para moyoltalise ica TOTECO
huan para quitascamatilise yaya cati elqui
ininTeco inihuejcapan tatahua. 23 Huan
nochi nopa masehualme sentic moilhuij-
que cuali para quichihuase nopa ilhuit se-
yoc chicome tonati. Huajca ilhuichijque
seyoc chicome tonati ica miyac paquilisti.
24 Huan Ezequías, nopa tanahuatijquet ten
tali Judá, quinmacac nopa masehualme se
mil becerros huan 7 mil borregojme. Noj-
quiya nopa tayacanani quinmacaque nopa
masehualme 1000 becerros huan 10 mil
borregojme para quimacase TOTECO.
Huan mojmosta más totajtzitzi mopajpa-
cayayaj para sempa huelis calaquise ipan
inintequi. 25 Huan nelía yolpajque nochi
masehualme ten tali Judá. Huan nojquiya
tahuel pajque nopa totajtzitzi, levitame
huan nochi masehualme cati hualajtoyaj
ten tali Israel, inihuaya nopa masehualme
cati amo israelitame cati nojquiya hualaj-
que ten tali Israel ica norte. 26 Huan nelía
oncac miyac paquilisti ipan altepet Jeru-
salén pampa amo quichijtoyaj se ilhuit
quej nopa hasta huejcajquiya quema Salo-
món, icone David, eliyaya tanahuatijquet.
27 Huan teipa nochi totajtzitzi huan levita-
me moquetzque huan quintiochijque nopa
masehualme cati mosentilijtoyaj ipan no-
pa ilhuit. Huan TOTECO quintacaquili ipan
ilhuicac campa itztoc ipan ichaj cati ta-
tzejtzeloltic.,3031

31
Huan quema tanqui nochi nopa il-
huit, nopa israelitame cati hualaj-

toyaj yajque campa hueli ipan nochi alte-
peme ipan talme Judá, Benjamín, Efraín
huan Manasés, huan quintapanque nochi
nopa teteyome ten cati hueli dios huan no-
pa taquetzalme para quitepanitase nopa
teteyot Asera. Nojquiya quisosolojque no-
chi pilcaltzitzi huan taixpame cati eltoyaj

huejcapa ipan tepeme. Huan teipa nochi
israelitame mocuetque ininchajchaj ipan
inialtepe.

2 Huan teipa Ezequías quitali nopa to-
tajtzi huan levitame para ma itztoca ipan
miyac pamit cati mopatatiyase ipan inin-
tequi para quichihuase nopa tamanti te-
quit cati quipixque tanahuatili para qui-
chihuase. Nopa totajtzitzi quipiyayayaj
inintequi para quimacase Toteco nopa ta-
cajcahualisti tatatili, huan quitencahuase
nopa tacajcahualisti para masehualme ma
moyoltalica ica TOTECO huan para quitas-
camatilise. Levitame quipixque inintequi
para moquetzase campa caltemit ipan no-
pa tiopamit huan para quipaquilismacase
TOTECO. Nojquiya monejqui quitequipa-
nose ica ten hueli tequit cati quintocaros
quichihuase. 3 Huan nojquiya Tanahuatij-
quet Ezequías quinmacac tapiyalme cati
yaya iaxcahua para quintencahuase moj-
mosta ica ijnaloc huan ica tiotac quej ta-
cajcahualisti tatatili. Nojquiya quinmacac
cati quitencahuasquíaj ipan sábado, nopa
tonali para mosiyajquetzase israelitame,
huan ipan metzti yancuic huan ipan nochi
ilhuime cati oncayaya ipan se xihuit quej
ijcuilijtoc ipan itanahuatilhua TOTECO.
4 Huan nojquiya nopa tanahuatijquet
quinilhui nochi Jerusalén ehuani para ma
quinmacaca nopa totajtzitzi huan levita-
me nopa parte ten ininpixquilis cati quin-
tocarohuayaya para amo monequis nopa
levitame ma motequihuica ipan seyoc te-
quit para quinpanoltise ininfamilias. Quej
nopa mojmosta hueli motequihuise ipan
itequi TOTECO senquisa quej eltoc ijcuilij-
toc ipan itanahuatilhua TOTECO. 5 Huajca
quema nopa israelitame campa hueli qui-
matque nopa tanahuatili cati temacatoya
nopa tanahuatijquet, nimantzi ica miyac
paquilisti temacaque nopa achtohui pix-
quisti ten trigo, xocomecat iayo, aceite,
necti huan nochi tamanti cati quieliltiya-
yaj ipan mili. Quena, quihualicaque maj-
tacti por ciento ten nochi tamanti cati qui-
pixtoyaj.

6 Huan nopa masehualme ten tali Israel
cati hualajtoyaj para mocahuase ipan tali
Judá huan nojquiya nopa masehualme ca-

2 CRÓNICAS 30, 31 668

Náhuatl de la Huasteca central ©La Liga Bíblica Internacional 2004



ti ipa ehuani ipan nochi altepeme ten tali
Judá quihualicaque majtacti por ciento
ten inihuacaxhua huan ininborregojhua,
huan ten nochi tamanti cati tatzejtzeloltic
cati quiiyocacajtoyaj para TOTECO Dios
cati ininTeco. Huan quema quihualicaque
nopa tamanti, quitenque ica tamontomit
cati huejhueyi. 7 Ipan nopa metzti eyi ipan
toisraelita calendario j, pejque quisentilíaj
nochi tamanti cati quihualicayayaj nopa
masehualme. Huan ipan nopa metzti chi-
come ipan inixihui k, ayemo tantoyaj qui-
ajocuij pampa noja ajsiyaya más miyac ta-
manti. 8 Huan quema Ezequías huan nopa
tequichihuani quiitatoj para tahuel miyac
tamanti montonijtoya, nelía quihueyichij-
que TOTECO huan quintascamatilijque no-
pa israelitame cati quihualicatoyaj.
9 Huan nopa tanahuatijquet quintatzinto-
quili nopa totajtzitzi huan levitame queni-
catza quisentilijtoyaj nochi nopa tamanti
pampa nelía miyac eliyaya. 10 Huajca no-
pa hueyi totajtzi Azarías cati elqui se iix-
hui Sadoc quinanquili huan quiilhui: “Ten
nopa tonali quema masehualme pejque
quihualicaj nochi ni tamanti ipan itiopa
Toteco, tojuanti tijpixtoque miyac tota-
cualis huan hasta mocajtoc tahuel miyac
pampa TOTECO quintiochijtoc imasehual-
hua ica miyac tamanti.”

11 Huajca Ezequías tanahuati ma qui-
chihuaca cuartos ipan itiopa TOTECO para
quiajocuise nopona nochi tamanti cati
quisentilijtoyaj. Huan quej nopa quichij-
que. 12 Huan quema ya quichijtoyaj nopa
cuartos, quiajojque nopona nochi nopa
achtohui pixquisti cati masehualme qui-
hualicaque, nopa majtacti por ciento ten
nochi tamanti huan nochi nopa tamanti
cati quiiyocacajtoyaj para TOTECO. Huan
quitequimacaque Conanías, se levita, ma
eli tayacanquet para ma quimocuitahuis
nochi nopa tamanti. Huan quitequitali iic-
ni Simei para ma eli itapalehuijca. 13 Huan
nojquiya quintequimacaque Jehiel, Aza-
zías, Nahat, Asael, Jerimot, Jozabad, Eli-
el, Ismaquías, Mahat huan Benaía para ma

quipalehui Conanías huan iicni, Simei.
Quej nopa quintequimacac Tanahuatij-
quet Ezequías huan Azarías nopa hueyi ta-
yacanquet ipan itiopa Toteco Dios.
14 Huan Coré, se levita tacat cati icone Im-
na, quipixtoya nopa tequit para quimocui-
tahuis nopa caltemit campa calaquij ipan
tiopamit ten campa hualquisa tonati.
Huan quimacaque nopa tequit para qui-
mocuitahuis nochi ofrendas cati temaca-
yayaj masehualme san ica ininpaquilis pa-
ra Toteco Dios. Amo elqui se impuesto o
se tamanti cati TOTECO quinnahuatijtoya
ma quimacaca. Nojquiya Coré quipixqui
nopa tequit para quinmajmacas totajtzitzi
huan levitame ininparte ten nopa ofren-
das tatzejtzeloltic cati masehualme qui-
iyocatalijtoyaj para TOTECO. 15 Huan noj-
quiya quintequimacaque: Edén, Mini-
amín, Jesúa, Semaías, Amarías huan Seca-
nías para quipalehuise Coré. Huan nochi
inijuanti nojquiya quinmajmacayayaj no-
pa totajtzitzi cati itztoyaj ipan inialtepe-
hua totajtzitzi. Huan quinmajmacaque ca-
ti eliyayaj totajtzitzi ipan sesen pamit
huan ipan sesen familia. Sese quiseli ipar-
te quej quitocarohuayaya masque huehue
tacat o pisiltzi. 16 Huan inijuanti nojquiya
quinmacaque nochi nopa tacame huan
oquichpilme cati quipiyayayaj eyi xihuit
para huejcapa cati hualayayaj mojmosta
para quitequipanose TOTECO ipan itiopa.
Quiseliyayaj ininparte ten nopa tacajca-
hualisti sinta quiijcuilojtoyaj inintoca
ipan nopa pamit cati quitocarohuayaya
ma hualaca para quitequipanose TOTECO.
17 Quinmajmacaque nopa tacualisti nopa
totajtzitzi cati moijcuilojtoyaj ipan nopa
amat ica nochi cati ipan inifamilias. Huan
nojquiya quinmacaque nopa levitame cati
ya quipixtoyaj 20 xihuit para huejcapa ica
inifamilias sinta moijcuilojtoyaj ica taya
pamit tequitique huan taya eliyaya ininte-
qui. 18 Nojquiya quinmacaque nochi inin-
conehua huan inisihuajhua, inintelpoca-
hua huan iniichpocahua cati moijcuilojto-
yaj ipan amat. Pampa nochi tacame ipan
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nopa tequit motemacatoyaj quitequipano-
se Toteco ica temachili ica nochi nopa ta-
manti tatzejtzeloltic. 19 Nojquiya nopa to-
tajtzitzi cati eliyayaj iteipa ixhuihua Aa-
rón huan itztoyaj ipan pilaltepetzitzi
nechca altepeme, quintequimacaque taca-
me para quihuiquilise tacualisti sesen ta-
cat o oquichpil cati itztoya ipan sesen cali.
Nojquiya quinmajmacaque tacualisti no-
chi levitame. San monejqui moijcuilose
nochi totajtzitzi huan levitame ipan nopa
amat.

20 Huan quej nopa quichijqui Tanahua-
tijquet Ezequías para quinmajmacas ta-
cualisti nochi totajtzitzi huan levitame
ipan nochi tali Judá. Quichijqui nochi cati
cuali, huan monejnemilti xitahuac huan
itztoya temachti iixpa TOTECO Dios cati
elqui iTeco. 21 Huan quitemo taya eliyaya
ipaquilis TOTECO ipan nochi cati quichij-
qui para itiopa Toteco Dios huan nochi ca-
ti quichijqui para quitoquilis nopa tana-
huatilme. Huan nochi quichijqui ica nochi
iyolo huan yeca nochi cati quichijqui quis-
qui cuali.,3132

Senaquerib quitehuico tali Judá
(2 R. 18:13™19:37; Is. 36™37)

32
Teipa quema ya panotoya se ques-
qui xihuit quema Tanahuatijquet

Ezequías quichihuayaya miyac tamanti
cati cuali, hualajqui Senaquerib, nopa ta-
nahuatijquet ten tali Asiria. Huan calajqui
ipan tali Judá para quitehuis. Huan quin-
yahualo nopa altepeme cati quipiyayayaj
tepamit huan quinnahuati isoldados ma
quitapanaca nopa tepame huan calaquise
ipan nopa altepeme para moaxcatise.

2 Huan quema Tanahuatijquet Ezequías
quimatqui para Senaquerib quinequiyaya
calaquis nojquiya ipan Jerusalén, 3 quin-
notzqui itayacancahua ipan icaltanahuatil
huan nopa tacame cati quinyacanayayaj
isoldados huan sentic nochi moilhuijque
para cuali quitzacuase nochi amelme cati
eltoyaj iteno itepa nopa altepet. 4 Huan
mosentilijque tahuel miyaqui tacame para
tequitise, huan quintzajque nochi nopa
amelme huan nojquiya nopa pilatajtzi cati
eltoya tatzinta ten inintal. Quichijque

pampa amo quinequiyayaj para nopa ta-
nahuatiani ten tali Asiria quipantisquíaj
miyac at quema hualasquíaj. 5 Huan Tana-
huatijquet Ezequías nojquiya quichijqui
más chicahuac nopa tepamit cati quiya-
hualojtoya Jerusalén pampa quicualtali
campa sosolijtoya huan quichijqui torres
para ipan tamocuitahuise huan quichijque
seyoc tepamit calteno ten nopa tepamit
cati ya eltoya. Nojquiya quicualtali itzin-
tepayo cati quipalehuiyaya nopa tepamit
cati quiyahualojtoya Ialtepe David para
amo huetzis. Quicualtali tahuel miyac te-
posti para ica tatehuise huan quichijqui
miyac yolixtzajcayot ten teposti. 6 Huan
quintali tayacanani ten soldados para ma
quinnahuatica israelitame cati amo solda-
dos. Quinsentili nochi nopa masehualme
iteno icalte nopa altepet campa oncayaya
se piso huan quinilhui: 7 “Ximoyoltetilica
huan ximoyolchicahuaca. Amo xiquima-
casica nopa tanahuatijquet ten tali Asiria,
yon amo ximomajmatica por nopa miyac
soldados cati ihuaya hualahui. Pampa ica
tojuanti itztoc se cati más quipiya tetili
que nopa tanahuatijquet. 8 Masque nopa
tanahuatijquet quinpiya miyac isoldados,
inijuanti san masehualme. TOTECO itztoc
ica tojuanti. Yaya toDios huan yaya tech-
palehuis huan tatehuis por tojuanti.”
Huan quema nopa israelitame quicajque
icamanal nopa tanahuatijquet, nelía mo-
yolchicajque.

9 Teipa quema nopa Tanahuatijquet Se-
naquerib ten tali Asiria noja quiyahualoj-
toya nopa altepet Laquis, quintitanqui ite-
quipanojcahua ipan Jerusalén para ma
quiilhuiti Tanahuatijquet Ezequías huan
nochi masehualme ten tali Judá cati itzto-
yaj ipan altepet Jerusalén, ni camanali:

10 “Quej ni quiijtohua Senaquerib,
tanahuatijquet ten tali Asiria: ‘¿Para
ten anmoilhuíaj huelis anquiijyohuise
ipan altepet Jerusalén quema timech-
yahualose? 11 Sinta Ezequías amechil-
huía para amoTECO amechmanahuis
ten nomaco, amechcajcayahua. Yaya
san quinequi amechpixtos nopona para
ximayancamiquica huan xiatehuacmi-
quica. 12 ¿Amo anquimatij para Tana-
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huatijquet Ezequías yaya quintapanqui
nochi itaixpahua cati eltoyaj ipan tepe-
me huan amechilhuijtoc nochi antali
Judá ehuani huan analtepet Jerusalén
ehuani para huelis anquihueyitalise
amoTECO ipan san setzi taixpamit huan
san nopona hueli anquitatilise copali?

13 “ ‘¿Amo anquimatij cati na huan
notatahua tijchijtoque ipan sequinoc
altepeme ten sequinoc talme? Inin-
dioses amo huelque quinmanahuíaj ten
nochicahualis. Huelis amo anquima-
chilíaj para yon se ten inijuanti amo
quema techtantoc yon se huelta. 14 San
xiquijtoca catijqui dios ten nochi talme
cati notatahua quintzontamiltijtoque
huelqui quimanahuía ital tomaco. Amo
oncatoc yon se dios cati hueltoc quin-
manahuía imasehualhua. Huajca ¿para
ten amoilhuíaj para amoTeco Dios hue-
lis amechmanahuis ten nochicahualis?
15 Huajca ma amo amechcajcayahua
Ezequías. Amo xijneltocaca. Ya ni-
mechilhuijtoc para yon se teteyot ten
sequinoc talme amo hueltoc quinma-
nahuía imasehualhua ten nochicahua-
lis huan ten ichicahualis notatahua.
Huajca ¿quenicatza amoilhuíaj para
amoTeco Dios huelis amechmana-
huis?’ ”
16 Huan itequipanojcahua Senaquerib

cati quihualicaque nopa amatajcuiloli noj-
quiya tahuel quimahuispolohuayayaj TO-
TECO Dios huan Tanahuatijquet Ezequías
cati itequipanojca.

Senaquerib quimahuispolo TOTECO
17 Huan nojquiya Senaquerib quiijcuilo

sequinoc amatajcuiloli campa quitaijilhui-
yaya TOTECO Dios cati toTeco tiisraelita-
me huan quiijtohuayaya quej ni: “Quej
ininteteyohua nopa masehualme ipan se-
quinoc talme amo huelque quinmanahuij-
que ten nochicahualis, quej nopa nojquiya
yaya cati iTeco o iDios Ezequías amo hue-
lis quinmanahuis imasehualhua ten na no-
chicahualis.”

18 Huan itequipanojcahua Senaquerib
cati quihualicayayaj nopa amatajcuiloli,
tzajtzique chicahuac nochi ya ni ipan ca-

manali hebreo para quinmajmatise nopa
israelitame cati itztoyaj iatipa nopa tepa-
mit cati quiyahualojtoya altepet Jerusalén
para huelis nimantzi quincuilise nopa al-
tepet. 19 Huan itequipanojcahua quitaijil-
huijque Toteco Dios cati iaxca altepet Je-
rusalén quej elisquía se taixcopincayot ten
nopa sequinoc talme cati quinmachijchij-
toque masehualme.

20 Pero Tanahuatijquet Ezequías huan
nopa tajtolpanextijquet Isaías, cati icone
Amoz, motatajtijque huan quitajtanijque
TOTECO ipan ilhuicac ma quinpalehui.
21 Huajca TOTECO quititanqui se iilhuicac
ejca cati quinmictico nochi nopa soldados
ten tali Asiria ica inintayacancahua huan
nochi inintequichijcahua. Quej nopa Se-
naquerib mocuetqui ipan ital ica miyac pi-
nahualisti. Huan quema ajsito huan calaj-
qui ipan itiopa idios, nopona iconehua
quimictijque ica macheta.

22 Huajca quej nopa TOTECO quimana-
hui Ezequías huan nochi Jerusalén ehuani
ten ichicahualis Senaquerib, tanahuatij-
quet ten tali Asiria. Huan quinmanahui
ten nochi nopa tacame cati hualajtoyaj
ihuaya para quintehuise. Huan TOTECO
quimacac tasehuilisti Ezequías huan ima-
sehualhua huan yon se icualancaitaca
amo quicuatotoni. 23 Huan teipa nochi
masehualme ten nochi talme nopona
nechca tahuel quitepanitaque Tanahuatij-
quet Ezequías. Huan miyac masehualme
ten campa hueli quihuicaque tacajcahua-
listi para TOTECO ipan Jerusalén. Huan
nojquiya quihuiquiliyayaj Ezequías miyac
tamanti cati patiyo.

Ezequías mococo huan mochicajqui
(2 R. 20:1_11; Is. 38:1_22)

24 Teipa pejqui tahuel mococohua Eze-
quías ica se cocolisti cati nelía þero huan
ya itztoya para miquis. Pero yaya motataj-
ti huan quitajtani TOTECO ma quichicahua
huan TOTECO quitacaquili. Quichicajqui
huan nojquiya quej se tanextili para nelía
mochicahuas, quichihuili se hueyi tiochi-
cahual nextili. 25 Pero masque quiseli cati
cuali, Ezequías amo quitascamatili TO-
TECO yon amo moicnonejqui iixpa TO-
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TECO. Yaya tahuel mohueyimatqui ipan
iyolo. Huajca Toteco nelía cualanqui ihua-
ya Ezequías huan ica nochi cati ehuani
ipan tali Judá huan ipan Jerusalén.

26 Huan teipa Ezequías moicnonejqui
iixpa TOTECO huan ayecmo mohueyimat-
qui. Nojquiya moicnonejque nopa Jerusa-
lén ehuani huan yeca TOTECO quiijto para
amo quintatzacuiltis quema Ezequías noja
itztoya.

Ezequías tahuel tapijpixqui
27 Huan Tanahuatijquet Ezequías nelía

moricojchijqui huan nochi masehualme
campa hueli quitepanitayayaj. Quipixqui
miyac tamanti ten plata, oro huan miyac
piltetzitzi cati pajpatiyo. Nojquiya quipix-
qui miyac taajhuiyacayome huan yolix-
tzajcayot ten teposti huan miyac sequinoc
tamanti cati tahuel pajpatiyo. 28 Huan noj-
quiya quichijqui miyac calme para ipan
quiajocuis trigo, xocomecat iayo huan
aceite. Huan quichijqui nojquiya miyac
calme para nochi itapiyalhua huan miyac
corralme para iborregojhua huan ichivoj-
hua. 29 Huan nojquiya quichijqui miyac
altepeme huan quinpixqui miyac huacax-
me, huan borregojme pampa Toteco Dios
nelía quitiochijqui miyac.

30 Huan elqui Ezequías cati quitzajqui
nopa at cati quisayaya ipan Gihón huan
quiojti taltita ipan se tubo para quisas
iquespa Ialtepe David para campa calaqui
tonati. Huan quej nopa nochi cati Eze-
quías quichijqui, quisqui cuali.

Ezequías quinseli nopa Babilonia ehuani
(2 R. 20:12_19; Is 39:1_8)

31 Pero quema nopa tacame ten tali Ba-
bilonia hualajque quipaxalocoj para qui-
matise quenicatza panotoya nochi nopa
huejhueyi tamanti ipan ital, Toteco Dios
quicahuili ma quichihua cati quipinahual-
tis para quiyejyecos Ezequías huan qui-
nextis taya eltoc ipan iyolo.

Mijqui Ezequías
(2 R. 20:20_21)

32 Huan nochi sequinoc tamanti cati
quichijqui Ezequías eltoc ijcuilijtoc ipan

Nopa Amatapohuali Cati Quiijcuilo Nopa
Tajtolpanextijquet Isaías, icone Amoz,
huan ipan Nopa Amat ten Tanahuatiani
ten Tali Judá huan ten Tali Israel. 33 Huan
quema mijqui Ezequías quitalpachojque
campa quintalpachojtoyaj itatahua cati
tanahuatiani. Huan quitalpachojque cam-
pa más nesiyaya ipan campo santo. Huan
nochi masehualme ten Judá huan Jerusa-
lén quinextilijque Ezequías miyac tatepa-
nitacayot quema mijqui. Huan icone cati
itoca Manasés pejqui tanahuatía ipan tali
Judá.,3233

Pejqui tanahuatía Manasés
(2 R. 21:1_18)

33
Huan Manasés quipiyayaya 12 xi-
huit quema pejqui tanahuatía huan

tanahuati ipan altepet Jerusalén 55 xi-
huit. 2 Yaya quichijqui cati þero iixpa TO-
TECO Dios pampa quintoquili iniþero oj-
hui nopa masehualme ipan nopa sequinoc
talme cati TOTECO quinquixtijtoya ipan
nopa tali quema ajsiyayaj israelitame.
3 Manasés sempa quicualtali nopa taixpa-
me ipan tepeme cati itata, Ezequías, quin-
sosolojtoya. Huan quincualchijchijqui no-
pa taixpame campa quinpixtoyaj nopa ta-
ixcopincayome ten Baal, huan quinchij-
chijqui taquetzalme para quitepanitase
nopa teteyot Asera. Huan nojquiya Mana-
sés quinhueyitali nochi tamanti cati onca-
yaya ipan ilhuicac quej tonati, metzti
huan sitalime. 4 Huan nojquiya quinchij-
chijqui taixpame para teteyome ipan itio-
pa TOTECO masque TOTECO quiijtojtoya
para nopona san yaya quihueyitalisquíaj
masehualme para nochipa. 5 Huan nojqui-
ya quinchijchijqui taixpame para nopa si-
talime ipan ilhuicac ipan nopa ome tama-
pamit ten nopa tiopamit.

6 Nojquiya Manasés quintati iconehua
quej tacajcahualisti para teteyome ipan
nopa tamayamit Ben Hinom. Nojquiya
Manasés quintequihui cati quinnojnotzaj
mijcatzitzi, cati tetonalitani huan cati mo-
machtiyayaj magia. Tahuel miyac tamanti
quichijqui Manasés cati elqui þero iixpa
TOTECO huan yeca tahuel quicualancama-
cac. 7 Nojquiya Manasés quichijqui se te-

2 CRÓNICAS 32, 33 672

Náhuatl de la Huasteca central ©La Liga Bíblica Internacional 2004



teyot huan quitali ipan tiopamit masque
Toteco Dios quiilhuijtoya David huan Sa-
lomón ni camanali: “Ipan ni tiopamit
huan ipan ni altepet Jerusalén antechhue-
yichihuase para nochipa pampa na nijta-
pejpenijtoc ni altepet ten nochi sequinoc
altepeme ipan tali Israel para nica ma
techhueyitepanitaca. 8 Huan sinta anisra-
elitame anquichihuase nochi notanahua-
tilhua huan nochi tamachtili cati nijmacac
Moisés para ma amechmachti, amo quema
nimechquixtis ten ni tali Israel cati niquin-
macatoc amohuejcapan tatahua.” Quej
nopa TOTECO quiilhui David huan Salo-
món huejcajquiya.

9 Pero Tanahuatijquet Manasés quichij-
qui para Judá huan Jerusalén ehuani ma
quichihuaca tamanti cati noja más þero
que quichihuayayaj nopa masehualme ca-
ti TOTECO quintzontamilti quema huejcaj-
quiya ajsiyayaj israelitame ipan nopa tali.

10Huan TOTECO quinojnotzqui Manasés
huan nochi imasehualhua, pero inijuanti
amo quitacaquilijque. 11Huajca TOTECO
quichijqui para nopa tayacanani ten isolda-
dos nopa tanahuatijquet ten tali Asiria ma
yaca Jerusalén. Huan inijuanti quiitzquij-
que Manasés huan quitalilijque cuachijcol-
me para quitilanase huan quiilpijque imetz
huan imax ica cadenas ten bronce huan qui-
huicaque ipan tali Babilonia.

12 Pero teipa quema tahuel taijyohui-
yaya, Manasés moicnonejqui huan mota-
tajti ica nochi iyolo iixpa TOTECO Dios cati
elqui ininTeco ihuejcapan tatahua.
13 Huan quema motatajti, Toteco Dios qui-
tacaquili huan quicahuili ma sempa mo-
cuepa ipan altepet Jerusalén ipan itana-
huatilis. Huan huajca Manasés quimachili
para san yaya TOTECO nelía eli Dios.

14 Teipa Manasés quicualtali nopa te-
pamit cati más calteno ipan Ialtepe David.
Quicualtali nopa tepamit ten campa soso-
lijtoya campa calaqui tonati ten tamaya-
mit Gihón nechca nopa hueyat Cedrón
hasta nopa caltemit ipan nopa tepamit ca-
ti itoca Michi Caltemit. Nojquiya quicual-
tali campa nopa tepamit quiyahualohua
nopa tachiquili Ofel huan nopona quichij-
qui nopa tepamit tahuel huejcapantic.

Huan quintali itayacanca soldados ipan
nochi altepeme ipan Judá cati moyahua-
lojtoyaj ica tepamit. 15 Huan nojquiya
quinijcueni nopa taixcopincayome huan
nopa teteyot cati quitalijtoya ipan itiopa
TOTECO. Huan quinijcueni nochi taixpame
cati quichijtoyaj ipan nopa tepet ipan alte-
pet Jerusalén campa eltoya itiopa TOTECO
huan quinquixti ten nopa altepet huan
quintepejqui ipan tasoli cati eltoya huejca
ten nopa altepet. 16 Teipa sempa quicual-
tali itaixpa TOTECO huan nopona quitati
tacajcahualisti para moyoltalis ica TO-
TECO huan tacajcahualisti para quitasca-
matis. Huan quinnahuati nochi Judá
ehuani ma quihueyitalica TOTECO Dios ca-
ti elqui ininTeco israelitame. 17 Nopa ma-
sehualme ten tali Judá noja quitatiyayaj
tacajcahualisti ipan nopa taixpame cati el-
toyaj ipan tepeme, pero quitatiyayaj sen-
quisa para TOTECO Dios.

18 Huan nochi sequinoc tamanti cati
quichijqui Manasés huan inetatajtil, huan
nopa camanali cati TOTECO Dios cati inin-
Teco israelitame quinmaca nopa tajtolpa-
nextiani para quiilhuise, nochi eltoc ijcui-
lijtoc ipan Nopa Amat ten nopa Tanahua-
tiani ipan Tali Israel. 19 Huan inetatajtil
Manasés huan quenicatza TOTECO quinan-
quili huan quipalehui, huan nochi cati þe-
ro quichijqui quema mosisiniyaya ica TO-
TECO, nochi eltoc ijcuilijtoc ipan Nopa
Amatapohuali ten Nopa Tajtolpanextiani.
Nopa amatapohuali nojquiya quipiya no-
chi lugares campa yaya quichijqui taixpa-
me para teteyome huan campa quintali ta-
quetzalme para Asera huan teteyome que-
ma ayemo moyolcuectoya iixpa TOTECO.
20 Huan quema mijqui Manasés quitalpa-
chojque ipan icaltanahuatil. Huan itelpo-
ca cati itoca Amón pejqui tanahuatía ipan
tali Judá.

Pejqui tanahuatía Amón
(2 R. 21:19_26)

21Amón quipiyayaya 22 xihuit quema pej-
qui tanahuatía huan tanahuati
ipan altepet Jerusalén ome xihuit.
22Huan quichijqui cati nelía þero
iixpa TOTECO quej itata Manasés
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quichijqui achtohuiya. Quinmacac
tacajcahualisti nochi tamanti tete-
yome cati itata Manasés quichijto-
ya huan quinhueyitali. 23Pero Ta-
nahuatijquet Amón amo quema
moicnonejqui iixpa TOTECO quej
quichijqui itata, Manasés. Amón
san achi más quimiyaquili itajta-
colhua.

24 Huan teipa itequipanojcahua quisen-
cajque quenicatza huelis quimictise huan
quimictijque ipan icaltanahuatil. 25 Pero
sequinoc masehualme ipan nopa tali cati
quichihuayayaj cati xitahuac, quinmictij-
que itequipanojcahua Amón cati quimic-
tijtoyaj. Huan inijuanti quichijque icone
Josías ma eli tanahuatijquet.,3334

Pejqui tanahuatía Josías
(2 R. 22:1_2)

34
Josías quipiyayaya 8 xihuit quema
pejqui tanahuatía huan tanahuati

ipan altepet Jerusalén 31 xihuit. 2 Huan
yaya quichijqui cati xitahuac iixpa TO-
TECO huan monejnemilti ipan iojhui
ihuejcapan tata, David. Huan amo quema
mohuejcatali ten nopa cuali ojti.

3 Quema Tanahuatijquet Josías yahui-
yaya para chicueyi xihuit ipan itequi quej
tanahuatijquet, pejqui quitoquilía Toteco
Dios cati elqui iTeco ihuejcapan tata, Da-
vid. Huan masque noja eliyaya se telpo-
cat, quema yahuiyaya para 12 xihuit ipan
itequi, yaya pejqui quinijcuenía nochi no-
pa taixpame cati eltoyaj huejcapa ipan te-
peme ipan tali Judá huan altepet Jerusa-
lén. Nojquiya quinsosolo nochi nopa ta-
quetzalme ten Asera, nochi teteyome
huan nochi teteyome cati quinchijque ica
teposti cati quiatilijtoyaj. 4 Huan iixpa Jo-
sías itequipanojcahua quisosolojque nopa
taixpame ica miyac tamanti inintaixcopin-
cayohua ten Baal. Huan quintapanqui
campa quitatiyayaj copali. Nojquiya tana-
huati ma quintapanaca nochi nopa taixco-
pincayome ten Asera. Huan quintapanqui
nopa teteyome cati quintejtectoyaj ipan
cuahuit huan cati quinchijtoyaj ica teposti
cati quiatilijtoyaj huan nochi nopa taman-
ti quinhuejhuelojque huan mocajqui san

cuajnexti. Huan nopa inincuajnexo quiij-
tzelojque campa quintalpachojtoyaj nopa
totajtzitzi cati quintatiliyayaj tacajcahua-
listi nopa teteyome. 5 Nojquiya quitati ini-
omiyohua nopa totajtzitzi para teteyome
ipan nopa taixpame campa quintatiliyayaj
tacajcahualisti. Huan quej nopa Tanahua-
tijquet Josías quitapajpacchijqui nochi ta-
li Judá huan altepet Jerusalén. 6 Huan
quej nopa nojquiya quichijqui ipan altepe-
me ipan inintal nopa huejhueyi familias
ten Manasés, Efraín, Simeón huan hasta
ipan nopa tali Neftalí nojquiya. 7 Huan
quema ya quinchijtoya tatixtic nochi nopa
taixpame ten teteyome, huan nochi taix-
copincayome ten Asera huan quintapanto-
ya nochi nopa teteyome huan taixcopinca-
yome ipan nochi tali Israel ica norte, mo-
cuetqui Tanahuatijquet Josías ipan alte-
pet Jerusalén.

Josías quicualtali itiopa TOTECO

(2 R. 22:3™23:3)

8 Quema Josías yahuiyaya 18 xihuit pa-
ra tanahuatis huan ya quipajpactoya no-
chi nopa tali huan itiopa TOTECO ten tete-
yome, yaya quinequiyaya sempa quicual-
talis itiopa TOTECO. Huajca quintequima-
cac Safán, icone Azalía; huan Maasías cati
eliyaya gobernador ipan Jerusalén huan
Joa, icone Joacaz cati eliyaya se tajcuiloj-
quet, para ma quicualtalitij itiopa TOTECO
Dios cati elqui iTeco. 9 Huajca inijuanti
yajque quiitatoj nopa hueyi israelita totaj-
tzi cati itoca Hilcías huan quimacaque no-
pa tomi cati nopa levitame cati quimocui-
tahuiyayaj caltemit ipan itiopa TOTECO
quisentilijtoyaj. Nopa tomi quihualicato-
yaj masehualme cati ininteipa ixhuihua
Manasés huan Efraín huan masehualme
cati noja mocajtoyaj ipan sequinoc altepe-
me ipan tali Israel ica norte. Nojquiya qui-
hualicatoyaj nopa tomi nopa masehualme
cati ininteipa ixhuihua Judá huan Benja-
mín huan cati itztoyaj ipan altepet Jerusa-
lén. 10 Huan yaya quinmactili nopa tomi
nopa tayacanca tequipanohuani ipan itio-
pa TOTECO huan inijuanti quintaxtahuiya-
yaj cati quicualtaliyayaj itiopa TOTECO.
11 Huajca inijuanti quintequimacayayaj
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cuaximani huan calchihuani. Huan qui-
cojque teme cati ya tatejtecti huan cua-
huit para taxitanili huan apechme. Huan
quicualtalijque itiopa TOTECO cati nopa
tanahuatiani ten tali Judá quicahuilijtoyaj
ma sosolihui.

12 Huan nopa tacame tequitiyayaj ica
nochi iniyolo huan cuali quichihuayayaj
inintequi. Huan inintayacancahua ipan
nopa tequit inintoca eliyaya Jahat huan
Abdías cati eliyayaj levitame cati iteipa ix-
huihua Merari ten huejcajquiya. Huan se-
quinoc inintayacancahua ipan nopa tequit
inintoca eliyaya Zacarías huan Mesulam
cati eliyayaj levitame cati iteipa ixhuihua
Coat ten huejcajquiya. Ya ni nopa tacame
cati más tayacanque ipan nopa tequit.
Nojquiya itztoyaj sequinoc levitame huan
nochi cuali hueliyayaj tatzotzonaj. 13 Ini-
juanti quintalijque para quinmocuitahuise
nopa tequipanohuani cati quisacayayaj
nochi tamanti cati motequihuiyaya para
quicualtalise itiopa TOTECO. Sequinoc le-
vitame quipiyayayaj inintequi para qui-
chihuase cuentas, sequinoc eliyayaj go-
bernadores huan sequinoc eliyayaj tamo-
cuitahuiani ipan caltemit.

Quipantijque itanahuatilhua Moisés
14 Huan se tonali quema nopa hueyi

totajtzi Hilcías quiijcuilohuayaya ques-
qui tomi quihualicayayaj nopa mase-
hualme ipan itiopa TOTECO, quipanti no-
pa amatapohuali cati quipixtoya nopa
tanahuatilme cati TOTECO quinmacac is-
raelitame ica Moisés. 15 Teipa Hilcías
quiilhui Safán itajcuilojca nopa tanahua-
tijquet:

™Xiquita, nijpanti ipan itiopa TOTECO
ni amatapohuali cati quipiya itanahuatil-
hua TOTECO.

Huan quimactili Safán. 16 Huan Safán
quihuiquili nopa tanahuatijquet huan qui-
ilhui:

™Nochi motequipanojcahua quichi-
huaj nopa tequit senquisa quej tiquinna-
huatijtoc. 17 Nopa tomi cati eltoya ipan
tiopamit cati masehualme temacayayaj,
ya tiquinmactilijtoque cati quiyacanaj no-
pa tequit huan cati tequichihuani.

Nopa tanahuatili quipanextía tajtacoli
18 Huan nojquiya Safán quiilhui nopa

tanahuatijquet:
™Huan nojquiya nopa hueyi totajtzi

Hilcías techmacac ni amatapohuali cati
quipanti.

Huan Safán pejqui quipohua iixpa no-
pa tanahuatijquet. 19 Huan quema nopa
tanahuatijquet quicajqui cati quiijtohua-
yayaj nopa tanahuatilme, quitzayanqui
iyoyo. 20 Huan nimantzi quinotzqui Hil-
cías; huan Ahicam, icone Safán; huan Ab-
dón, icone Micaías; huan Safán itajcuiloj-
ca; huan Asaías cati eliyaya itequipanojca
huan quinilhui:

21 ™Xiyaca ipan itiopa TOTECO huan
xijtajtanica TOTECO por na huan por nopa
pilquentzi imiyaca masehualme cati noja
mocahuaj ipan tali Israel huan Judá cati
ayemo quinhuicatoque tetequipanotij.
Xijtatzintoquilica ten ni amatapohuali cati
anquipantijtoque. Niquita para TOTECO
tahuel cualantoc ica tojuanti pampa tota-
tahua amo quichijtoque ni tanahuatilme
cati TOTECO quiijcuilo ipan ni amatapo-
huali para ma tijchihuaca.

22 Huajca Hilcías huan nochi nopa se-
quinoc tacame cati quinnotzqui nopa ta-
nahuatijquet, yajque quiitatoj nopa sihua
tajtolpanextijquet cati itoca Hulda cati el-
qui isihua Salum huan Salum elqui icone
Ticva huan iixhui Harhas. Salum quipix-
qui itequi para quimocuitahuis iniyoyo
nopa totajtzitzi. Huan Hulda itztoya ipan
nopa yancuic colonia ten altepet Jerusa-
lén. Huan quema nopa tacame ajsitoj, qui-
pohuilijque nochi cati nopa tanahuatij-
quet quinilhui.

23 Huan Hulda quinilhui:
™TOTECO Dios cati toTeco tiisraelita-

me quiijtohua para quej ni xiquilhuica no-
pa tacat cati amechtitantoc techitaquij.
24 Quej ni quiijtohua TOTECO: ‘Quena, te-
machti nijsosolos ni altepet Jerusalén
huan niquintzontamiltis nochi masehual-
me cati nopona itztoque. Nijtitanis ipani
nochi nopa tatelchihuali cati eltoc ijcuilij-
toc ipan nopa amatapohuali cati anquipoj-
toque iixpa nopa tanahuatijquet ten tali
Judá. 25 Nijchihuas pampa amojuanti an-
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techtahuelcajtoque huan anquinmacato-
que tacajcahualisti teteyome cati amo me-
lahuac. Huan yeca nelía nicualantoc ica
amojuanti por nochi cati þero cati anqui-
chijtoque. Huan yeca nimechtitanilis ta-
tzacuiltili ica nochi nocualancayo huan
amo teno techtzacuilis.’

26 “Pero xiquilhuica nopa tanahuatij-
quet ten tali Judá cati amechtitantoc ma
nijtatzintoquili TOTECO ten ni tamanti, pa-
ra quej ni quiijtohua TOTECO Dios cati to-
Teco tiisraelitame: ‘Pampa tijchijqui cuen-
ta cati tijcajqui ipan ni amatapohuali,
27 huan pampa timoyolcuectoc huan timo-
icnonectoc noixpa nimoTeco Dios, nimitz-
tacaquilijtoc. Quena, pampa tijcajqui cati
nopa tanahuatilme quiijtohuayayaj para
nijchihuasquía ipan ni altepet huan ica
nochi masehualme cati itztoque nica huan
tijtzayanqui moyoyo, huan tichocac noix-
pa, huajca na nojquiya nimitztacaquilijtoc
huan ya ni nimitzilhuis. 28 Amo nijtitanis
nopa tatzacuiltili cati niquijtojtoya ipan ni
altepet huan cati itztoque nica hasta que-
ma ya timictos. Ta timiquis quema noja
oncas tasehuilisti huan timosentiliti ini-
huaya mohuejcapan tatahua. Huajca amo
tiquitas nopa þero tamanti cati oncas ipan
ni altepet teipa.’ ”

Huan teipa nopa tacame mocuetque
campa Tanahuatijquet Josías huan quiyol-
melajque quej quinilhuijtoya nopa sihua
tajtolpanextijquet.

29 Huajca nopa tanahuatijquet quin-
notzqui nochi huehue tacame ten tali
Judá huan ten altepet Jerusalén para ma
mosentilica ipan Jerusalén. 30 Huan ni-
mantzi mosentilijque nochi Judá ehuani
huan Jerusalén ehuani. Mosentilijque to-
tajtzitzi, levitame huan nochi masehual-
me ten cati más huehuentzitzi hasta ten
más pisiltzitzi. Huan nopa Tanahuatijquet
Josías yajqui ipan itiopa TOTECO ica nochi
ni masehualme. Huan nopona nopa tana-
huatijquet quipojqui chicahuac nochi no-
pa camanali cati eltoya ipan nopa amata-
pohuali cati quiajsitoyaj ipan itiopa TO-

TECO. 31 Teipa nopa tanahuatijquet mo-
quetzqui campa quinamiqui para cati itz-
toc tanahuatijquet ma moquetza huan no-
pona motemacac ica TOTECO ica nochi
iyolo. Huan quichijqui se camanali ica TO-
TECO para nemis ipan iojhui huan quito-
quilis ipan nochi tamanti. Quiilhui para
quitepanitas huan quitamichihuas nochi
itanahuatilhua huan ica nochi iyolo huan
ica nochi ialma quichihuas nochi cati qui-
ijtojtoya. Quiijto para quichihuasquía no-
chi nopa tanahuatili cati eltoya ijcuilijtoc
ipan nopa amatapohuali. 32 Huan teipa
nojquiya Josías quichijqui para nochi Je-
rusalén ehuani huan nochi tali Benjamín
ehuani ma nojquiya motemacaca ica To-
teco Dios. Huajca quej nopa nochi Jerusa-
lén ehuani nojquiya quichijque nopa ca-
manali ihuaya Toteco Dios cati elqui inin-
Teco inintatahua. 33 Huan Josías quinij-
cueni nochi tamanti teteyome huan taix-
copincayome cati quinchijtoyaj ipan no-
chi tali Israel. Huan quinnahuati nochi ca-
ti itztoyaj ipan tali Israel ma quihueyite-
panitaca san TOTECO Dios cati elqui iTeco.
Huan quena, nochi nopa israelitame pej-
que quihueyitepanitaj TOTECO huan amo
quicajque TOTECO Dios cati elqui ininTeco
inihuejcapan tatahua ipan nochi nopa to-
nali quema noja itztoya Tanahuatijquet
Josías.,3435

Josías quielnamijqui Pascua Ilhuit
(2 R. 23:21_33)

35
Huan Josías temacac tanahuatili
para quichihuas nopa Pascua Ilhuit

ipan altepet Jerusalén. Monequi quinmic-
tise nopa pilborregojtzitzi quema temo to-
nati ipan 14 itequi nopa achtohui metzti
ipan nopa israelita xihuit l quej quiijto ta-
nahuatili. 2 Huan Josías nojquiya quintali
nopa totajtzitzi ipan inintequi campa
quintocarosquía huan quinyolchicajqui
para sempa ma quitequipanoca TOTECO
ipan itiopa. 3 Huan nojquiya nopa levita-
me cati tamachtiyayaj ipan nochi tali Isra-
el huan cati moiyocatalijtoyaj para TO-
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TECO, quinilhui: “Pampa nopa caxa cati
tatzejtzeloltic ya eltoc ipan itiopa TOTECO
hasta quema Salomón, icone David, qui-
chijqui se tiopamit, ayecmo monequi an-
quimamajtinemise quej huejcajquiya levi-
tame quichihuayayaj. Ama amojuanti xi-
motemacaca para anquitequipanose TO-
TECO Dios cati amoTeco huan anquinte-
quipanose iisraelita masehualhua. 4 Ximo-
xexeloca ica pamit quej quichihuayayaj
amohuejcapan tatahua quej quiijcuilojtej-
qui David huan icone, Salomón. 5 Teipa xi-
moquetzaca campa monequi anmoquetza-
se nechca taixpamit huan ximoquetzaca
ica nochi sequinoc ipan nopa pamit cati
moaxca. Huan xiquinpalehuica nopa fa-
milia cati elis amotequi para anquipale-
huise quema hualase para quimacase ta-
cajcahualisti TOTECO. Sesen pamit quipa-
lehuis se familia. 6 Xijmictica nopa pilbo-
rregojtzi ten Pascua, huan ximopajpacaca
quej monequi huan ximocualtalica para
anquinpalehuise nochi nopa israelitame
cati hualase. Xijchihuaca nochi senquisa
quej TOTECO technahuati ica Moisés.”

7 Huan Tanahuatijquet Josías quinma-
cac cati yaya iaxca 30 mil borregojme
huan chivojme para ininPascua tacualis
nochi masehualme cati mopantijtoyaj no-
pona. Huan nojquiya temacac 3 mil toroj-
me. 8 Huan itequipanojcahua nopa tana-
huatijquet nojquiya temacaque ica miyac
paquilisti para nochi nopa masehualme,
totajtzitzi huan levitame. Nojquiya Hil-
cías, Zacarías huan Jehiel cati quimocui-
tahuiyayaj itiopa Toteco Dios, temacaque
2 mil 600 borregojme huan 300 torojme
para ma elica tacajcahualisti para Pascua.
9 Huan nopa tayacanani ten levitame cati
inintoca eliyaya Hasabías, Jehiel, Josabad
huan Conanías huan iicnihua Semaías
huan Natanael, quinmacaque levitame 5
mil borregojme huan chivojme huan 500
torojme para inintacajcahualis ten Pas-
cua.

10 Quema ya quisencajtoyaj nochi para
nopa Pascua Ilhuit, nopa totajtzitzi mo-
quetzque campa monequiyaya quichihua-
se inintequi. Huan nopa levitame nojqui-
ya moquetzque ica pamit quej nopa tana-

huatijquet quinmacatoya tanahuatili ma
quichihuaca. 11 Huan nopa levitame quin-
mictijque nopa pilborregojtzitzi ten Pas-
cua, huan inieso quinmactilijque nopa to-
tajtzitzi para quiijtzelose ipan taixpamit.
12 Teipa sesen familia quimacayayaj se ta-
piyali para se tacajcahualisti tatatili. Huan
inijuanti quitencahuayayaj iixpa TOTECO
senquisa quej quiijtohuayaya iamatapo-
hual Moisés. Huan quej nopa nojquiya
quinmajmacaque nopa torojme nopa ma-
sehualme cati itztoyaj nopona. 13 Huan te-
ipa quincacatzojque nopa pilborregojtzi-
tzi ten Pascua quej quiijtohuayayaj itana-
huatilhua Moisés. Huan nopa nacat cati
eliyaya tatzejtzeloltic quimolonijque ipan
chachapalme, huan ipan pailas huan ipan
sartenes para ma quiicxitica nimantzi
huan ma quiquixtica huan ma quinmajma-
caca nochi cati mosentilijtoyaj para ma
quicuaca. 14 Teipa nopa levitame quicual-
talijque se tacualisti ten Pascua para ini-
juanti iniselti huan nojquiya para nopa to-
tajtzitzi. Pampa nochi nopa totajtzitzi cati
iteipa ixhuihua Aarón tahuel tequitiyayaj
hasta tayohua pampa quitatiyayaj nopa
tacajcahualisti tatatili huan nojquiya inin-
chiyajca nopa borregojme cati quinmictij-
toyaj para sequinoc tacajcahualisti. Huaj-
ca nopa levitame quicualtalijque nopa ta-
cualisti para nopa totajtzitzi nojquiya.

15 Nochi nopa levitame cati eliyayaj
huicani cati iconehua Asaf inijuanti qui-
hueyichihuayayaj TOTECO semilhuit, quej
tanahuati David, Asaf, Hemán huan Jedu-
tún cati eliyayaj itajtolpanextijcahua Da-
vid. Huan nopa levitame cati tamocuita-
huiyayaj ipan caltemit amo monequiyayaj
mijcuenise para quicualtalitij inintacualis
pampa sequinoc levitame quincualtalili-
yayaj inintacualis huan quinhuiquiliyayaj
hasta campa itztoyaj.

16 Huan quej nopa quitamisencajque
nochi nopa tequit ipan nopa tonali para
Pascua. Quej nopa huelque quitatijque no-
chi tacajcahualisti tatatili ipan itaixpa TO-
TECO quej tanahuati Tanahuatijquet Jo-
sías. 17 Huan nochi nopa israelitame cati
itztoyaj ipan Jerusalén, para chicome to-
nati quielnamijque nopa Pascua Ilhuit
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huan nopa ilhuit ten pantzi cati amo qui-
piya tasonejcayot. 18 Yon se tanahuatij-
quet amo quema quichijtoya se Pascua Il-
huit quej quichijqui Tanahuatijquet Jo-
sías. Amo quema oncac se Pascua quej no-
pa, yon hasta huejcajquiya quema itztoya
nopa tajtolpanextijquet Samuel huan aye-
mo itztoyaj tanahuatiani ipan Israel. Pam-
pa Tanahuatijquet Josías quichijqui nopa
Pascua ica nochi totajtzitzi, levitame,
Judá ehuani, Israel ehuani huan nochi
ehuani ten altepet Jerusalén sentic. 19 No-
pa Pascua Ilhuit quichijque quema Josías
yahuiyaya para 18 xihuit para tanahuatis.

Mijqui Josías
(2 R. 23:28_30)

20 Teipa quema Josías ya quitamicual-
chijchijtoya itiopa TOTECO, yajqui nopa
Tanahuatijquet Necao ten tali Egipto ini-
huaya isoldados para quintehuitij nopa
masehualme cati itztoyaj ipan altepet Car-
quemis nechca hueyat Eufrates. Huan Ta-
nahuatijquet Josías quisqui inihuaya isol-
dados para quintehuis. 21 Huan Tanahua-
tijquet Necao quintitanqui tacame para
ma quiilhuitij Josías ni camanali:

“Na amo nihualajtoc para nimitzte-
huis ta cati titanahuatijquet ipan tali
Judá. Na nihualajtoc para niquintehuis
inijuanti cati ten huejcajquiya itztoyaj
nocualancaitacahua. Huajca amo tech-
tzacuili pampa Toteco Dios techilhuij-
toc ma nimoisihuilti. Amo xijtzacuili
cati quinequi Toteco Dios pampa yaya
itztoc nohuaya. Sinta techtehuis, huaj-
ca yaya mitztzontamiltis.”
22 Pero Josías amo quitacaquili cati Ta-

nahuatijquet Necao quiijto. Josías quin-
cualtali isoldados huan moquixtili iyoyo
cati cuali huan moyoyonti quej se soldado
para amo quiixmatisquía icualancaitaca.
Amo quiitac para melahuac elqui TOTECO
cati quinojnotztoya Necao para ma tate-
huiti. Huan yeca Josías yajqui hasta ipan
nopa tamayamit ten Meguido huan nopo-
na quintehui. 23 Huan nopa soldados ten
tali Egipto quimajcajque inincuataminhua
ipan Tanahuatijquet Josías huan tahuel
quicocojque. Huajca Josías quinilhui ite-

quipanojcahua ma quiquixtica ten nopa
tatehuilisti pampa tahuel cocojtoya.
24 Huan itequipanojcahua quiquixtijque
ipan nopa tatehuijca carro huan quitalij-
que ipan seyoc carro. Huan quihualicaque
hasta Jerusalén huan nopona mijqui.
Huan quitalpachojque campa quintalpa-
chojtoyaj nopa sequinoc tanahuatiani.
Huan nochi tali Judá ehuani huan nochi
cati ehuani altepet Jerusalén tahuel qui-
choquilijque Josías quema mijqui.
25 Huan nopa tajtolpanextijquet Jeremías
quicualtali se huicat cati nelía tetequipa-
cho huan quihuicatijque Josías quema
mijqui. Huan hasta ama nopa huicani cati
quihuicatíaj se mijcatzi nojquiya quielna-
miquij Josías ipan inihuica. Huan nopa
huicat mocajqui ijcuilijtoc ipan nopa ama-
tapohuali cati itoca Huicat ten Tequipa-
choli.

26 Huan ipan nopa amatapohuali eltoc
ijcuilijtoc nochi sequinoc cuali tamanti ca-
ti quichijqui Josías. Ijcuilijtoc quenicatza
monejnemilti xitahuac ipan itanahuatil-
hua TOTECO huan quenicatza quipantij-
que nopa amatapohuali ica itanahuatilhua
TOTECO. 27 Quena, nochi cati quichijqui
ten quema pejqui tanahuatía huan hasta
quema mijqui eltoc ijcuilijtoc ipan Nopa
Amat ten Nopa Tanahuatiani ten Tali Isra-
el huan ten Tali Judá.,3536

Joacaz pejqui tanahuatía ipan Judá
(2 R. 23:31_35)

36
Huajca nopa masehualme ten nopa
tali quitapejpenijque Joacaz cati

elqui itelpoca Josías huan quichijque ta-
nahuatijquet ipan altepet Jerusalén. 2 Jo-
acaz quipiyayaya 23 xihuit quema pejqui
tanahuatía ipan altepet Jerusalén huan
san huejcajqui eyi metzti ipan itequi.
3 Huan teipa hualajqui nopa tanahuatij-
quet ten tali Egipto huan quiijcueni Jo-
acaz ipan icaltanahuatil ipan altepet Jeru-
salén huan quinchihualti nopa Judá ehua-
ni ma quitaxtahuica ten inintal sesen xi-
huit se 3 mil 300 kilos ten plata huan 33
kilos ten oro. 4 Huan nojquiya nopa tana-
huatijquet ten Egipto quitali quej tana-
huatijquet ipan tali Judá huan Jerusalén,
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Eliaquim cati elqui iicni Joacaz. Huan qui-
pataque itoca huan quitocaxtalijque Eli-
aquim ica Joacim. Huan Joacaz cati ach-
tohuiya eliyaya tanahuatijquet quihuica-
que ilpitoc hasta tali Egipto.

Itanahuatilis Joacim ipan Judá
(2 R. 23:36™24:7)

5 Joacim quipiyayaya 25 xihuit quema
pejqui tanahuatía huan tanahuati 11 xi-
huit ipan altepet Jerusalén. Pero yaya ne-
lía quichijqui cati þero iixpa TOTECO Dios
cati elqui iTeco. 6 Huan teipa hualajqui
Tanahuatijquet Nabucodonosor ten tali
Babilonia huan calajqui ipan altepet Jeru-
salén. Huan quiilpijque Joacim ica tepos
cadenas huan quihuicaque hasta tali Babi-
lonia. 7 Nojquiya Nabucodonosor quihui-
cac tamanti cati eltoya ipan itiopa TOTECO
huan quitalito ipan itiopa iteteyo ipan tali
Babilonia.

8Huan nochi sequinoc þero tamanti cati
quichijqui Joacim, huan nochi cati ica qui-
tatelhuiyayaj teipa, nochi eltoc ijcuilijtoc
ipan Nopa Amat ten Tanahuatiani ten Tali
Judá huan ten Tali Israel. Huan teipa pejqui
tanahuatía itelpoca cati itoca Joaquín.

Joaquín quihuicaque ipan tali Babilonia
(2 R. 24:8_17)

9 Huan Joaquín quipiyayaya 18 xihuit
quema pejqui tanahuatía huan san huej-
cajqui ipan itequi eyi metzti huan majtacti
tonali ipan altepet Jerusalén. Pero yaya
nelía quichijqui cati þero iixpa TOTECO.
10 Huan ipan ne seyoc xihuit quema mose-
liltiyaya cuame Tanahuatijquet Nabuco-
donosor tanahuati ma quihuicaca nopa
Tanahuatijquet Joaquín hasta tali Babilo-
nia. Nojquiya quinnahuati itequipanojca-
hua ma quihuicaca inihuaya nochi taman-
ti cati más cuajcuali cati eltoya ipan itiopa
TOTECO. Huan Nabucodonosor quitequi-
tali Sedequías, se iteixmatca Joaquín, pa-
ra ma eli tanahuatijquet ipan tali Judá
huan ipan altepet Jerusalén.

Itequi Sedequías quej tanahuatijquet
11 Huan Sedequías quipiyayaya 21 xi-

huit quema pejqui tanahuatía huan tana-

huati 11 xihuit ipan Jerusalén. 12 Pero ya-
ya quichijqui cati þero iixpa TOTECO Dios
cati elqui iTeco huan amo moicnonejqui
quema hualajqui tajtolpanextijquet Jere-
mías para quimacas camanali ten TOTECO
para ya. 13 Huan nojquiya Sedequías mosi-
sini ica Nabucodonosor masque motesti-
gojquetztoya iixpa Toteco Dios para quite-
panitasquía. Sedequías nelía tahuel yolte-
tic eliyaya huan tahuel mohueyimatiyaya,
huan amo quinejqui yon quentzi moyol-
cuepas ica TOTECO Dios cati ininTeco isra-
elitame. 14 Huajca nojquiya nopa tayacan-
ca totajtzitzi huan nopa masehualme ten
nopa tali pejque tahuel mosisiníaj ica TO-
TECO huan quinhueyitalijque ten hueli te-
teyome cati nopa sequinoc talme quinhue-
yitaliyayaj. Huan pampa ayecmo quitepa-
nitayayaj nopa tatzejtzeloltic tiopamit ten
TOTECO ipan Jerusalén, tahuel quichijque
nopa tiopamit þero iixpa TOTECO huan
mocajqui tahuel amo tapajpactic ica ten
hueli tamanti þero cati quitalijque nopo-
na. 15 Huan TOTECO Dios cati elqui ininTe-
co inihuejcapan tatahua, talojtzitzi quinti-
taniliyaya tajtolpanextiani para ma quin-
camanalhuica para ma quicahuaca cati
þero, pampa TOTECO nelía quinicneliyaya
iisraelita masehualhua huan itiopa noj-
quiya. 16 Pero nochi nopa masehualme ten
tali Judá huan ten altepet Jerusalén san
quinhuetzquiliyayaj nopa tajtolpanextiani
huan amo quitacaquiliyayaj cati inijuanti
quinilhuiyayaj. San quinpinajtiyayaj huan
yeca TOTECO nelía cualanqui ica imase-
hualhua huan ayecmo oncac pajti.

Quisosolojque nopa tiopamit
(2 R. 25:8_21; Jer. 39:8_10; 52:12_30)

17 Huan TOTECO quichijqui para nopa
Tanahuatijquet ten tali Babilonia ma hua-
la huan ma quintehuiqui nopa tali Judá
ehuani. Huan ma quinmictiquij inintelpo-
cahua ipan itiopa TOTECO. Amo aqui qui-
tasojtaque, yon telpocame, yon huehuen-
tzitzi, yon coneme. Nochi quinmictijque
pampa TOTECO quintemactili nochi ima-
sehualhua inimaco nopa Babilonia ehua-
ni. 18 Huan nojquiya quihuicaque nochi
tamanti cati eltoya ipan itiopa Toteco Dios
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cati huejhueyi tamanti huan cati pisiltzitzi
hasta tali Babilonia. Nochi cati ipati ten
nopa tiopamit o ten nopa caltanahuatili
quihuicaque. Nojquiya quinhuicaque has-
ta tali Babilonia nochi inintelpocahua no-
pa tayacanani huan tanahuatiani. 19 Huan
teipa isoldados Nabucodonosor quitatij-
que ichaj Toteco Dios huan quisosolojque
nopa tepamit cati quiyahualojtoya altepet
Jerusalén. Nojquiya quitatijque nopa cal-
tanahuatili huan quisosolojque nochi ta-
mantzitzi cati cuali cati oncayaya nopona.

20 Huan nopa quentzi masehualme cati
amo quinmictijque, quinhuicaque Babilo-
nia para ma quitequipanoca nopa tana-
huatijquet huan iconehua. Huan quej no-
pa elqui hasta teipa quema nopa tanahua-
tijquet ten tali Persia quipixqui chicahua-
listi huan moaxcati Babilonia. 21 Huajca
nochi ya ni panoc para motamichihuas ca-
ti TOTECO quintajtolcahuilijtoya para pa-
nos ica itajtolpanextijca Jeremías. Quiijto
para mosiyajquetzasquía 70 xihuit nopa
tali Israel huan amo aqui itztos para quite-
quihuis. Huan quena, nopa tali mosiyaj-
quetzqui 70 xihuit quema nochi elqui ta-
sosolijtoc.

Sempa quichihuase itiopa TOTECO

(Esd. 1:1_14)

22 Huan nojquiya para ma motamichi-
hua cati TOTECO quiilhui itajtolpanextij-
ca Jeremías, miyac xihuit teipa TOTECO
quiyoltacani Tanahuatijquet Ciro ten ta-
li Persia ipan nopa achtohui xihuit ipan
itequi quej tanahuatijquet para ma qui-
chihua ni tanahuatili. Huan yaya quiij-
cuilo ni tanahuatili quej TOTECO quiilhui
huan quititanqui para nopa israelitame
cati mopantiyayaj ipan nochi talme ipan
itanahuatilis campa quinhuicatoyaj ma
tequipanotij. Huan nopa tanahuatili
quej ni quiijto:

23 Na niCiro nitanahuatijquet ten tali
Persia, niquijtohua ya ni:

“TOTECO, nopa Dios cati quichijqui
ilhuicacti techmactilijtoc nomaco no-
chi talme ipan taltipacti para niquinna-
huatis. Huan yaya technahuatijtoc ma
nijchihuili se tiopamit ipan altepet Je-
rusalén ipan Judá. Huajca nochi amo-
juanti cati animasehualhua TOTECO, xi-
yaca Jerusalén huan xijchihuaca itio-
pa. Huan ma itzto ica amojuanti TO-
TECO Dios, yaya cati amoTeco.”

2 CRÓNICAS 36 680

Náhuatl de la Huasteca central ©La Liga Bíblica Internacional 2004




